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00 أو نقل أى إعادة مادة الكتاب 
وبأي شكل من ار إلا بعد موافقة الناشر . 


نشر وطبع وتوزيع 
دار ابن الأثير لط 00 جافقة الموصل 
شارع ابن الأثير - الموصل الام 
هاتف 751١‏ 
من 


تلكس 57م 


٠‏ الاكدية وكتابتها المسماررية خلال 1/ لمذة تفميهاء.و 38 كتاب :اللغئة الأكدينة 
: :هو االكتاب:العنبي االوحيد ا 7 منتتخدمت:في :المع 


0 


١ 7‏ 006 0 6 أنهو 0 1 8 ره 
0 دوذئا مي 0 


قدتقمت خلال التحثير رين منة شريو مادم التغلنة! االاكديئة 


االمقرن بي االآثار واالد ااسنات 'المسمناربية,واالدراامنات 00 
: الفارسيفخ ج:القديم روا الأثار بوافيي االمرااطل اللدرااسبية االمنقتلقةرزة 1 تبين اليا إن *هناك 


العو 


بجواآنيب عسقسين جعواانب الت يعحاءجة 0 0 واإضنافةتكما: و جندت إن 


.النصوص المسمارية لتدريب لطلبسة على تعلمم قراءة 56 
١‏ المسمارية الاكدية وتحليل ما ورد فيها. ْ 
لقد تضمن الكتاب تثبيتا للأسس شقانت مره ندري العراقية 
في دراسة النصوص المسمارية وقراءتها وتدوينها بالحرف العربي إلى . 
جانب. الحرف اللاتيني التي سبق وان دعونا إلى اعتمادها منذ مذة طويلة 
أملين ان يعتمدها جيل الشباب من الدارسين ‏ والباحثين بعد ان يتحرّروا 
من قييود المدارس الغربية التي طوّقت اللغة الاكدية والمتخصصين 
بها وغزلتها عن اللغة العربية» شقيقتها الكبرى أن لم تكن أمها التي 
تفرعت عنها.. 
2 * كما تضمن الكتاب أفكار وطروحات جديدة تخص أسلوب قراءة 
النصوص الاكدية وطريقة نطقها وأخرى خاصة بفهم قواعد اللغة الاكدية 
.من منظور متكلم باللغة العربينة وبخاصة ما له علاقة بأسلوب قراءة 
مقطع المضارعة ودلالات الأزمنة الفعلية. 
'وطالما عد الكتاب مرجعا أساسا لطلبة قسمي الآثار والدراسات 
المسمارية في كلية الآداب في جامعة الموصل فقد درس قدسمه الأول 
لبيان الخلفية اللغوية والتاريخية.التي اكتنفت اللغة الاكدية منذ بداية 
استخدامها وحتى توقفها قبيل التناريخ الميلادي وموقع هذه اللغة من 
:اللغات العاربة الأخرى ربخاه ة مؤقعها من اللغة العربيية؛ في حين 1 
اختزل الحديث عن الكتابة المسمارية؛ نشأتها وتطورها وفك زهوذ اه : 


وسماتها وأسلوب قراءة علاماتهاء إذ أصدرنا قبل بضع سنوات كتابا” 
خصص كله للحديث عن الكتابة المسمارية.. ظ ٠‏ 00 
ولفائدة الطلبة والدارسبين في متابعة الأمثلة وحل التمارين الواردة 
في الكتاب وتقديم العون لهم لقراءة النصوص الاكدية تضمن الكتاب 
ملاحق عدّة وضح عدد منها أسلوب تاريخ خ النصوص المسمارية وكيفية 
قراءة الأرقام والكسور وبيان أسماء المقاييس والمكابيل 0 
. المستخدمة في النصوص المسمارية؛ كما تضمنت الملاحق جداول” 
بالضمائر الشخصية المنفصلة والمتصلة وأخرى خاصة بتصريف 
الأسبماء والأفعال الصحيحة والمعتللة وقائمة منتخبة بالمفردات 
اللغوية السومرية والاكدية وبالعلامات الدالة ومجموعة منتخبة من 
النتصوص المسمارية من العضرين البابلي القديم والآشوري الحديث مسع 
كتابتها بالمسمارية وبالحرفين العربسي واللاتيني وترجمتها العربية 
أنموذجا. 5 3 
أدعو الله ان اصبح الكتاب بعد تنقيحه وز يادته مفيدا 
للطلبة والدارسين لفهم اللغة الاكدية فهما صحيحا من منظور المتكلمين 
باللغة العربية كما أرجو ان يفيد من الكتاب الباحثون في اللغة العربية 
وفي فقهها وتأصيل مفرداتها ودراسة نحوها وصرفها إذان في الكتاب . 
ما يقدم الدليل القاطع حلي لعنالة اللفة العريوية وين خلق نعف : 
من الظواهر اللغوية التي غمض فهمها لعدم المعرفة سابقا باللغة الاكدية 


5 


' لخو القديمة الت تشير إلى أ سنالقههاءوقوا 

جة 'التي:تدفعنا :إلى الاعتقاد. ها هي اللغة 55 
بققةااللغات. :ومنها اللغة' الإكدية. 

ماي 0 بتقبوا 


عب 


ظ الفنة فافع . التو ان وجهؤدهافي تحير عددسين 'إا: 
المتناهيةفي حل . ا الكثاب: معد مره الور 1 ش : 


عامر سليماق . 


قوعم 7 


إيضاحات ‏ 
ضلم الكتاب و وعبارات سردات اكدية كثيرة نه نقلت ‏ ألفاظها الأصلية 
إلى القارئ بالخطين العربي واللاتيني رحا ان شب واقبدر 4ق اللسنويسن 
عن النصوص العربية والإنكليزية فقد توت اعرد لمر رت كاد لحي 
ْ “العربئ: واللاتيني. 1 
5 ا ل 0 


#لحرعلة التي يفئقر إليها الخط اللاتيني بالدرجة الاولسى؛ الم ررم لاد 0 


:اسلوب.قراءة اللغة الاكدية وعلى النحو الأتى: 1 

أولاً.لم يضف إلى رموز الخط العربي سوى إشارة واحدة ققفط هي 
'التقطتان (:) تحت الحرف للتعبير عن الكسرة المائلة القصيرة التي نقلت بالخط. 
اللاتني بواسطة الرمز ء » وتحت الياء للتعبير عن الكسرة #لبلك الطرييه 1 
إ(ي -6). ا 
:3 ثانياً :امم الرمرك لتعي عن كاف الث )رمز ب التي عن 
:الام 'إلخفيفة (0). 

كالثا اما بالنسبة لأخط اللاتيني» فقد استخدمت الر موز الإشناز ات الآتية, وهي 
الرسوز: والإشارات المستخدمة عادة من قبل الباحثين والمفتسيق النز سات . 
امسر القدينة لتعبير من الأصنوات الحلقية والمفختنمة في اللغة الاكدية: 2 


بي لويد )مه لجا 
الب 0906 7 5-5 ه- 


رابعا. للتعبير عن الحركة الطويلة في الخط 0550 
فوق حرف| لعلة الطويل لبيان ان الحركة طويلة أصلا نحو: (8 ,1و5 , 8 )في / 
: حين وضعت إشارة صغيرة على شكل *_فوة,؛ حرف العلة الطويل للتعبير عن 
الحركة الطويلة-الناتجة.عن. اندماج حركتين مختلفتين نحو: 6,3,8 ,-6. امافي... 
الخط العربي» فقد استخدمت حروفا العلة ١‏ وو وي (والياء المائلة ي ) 
للدلالة على الحركة الطويلة الأصلية في حين وضعت الإشارة' 2 فوق حرف 
العلة,للدلالة على ان الحرك عير ل ل ا 

أ وو دفي ذثا. ْ 

خامساً. طبعث العلامات الدالة وعن«نمندمع)»26» والنهايات الصوتية 
وأعصة [مصره0 ونؤعووطة يحرف اصغر حجما من الحرف الاعتيادي لتمييزها 

سادسا. نظرا لان .هناك اكثر من علامة مسمارية واحدة لها القيمة الصوتية 
. ذاتها ولبيان العلامة المسمارية التي كتبت بها القيسة الصوتييبة المعنية» فقد وضع 
رقم ضغير إلى جانب القيمة الصوتية عند نقلها بالحرف العربي أو اللاتيني لبيان 
تسلسل تلك القيمة الصوئية والعلامة المسمارية التي تمثلها تحو: 

ع لم ل له مسحمى 48 ريق و03 ظ 

اما القيمة الصونية الأولى» وهي الأكثر ورودا فبي النصوص»ء فقد تركت 
دون إثبارة (د م0 )» في حين وضعت إشارة صغيرة فوق القيمة الصوتية الثانية 
والثالثة عند النقل بواسطة الخط اللاثيني بدلا من الأرقام (03 عد و ؤل عحدم). 
سابعاً تشير النجمة الصغيرة الى جانب الكلمة أو العبارة (*) إلى ان صيغة 
الكلمة التي تعقبها مفترضة نظريا وقياسا على غيرها أو حسب القاعدة؛ إلا انها لم 
ترد في النصوص المكتشفة. ش 

ثامنا. تحصر الزاوية بين ضلعيها المفتوحين الكلمة او العبارة الأصلية 
وتؤشر نهايتها إلى الكلمة بعد ان طرأ عليها بعض التغئيرات السوتية وكسا وردتٍ 
في النصوص نحو: 1 5 1 

ش مركابكم اطاط مما مور > تركبتكم بغ ط ماهد 

1 


ظ القسم الأول 
الخلفية اللخوية والتارية 
الفصل الأول 


030 وراد اللخات العر اقية القدعة ودر أمية فنصيو صها السمارية 


أهمية الدراسة . 
5 : دراسة اللغات العراقية ا 
قصوى في التعرف على تاريخ ماو ا ا 0 


5 0 التي تحققت في هذا الجزء المهم من العالم القديم. لقد كان الباحثون في التاريخ 


القديم حتى أواسط القرن التاسع عشرء و أحيانا حتى أواخره؛ يعتمدون في دراسة 
تاريخ العراق القديم بالدرجة الأساس على ما ورد من قصص وأخبار في عدد من ١‏ 
أسفار العهد القديم» كتاب اليهود المقدسء عن ممالك بلاد بابل و أشور وملوكها من . 
الذين احتكتوا باليهود وعلى ما ذكره الكتاب الكلاسيكيون من يونان ورومان عن 
| . زياراتهم المفترضة إلى المنطقة وما سمعوه من روايات وقصص عن العصور 
الغابرة. كما أفاد الباحثون مما أشار إليه الرحّالة والسواح العرب والأجانب من 
مشاهدات أثتناء زياراتهم المنطقة ووصفهم لها ولآثارها الشاخصة ونقلهم ما سمعوه ‏ ” 
من قصص وروايات شعبية عن تاريخ المنطقة القذيم دون تدقيق ف أو تسحيضن: وكا 
هو واضحء فإن جميع هذه المصادر لا تقدم صورة دقيقة عن تاريخ العراق القديم 
إذ يتصف بعضها بالتحيز وعدم الموضوعية»؛ مثل أشفار العهد القديم؛ وبعضها 
الآخر بالمبالغة والخيال. وعندما حلت رموز الكتابة المسمارية في أواسط القرن 
التاسع عشر من عصرنا الحديث وتمت تمت قراءة كثير من النصوص المسمارية 
المدونة على ألواح الحجر والطين؛ توفر للباحثين مصدر جديد غزير بمعلوماته؛ 


خلس ى بتفاصيله ومباصر أحيانا للأحداث والتمورات السياسية والمنجزات . 
:الحضارية التي شهدها العراق في عصدوره البايابة ‏ !لأثسورية وغدت اللصوص | 
المشمارية المدونة بإحدى اللغتين السبومرية نو الأددية: وهما لغتا العراق القديم 
الرئيستان؛ بعد مدة وجيزة من حبل رموز الكتابة بيبا ذه معدن الأرل 
والأساس الذي يعتمد عليه عند كناية تاريخ العراق القند 
افك كشا دكي الآن عن أغتدان فين كنا سن الامسوصن 50 
السومرية و الأكدية لا يمكن تحديدها بدقة إلا انها تعد بمئاث الآلإف وهي في . 
ازدياد مستمر طاإلما استمرت التنقيبات الأثرية التي تكشدف عن المزيد منها سنة بعد 
أخرى. وقد توزعت النصوص المكتشفة؛ والمدونة غالبا على ألواح من الطين أو 
الحجر» في متاحف العالم الشهيرة» وبخاصة متاحف أوربا وأمريكاء وفي عدد من 
المؤسسات العلمية الأخرى في حين احتفظ عدد من الأشخاص بمجموعات مهمة 
من الرقم الطينية حصلوا ا مختلفة. وفي المدّحف العراقي بيغذاد» 
مجموعة كبيرة من الرق. م الطونية ويخا. .3 تلك المكنث ةمذ أو اط القرزن لمكتسي 
وحتى الآن. وقد عكف الباسئون هذى جزانة هذه النسوص وقراءشها وترجمتها 
إلى اللغات الحديثة ونين يانه تضم تعلو أت شاسة في , التذو عد الأهمية و منا زال 
هناك عدد كبير منها ينتظر دوره القراءة والترجمة. 
أن ممأ يزيد من أحمية اأتصرصر ار هن حفيقة انها نصوص أصلية 
لم تمد تمتد إليها يد التحريف والتغيير كغيرها من النصسو ص القديمة إذ انها ظلت 
مطمورة في بطون التلول الأثرية.لآلاف السنين» وربمسا اختفى بعضها في بطون 
التلول بعد تدوينها بمدة وجيزة» وظلت تلك النتصوص ننتظر اليوم الذي ترى فيه 
التوز اثاتية ركان ذلك غنضما كققت حلنها المنقيون فى العصين الخديث وكرأوا 
مضامينها بعد جهود مضنية من اجل فك رصوز كتابتها المسمارية. ان عددا من 
التست هن السومرية يمثل حف] اقدم النخخسوص المدوشة المعروفة في العالم جتى 
الآن إذ يرقى تاريخها إلى أواخر الألف الرابع قبل المهلاد. . 
ومع أهمية النتصوص المسمارية الكبيرة إلا انه يجب ان لا يغرب عن البإل 
ان معظمها يمثل وجهة نظر السلطة الماكمة ركهنتها إذ انها كتبت بأمر أو بتوجيه 


. 


من السلطة الحاكمة فهي بذلك تعكس وجهة نظرها وتعبّر عن نظرتسها إلنى الأمور. 
المختلفة فالقوانين المدونة مثلاء تعبّر عن الوضم /انانوني المثالي الذي أراد لمك 
حمورابسي مقلك ان يطبقة عسي البلاد والقصسصن رالا «مأطير الدينية تعسبر عن 
الأفكار الدينية التي أراد كهنة المعبد نشرها بين الناس وهكهذا بالنسبة للمراسيم 
والتعليمات الملكية وأسجسار الحدره والمسلات وتصسوص الأبنية التذكارية 2 
والحوليات وجداول الملوك وغيرها. وربما كانت هذه الحقيقة هي وراء غياب . 
أسماء الأشخاص الذين التفوا تلك النمصوص وبخاصة الدينيئة والأدبية منها. لهذا . 
غابت .عنا آراء الأفر اد الاعتياديين من سكان البلاد وأفكارهم ونظرتهم إلى مختلف ٠‏ 
قوون الحاف ونداضة الدنية والسياسية منهاء إِذ لم يكن بالطبع يسمي لأحد بان 
يكتب وينشر آراء تتقاطع مم أراء العططة الحاكمة وكينةها أو تتعارض معها كما 
لم يكن من المتعارف عليه ان رتتب؛ كاتب موضوعات عامة تمر عن وجهة نظره. 
إلا استثناء. ومع ذلك فإن ؟نك ددا من إصتاف النشومر: المسمارية دونت من 
قبل أفراد اعتياديين وتعبّر عن شؤونهم الخاصبة وهي بذلك مر صادقة تعكس لذا 
جوانب معبينة من حياأة ا ولأ 0 الاقتصادية والاجتماعية وممارهساتهم 
اليو مية. فقد داب العراقيون القساء على تدوين معطم تم فاتهم القانونية وحرصوا 
على ثوثيقها محافظة لطرئية ا علاقاتهم الاجتماعية؛ لذا خلقوا لنا أعدادا 
كبيرة من عقود البيع والرهن والإيجار والزواج والطلاق والتبني وتقسيم التركة 
وغيرها من الوثائق القانونية, كما ان هناك عددا من انرسائل الشخصية والمذكرات 
.التي تعبّر عن أفكار كاتبيها.... 
ومع هذه السلبيات والإيجابيات في النصوص المسمارية؛ إلا انها تبقى مصدرنا 
| الأول والأساس عن تاريخ العراق القديم وتاريخ .عضارته» وتيقى وثائق تؤكد أصالة 
حضارة بلاد الرافدين وعمق تأثيرها في الحضيار الث الأخرى المجاورة والبعيدة. 
٠‏ ان دراسة اللغة الأكدية» وهي لغة غالبيية النصوص المسمارية المكتشفة. 
احتى الآن» تؤكد بان'هناك إرجه ثيه كبدر: بينها وبين الأغة العربية لأ يمكن . 
تفسيرها إلا انها وشائج قربي تجميع 7 ن اللغتين وتؤكد أنْ , ؟!تسا اللغتين تنتميان إلى 
عائلة لغوية واحدة هي العاذ. 1 لأباها 


1 علي 2 أنسواسها ذر_مجتسع الى شيه: 


, 1 


الجزيرة العربية» موطن المتكلمين بها الأول؛ وهي العائلة التي كانت تسمى خطأ 
بعائلة اللغات السامية بينما اطلقتا عليها اسم عائلة *اللغات العاربة“2©. واللغة 
الأكدية بنصوصها المسمارية هي اقدم اللغات العاربة من حيث تأريخ التدوين وان 
شيجيا لقي ولاعنة العزوية شين إل أصالة ١‏ اللغة العريية وقدمها ويقندم الدليل 
القاطع على بطلان ما تعرضت له اللغة العربية قديما وحديثا من محاولات الدسّ 
عليها ونسبة بعض سماتها وظواهرها اللغوية إلى الاقتباس من الغير أو الوضع في 
ذة قالية إذ ان وحود .هذه النسباك و الظر لعزا فى للم الأكدزة وتصوسبها المشسازية” 
الي ترقى بتأريخها إلى الألف الشالث قبل الميلاد هو خير دليل على قدمها 
وأصالتها في لغتنا ولنا في ظاهرة الإعراب وحركاته خير مشال على ذلك إذ ظن 
الحاقدون على اللغة العربية ان. هذه الظاهرة هي ظاهرة مستحدثة وربما دخيلة على 
العربية في حين نجدها في النصوص الأكدية من العصر البابلي القديم 
(حدود ف اك و اق ع وهنا قله كما ان احتفانا اللعة الحررية بعك سن 
'. السمات التي تلاشى امتحامرا ويح الج لاخر بوكد موا كر كين 
امال تقذ اللقة و كدبيه) ومن لق الففائة العريية بسنيفة المقست وللديوة عي 
المذكر والمؤنث في حالتي المثنى والجمع بخاصة ورفع الاسم المضاف والعدد 
الكبير من الصيغ الفعلية التي لم تعد تستخدم في اللغات العاربة الأخرى وكثير من 
المفردات اللغوية التي لا نجد ما يماثلها في غيرها من اللغات كل ذلك يشير إلى ان 
اللغة العربية هي اقرب اللغات العاربة الى اللغة ألام بل اننا نعتقد بانها كانت بأول ' 
صيغها هي اللغة العاربة ألام وعنها تفرعت بقية اللغات التي خضعت لمؤثرات 
ذلكلية و تخارتجرة مقكلفة فاركست عن الال بده مقارقة: :3 

لقد بيتنث دراسة النصوص الأكدية كفاءة هذه اللغةٍ وقدرتها على استخدام 
المفردات الفنية والمصطلحات العلمية وإمكانية استحداث مفردات جديدة واششتقاقها 
من الجذور الفعلية أو صياغتها من الأسماء للتعبير عما يستجة في مختلف حقول 


ع انظر آخر ما كنب عن هذه العائلة اللغوية: عامر سليمان» اللضات العاربية لغات العرب القدماء؛ء مجلة 
المجمع العلمي» :١‏ / بغداد ؛ 5٠١١4‏ 
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المعرفة وقد ظلت المفزدات الفنية والعلمية الأكدية مستخدمة لفرون طويلة بل 
وانتقل البعض منها إلى لغات أجنبية أخرى احتكت بها مثل اللغة اليونانية التي 
نقلتها بدورها إلى اللغات الأوربية العديثة كما تشئير إلى ذلك المفردات الكثيرة ٠‏ 
الى تعد مق تر اتنا اللفوين القديم والك يتتطرق /آيها لحقة :“+ 0 
فإذا كانت هذه هي كفاءة اللغة الأكدية» فكيف هي كفاءة اللغة العربية شقيقة 
الأكدية واكثر اللغات العاربة نماء وشراء بالمفرداتٍ اللغويبة وبأساليب اشتقاقها ‏ 
وصياغتها؟ إنه الرد الحاسم على كل من يقف في طريق حركة ثعريب العلوم علبى. 
اختلافها بحجة عدم كفاءة اللغة العربية في استيعاب ما يستجد من مصِطلحات 
علمية وفنية. ( ٠‏ 
الدراسات الأجنبية 5 
التضبوك جميم الدزانناك الميساوية واللغرية الفاسرة باللفلين لوزيو 
الأكدية» وهما لغتا العراق القديم الرئيستان» حتى أواسط القرن العشرين؛ على 
الباحثين الأجانب وكانت تلك الدراسات قد بدأت منذ ان حلّت رموز الكتابة 
المسمارية في أواسط القرن التاسع عشر على أيدي عدد من القناصل والسفراء 
. والهواة من طالبي الشهرة ومن الراغبين في الكشسف عن أسرار الشرق الغامض 
. الذي طالما قرأوا عنه في كتابهم المقدس وفي قصص ألف ليلة وليلة ورحلات 
السندباد وغيرها: ولا ينكر انه كان لعدد من أولئنك الرؤاد دوافع علمية بحتة هدفها 
الكشف عن التاريخ القديم وعن حضاراته وان مذهم مسن صرف جهودا مضنية 
ولسنوات طويلة من اجل حل رموز الكتابة المسمارية وقراءة نتصوصها السومرية 
و الأكدية. وزاد الاهثمام بدراسة الاصوص المسمارية وترجمتها إلى اللغات 
الحديثة عندما تبين أن هناك اوجه شبه كبيرة بين ما ورد في تلك النصوص من 
..أخبار وقصص مع ما ذكره كتاب العهد القديم (التوراة) وبخاصة فيما له علاقة 
بالآأشوريين والكلديين (البابليين)» واخذ هذا التشابه عل , أنه الدليل القاطع على 
أصالة ما ورد في كتاب العهد القديم وصحته إذ ان النصسوص المسمارية؛ وهي 
الأقدم زمناء تؤكد ما ورد فيه من قصص وأخبار. وكان اهتمام الباحثين الأجانب 
بالنصوص الدينية والتاريخية والقانونية التي قد تتضمن أوجه شبه مع ما ورد في 


١ ه‎ 


. أسفار' العهد القديم» اكثر من اهتمامهم بالنصوص الأخرى؛ الاقتضادية والإدارية؛ . 
. والعلمية وغيرها. لذاء فان الدراسات الأجنبية لم تخلُ من مقاصد سياسية ودينية: . 
ولااسيماءان غددا كبيرا من الباحثين الأجانب كانوا من اليهود وحماولوا بمختلفف.. . 
. الوسنائل ان يوظفوا ما ورد في النصوص المسمارية لخدمة أهدافهم ومقاصدهم غين. . 
<٠‏ 2 المشروعة كما حاولوا في الوقت نفسه عزل اللغة الأكدية» وهي لغة غالبية 
النصوص المسمارية» عن القارئ العربي وعن لغته العربية؛ فنقلوا النصوص: 
الأكدبة بالحرف اللاثيني ودرسوا قواعد اللغة الأكدية وفق المنهج الأوزبي في 
دراسة اللغات الهندية - الأوربية وقارنوا بين اللغتين الأكدية والعبرية بل ونقلوا 
المفردات الأكدية في المعاجم اللغوية الأولى بالحرف العبري وهكذا شم عزل اللغة. 
الأكدية ونصوصها المسمارية عن القارئ العربي وغدث البحوث الأجنبية التي تنقل 
النصوص الأكدية وتترجمها إلى اللغات الأجنبية غريبة تماما عن القارئ العربي. 
وتظهر.وكأنها لااتمت بصلة إلى اللغة العربية ومن المؤسف حقا ان كثيرا مناء ونحن. 
المتنخصصون القلائل الذين يعرفون شيبا عن اللغة الأكدية وعن كتاباتها المسمارية» : 
سار على الدرب الذي خطّه لنا الأجانب واعتمد أساليبهم في دراسة اللغة:الأكدية. 
لقد احتلت دراسة اللغات العراقية القديمة وكتاباتها المسمارية مكانة” . 
ساؤرة كن تكلم الجانانات و المويسساكا الطنية فى العبالم شرك وش 
بتكاف الجايعنات السرييسة كل افر تجديؤة الفلسناء وللبافقن من مقظيق» 
الأقطار لقراءة المزيد من النصوص المسمارية؛ وأمست أقسام علمية متخصصة. 
ومعاهد في هذا الحقل من الدراسات وتفرغ عدد كبين من الأساتذة لدراسة: 
النصوص المسمارية وتدريس لغاتها وأساليب قراءتها وترجمثتها ونثبيت قواعدها 
كان من بينهم عدد لا يستهان به في جامعات الكيان الصهيوني وظهرت نتيجة تللك. 
الجهود المنات مبن البحسوث والدراسسات والكتب المتخضصة وبمختلفب 
اللغاتٌ الأجنبية هنها ما 'يختص بقواعد اللغات العراقية القديئة”') ومنها المعاجم : 


)١(‏ ان أهم الكثب والبحوث التي صبدرت عن قواعد اللغة الأكدية 
الملاحظة في الصبفجة التالية. 
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اللغوية/') ومنها الخاص بقراءة النشوضن المسمازية النكتشفة وتزجمتها وما 
يؤسف له ان مكتياتنا الجامعية والعامة تفتقر تنا إلى ميلم نلك البجو 5 والدر بيات وت 
لا يمكن التعزف عليها إلا من خلال شبكة المعلومات (الانثرنيت). ْ 

ش دن الشبمويات الرتعنة التي ولونهت لحان علد درا يوي 
الأكدية. قلة مصادر معلوماتنا عن ذلك. فكما هو معروف أن العراقيين القدماء الذين 
استخدموا اللغة الأكدية لغة مخاطبة وتدوين لم يدونوا قواعد لغتهم ولم يثبتوا 
الضوابط التي اعتمدوها في التضريف والاشثقاق والإعراب والى غير ذلك» على 
الرغم من عنايتهم الفائقة في الحفاظٍ على تلك القواعد والضوابطء ولا سيما في 
الفترات المبكرة: مما يير إلى نهم كنوا يتوازثون أسلوب استخدام اللغة الصحيح 


69 ا 0 الآن مفسلسلة حسب تسلسل تاريخ صدورها هي ما يأتي: 
1.11 ممتقسطدممماة (كاتدم وععطا) 1868-1872 ,002همآ 110130087 سمترودمم ,نولم 
عل عترم معطءكتلمعللة مسد معطهكئ ردقه ول وتسطونوعءة 17‏ ومطءعئتمهطقطماف 
1882-1186 بعتدماعآ بمعقصطهة , 
' 1896 بمدماعا بطعدطرمة جفممط ممطءةتزدقة .8 ,تله مناه 
.1894-05 ,.ستلوة ,عوقنودما ننه أاؤوقمة عط 01 تونق ه1010 وواعده© لم باأمستفءدسطاة 
(وة تتتط[ه/؟ 600) 
6 بهعوط اماع11 ,تهوده1 0 وعطء و ردقه -تله وتم 1ترا 288 رلامعهة85 اهن 
7 ,قنطم]! ,01055324 ممه مسد -طه 4118015 رك رأعدداعرز 
(9م) .1959-1965 رداعد طععمة مس1 ممه ولق .لا رم/آ رجرع500 
8 له عابطتاده1 لوغمعءتر0 عط 'أه #وجمقترج م11 نك" 16 روتفطنه لمة ,رمآ ,تستعطوعءمم0 
(طهن) ممعوةعم- 1956 رمع ةعلط روم قعتط) ذه تمه تملا 
04 جتهصمتع21 عكتمده) ةل ,عأوواده أعدامطه!! ععممء0 وبععفمف م اعةا8 ودعل 
2000 بمملدطده 1171 ,وداءه7١‏ جأةهدممسة 11 (62) صمنلللة 
وفضلة عن ذلك؛ فقد ظهرث العديد من الفهارس الخاصة بالمفردات والأسماء الواردة في النصوص الأكدية من 
مناطق أو فتزات معينة يكن الاطلاع علئ تفاصيلها في 1-دم.]/1 ,4830© 
٠‏ عامر سليمان وعبد الإله فاضل وعلي ياسين وبهيجة خليل ونوالة احمد؛ المعجم الأكدي؛ بغدادء المجمع العلمي» .١595‏ 


م؟/ اللغة الاكدية ش ْ ١7‏ 


وفق القواعد اللغوية المعروفة لديهم دون أن يكون هناك حاجة إلى تدوينها شأنهم 
في ذلك شأن العرب في عصور ما قبل الإسلام؛ إلا أن الميل نحو التبسيط في 
الكلام والتجرد من علامات الإعراب على وفق قانون التطور الصوتي في اللغات؛ 
. وهو ضعف الأصوات الأخيرة في الكلمات وانقراضبها التدريجيء ندج عنه فقدان 
اللغة الأكدية لكثير من القواعد والضوابط التي كانت متشبعة في العصور المبكرق. 
حتى بندت في عصورها الأخيرة الآشورية والبابلية وكأنها خالية من قواعد 
الإعراب مثلا. وما يقال عن ظاهرة الإعراب ينطبق على كثير من الظواهر 
اللغوية الأخرى. لذلك كان على الباحث المعاصر أن يستنبط قواعد اللغة 
وضوابطها الكثيرة من خلال دراسة ما وصل إلينا من نصوص أكدية فضلاً عن 
مقارنة بعضها ببعض ثم مقارنة ما يمكن استنباطه منها من قواعد لغوية مع ما هو 
معروف عن تلك القواعد والضوابط فبي بقية اللغات العاربة» ولااسيما في اللغة”' 
العربية» التسي تعد أول لغة عاربة دوّنت قواعدها اللغوية فضلاً عن.أنها اكثر 
اللغات العاربة محافظة على القواعد والظواهر اللغوية القديمة التي يفترض أنها 
كانت موجودة في اللغة الأم» لتوضيح وتفسير ما قد غمض من قواعد اللغة الأكدية 
وخصائصها. ومن الطبيعي أن مهمة الباحثين الرواد في هذا المجال كانت مهمة 
صعبة جدأ ومضنية تطلبت جهود عدد وافر منهم لفترة طويلة بدأت منذ أن حلت 
ش رموز الكتابة المسمارية وتمت قراءة النصوص الأكدية بشيء من الثفة والى الآن» 
ولم تزل هناك بعض القواعد والظواهر اللغؤية التي تحتاج إلى المزيد من 
التوضيح والتفسير وخاصة ماله علاقة بالقواعد الصوتية وذلك لأن اللغة الأكدية 
لغة قديمة توقف استخدامها كلغة تخاطب وتدوين منذ اكثر من ألفي سنة ولا سبيل 
إلى التععرف على القواعد الصوتية التي أتبعت في الكلام إلا من خلال ما يمكن 
استنباطه من المدونات الأكدية. ْ ش | 
وكان من نتائج الجهود التي بذلت لدراسة اللغة الأكدية؛ أن ظهرت بحوث 
ودراسات لغوية كثيرة تناول كل منها جانيا من جوانب اللغة الأكدية كما لفت 
الكتب التي ضمت جميع ما توصتل إليه الباحثون المحدشون من قواعد لغوية 


م1 


خاصة باللغة الأكدية(". ولما كان جميع الباحثين الرواد في هذا المجال من ' 


الأوربيين؛ كانت جميع الدراسات المنشورة بلغات أجنبية. 


0١(‏ من الكتب التي صدرت عن قواعد اللغة الأكدية - مسلسة حسب تاريخ صدورهاء ما يبأثي: 

فسن عدعده ©1‏ بمععامنةدموصسطن معدو تلوط انر علتامسصصد ولدكتدوودمقة بطوكعطتاء1 .8 .1 
1889 بمتلعع8 ممما 

1921 رمعمعتط )0‏ تممسيميه صوث ودمة بجعم ه11 .158 م8 25 

عق 6) 1952 قمعا كاتتمسصديت ممطعدتة ملق مول وعارفصار0 ردمله5 ج170 .11 .3 

1961 5 نص بمممعتط© تمتصصمم6 قصة عسناع177 صدنل للق 010 ,طاة .1 .1 .4 

64 باعتصسط/ط ,قنه1م/! لع م مول علنلمصصلة 6 ,رلمصومنا .53 

,1966 قتاع ه11 مسقت ملم أه هزه ولمصة عتأاستدوصنا ذل متعصاع؟ا ,83 .6 

973 ,لتتمودهك! رمع مدوصفآ ممنلم 810 16 يمتطاءا .فسا .7 

لذ ممصتمط 1 0 لعأمائصة ,1974 طلد مه 17/5 18 صدزل م61 مف لل تع مط مصرعة 11 8 
-.مععطاه مه أاع؟حل 601 

180 صم مله لمع للم م1 مناه تل ممص[ ,ممتامة) .1 .9 


,1996 بده موطدع 11/1 ,تهتدده1836(1 2 افصتطنهة امود ل ,ناه اعم مس8 .0 . 10 


7 قاع م06 بفتصملاخ بصدنل ملم 07 ممتسصميت نه رلتمع مه سصطعدا1 ,ل 11 
ومن الكتب والدراسات الأخرى المهمة الني تناولت قواعد بعض اللهجات الأكدية ما يأتي: 
اللهجات البابلية: 
.55 ولسيزواكء1آ ,20 لك مم5 لتاممتسمعت0. «عطدعتدده اتوطوطلم نم غنات 8001613 رمعث .ل 
1912 نومآ بكأفلصسصلة 6 اعطه 5515 طن صعطء متصه لبوطقط ل بتمعلة كلملا .5 
397401 ,1913 :33 ,05خ بسمتده ا زط82 ممه وتزوقق تله اط معمناع ل[ أمعلمل تتعطانة عحردة ع1 .5 
اللهجات الآشورية: 0 ٠‏ 
,1-6 ,1950 ,19 815 بمتلمغصعت0 ,زامدرعمء نمآ قصة عمسسية 0 محتررزدقة 04 صا دمنلبةة ,بجعا .ل 
1921 بصفاه8 ,مععاءعه 6 معطهكتتودقة أله صعل صذ تصتاطية؟؟ 1088 , 
815 والماصة 0 ,11 من نع التعط ص1 عمل صل رمصزكز معطءتاطءمتمه عن معلاوط .1 
ٌ ,144-56 ,26,1957 
1931127 6 2[17 ب24 بمعطددتة مالم وهل الأعله01آ عطعدامة طمستصصوط عع2 رنعله5 جه17 .ا 
1933,90-13 
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الدر اسات العراقية 


أما عن الدراسات الخاصة بالنصوص المسمارية ولغاتها 2 العراق: 7 
وهو البلد الذي ابتدعت فيه الكتابة أصلا وكشف في مدنه | القديمة عن عشرات 
1 الألوف من النصوص المسمارية السومزية و الأكدية؛ فقد ظل بمعزل عما يجري 
ش في بقية أنحاء العالم من بحوث ودراسات وما يبذل من جهود للتنقيب عن . 
النتصوص البسمارية وما ييترجم من تلك النصوصء وجميعها يخص تاريخه 
السياسي والحضاري القديم وتاريخ البلدان المجاوزة له؛ وكأنٌ الأمر لا يعنيهة من 
قريب أو بعيد وذلك حتى أواسط القرن العشترين؛ أي لما يقرب من مائة سنة من . 
تاريخ الإعلان عن حل رموز الكتابة المسمارية والاعتراف بعلم الآشوريات ' 
'5593301083. بل لم يكن في العراق حتى أواسط ذلك القرن مختص بالكتابات 
المسمارية ولغاتها الأكدية والسومرية من العراقيين إلا أستاذنا الفاضل المرحوم طه 
باقر» الذي ساهم في قراءة بعض النصوص المسمارية المهمة وترجمتها فضلاً عن 
مساهماته الأخرى في مجبال دراسة التاريخ الق.يم ونشر الوعي الآشاري في 
العراقا . وكان تأسيس قسم الأثثر في كلية الآداب يجامعة بغداد عام ١15١‏ فاتحة 
عهد جديد للدراسات المسمارية ولغاتها 'القديمة حيث ضمّنت ضملدت منت مناهجه العامة تدريس 


1 حل سرعم ادن ايان تاي قرلا وو طن ل لازي د بن لي الشرقي في جامعة 
شيكاغو عام 15178. والتحق بدائرة الآثار بعد عودته إلى العراق وكان من المختصين الرواد في تأريخ 
العراق القديم وتأريخ حضارته وبدراسة آثاره والتثقيب عنها وكتب عدة من الكتب والبحوث العامة 
والمتخصصة عن تأريخ العراق القديم وعمل على نثسر الوعي الآشاري بين الأوساط العلمية وخارجها 
وترجم كثيرا من الكتب المتخصصة عن تأريخ”العراق القديم وساهم في قراءة بعض النصوص المسمارية 
المهمة التي كان قد اكتشفها في أثناء عمله رئيسا لهيئة تنقيبات دائرة ة الآثار في موقع تل حرمل وتل 
الضباعيء منها قانؤن اشنونا وبعض النصوص الرياضية المهمة ونشر بحوثه ودراساته في مجلة سومر 
بالدرجة الأولى. كما قام بتدريس اللغتين السومرية و الأكدية لطلبة قسم الآثار لسنوات طويلة. عن حياة 
المروحوم الأستاذ طه باقر. وإنجازاته ونشاطاته: الكثيرة ينظو الكتاب الذي أصدرته وزارة الثقافة والإعلام 
تخليد! لذكراه”فوزي رشيد؛ طه باقر- حيأته وآثازه بغداد؛ 1941 : : ش 
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للغتين السومرية و الأكدية فضلا عن تغليم مبادئ الكتابة المسمارية؛ مما أفسح 
المجال لعدد من خريجيه للالتحاق بالبعثاتٍ العلمية خارج القطر والتخصص 
بالدتراسات المسمارية بصورة عامة؛ إلا ان عددهم كان محدودا ولا يتجاوز عدد 
أصابع اليدين ذلك حتى السبعينيات وبعد عودتهم إلى العراق عمل بعضهم في دائرة ٠‏ 
الآأثار»7') في حين التحق بعضهم الآخر بالجامعات العراقية)»وشهدت المسدة 
الأخيرة نشاطا ملحوظا في حقل الدرااسات المسمارية ولغاتها القديمة» ففتح قسم 
خاص بالمسماريات في دائرة الآثار والستراث يعنى بجمع الكتب والبحسوث 
١‏ المتخصصة ويهيئ الظروف المناسبة للباحثين ويدرب عددا من منتسبي الدائرة 
على ذلك؛ وقد استعانت الدائرة بعدد من خريجي قسم الآثار من الحاصلين على 
شهادة الماجستير والدكتوراه للعمل في هذا القسم» كما استمر قسم الآشار بجامعة < 
بغداد في تخريسج الملاكات العلمية المتخصصصة في الدراسات المسمارية على 
مستوى الماجستير والدكتوراه وفي العام فتح قسم للآثار في جامعة الموصل 
تم قبول دورة واحدة فيه فقط ثم توقف القبول فيه لأكثر من ربع قرن بحجة عدم 
حاجة البلد لخريجي هذا الحقل من الدراسات مما دفع بقسم التأريخ في الكلية نفسها 
إلى ان.يولي اهتماما خاصا بالدراسات المسمارية واللغوية وايفتح مركز؟ للدراسات 
الأثاريةواللغوية هو مركز البندوث الأثاريدة والحضاريسة ويؤسس متحفً خاص 


)١(‏ كان في مقدمة من عاد إلى العراق وعمل في دائر ة الآثار من المختصين بالدراسات المسمارية بعد الأستاذ 

1 طه باقر» الدكتور فوزي رشيد المتخصص في السومريات والدكتورة بهيجة خليل إسماعيل التي تخصصدت 
بالآشوريات والدكتور عبدالهادي الفؤادي الذي تخصص بالآشوريات أيضاء. 1 

(1) من المتخصصين بالأشوريات الذين التحقوا بالجامعات العراقية وعملوا في حقل التدريس كل من الأمساتذة 
فاضل غبدالواحذ علي المتخصص بالسومريات و أكرم الزيباري و خالد الأعظمي والمرحوم رضا 
الهاشمي والمرحوم عبدالكريم احمد و فاروق الراوي و عبد الإله فاضل وكلهم في جامعة يغغداد وعامر 
ممليمان و علي ياسين في جامعة الموصل و نائل حنون في جامعة القادسية. 

ال ا ا 000 
والمُوصل والعاملين حالياً في دائرة الآثار والتراث أو في قسم الآثار في كلتا الجامعتين. 
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بالجامعة للآشار والتراث”2. كما فتح القسم دراسات عليا للتأريخ القديم ضمّن 
مناهجها تدريس اللغة الأكدية وكتابتها المسمارية بخاصة وكان من جهود قسم 
التأريخ في تدريس التأريخ القديم وحضارته أن فتح فرعا خاصا بالحضنارة 
يتخصص فيه الطالب من السنة الثالثة في القسم بدراسة التأريخ القديم واللنات 
العراقية القديمة وكتاباتها المسمارية ثم كان إعادة فتح قسم الآثار في جامعة 
الموصل في العام ١595‏ واستؤنف القبول فيه ثانية9).. 

وفي هذه المدة استمرت الكلية في إغداد الكوادر العلمية المتخصصة على 
مستوى الماجستير”" والذكتوراه'”') في التأريخ القديم وفي الآثار القديمة والإسلامية 
وفي العام ١994‏ تم فتح قسم جديد في الكلية هو قسم الدراسات المسمارية إلى 
جانب قسم الآشار تركزت الدراسة فيه على اللغات العراقية القديمة وكتاباتها 


. تناوب على إدارة مركز البحوث الآثارية والحضارية كل من عامر سليمان وعادل نجم وعامر سليمان‎ )١( 
| ثانية و احمد قاسم ومن ثم الشي المركز.‎ 

(؟) تناوب على رئاسة القسم كل من عامر سليمان و عادل نجم عبو و علي ياسين ويرأسه حاليا حسين ظاهر حمود. 

() حصل حتى الآن اكثر من عشرة على شهادة الماجستير في التاريخ القديم هم كل من: عبدالرحمن يونس ' 
وي محمد صالح طيب و محسن الزرقي وسهيلة مجيد وابتيال عادل وأزهار هاشم و شعلان كامل ' 
و حسين يوسف واحمد زيدان وعبدالناصر طلعت وعامر عبدالله وياسر هاثم وفائن موفق وهالة عبدالكريم 
وهاني عبدالغني وسعد عمر ومحمد الأسعد (تُونسي) ووصفي عبد ربه (أردني) و وسناء حسون كما حصل 
على الماجستير في الآثار كل من: زهير ضياء الدين سعيد و صفوان سامي سعيد و مؤيد محمد سليمان 
و شيماء علي احمد ونبيل نور الدين حسين و إيمان هاني سالم و أمين عبدالنافع أمين و محمد عبدالغني 
عبدالرحمن وكروان عامر سليمان ولقاء جليل عيسى و خالد حيدر عثمان و سالم يحيى خلف وعثمان غنانم 
محمد و حكمت بشير الأسود وهيثم احمد حسين وعبدالمستار احمند ومنذر علي قامسم و سعاد عائد حامد 
و هبة حازم مصطفى و رزياض إبراهيم حسين و علي إبراهيم حسين و إبراهيم جمد حسين و ناري خليل : 
كامل و شذى بشار حسين. ' 

(4) حصل على درجة الدكتوراه في التاريخ «.. م بعد حصولهم على درجة الماجستير من القسم نفسه كل من: 
حسين ظاهر حمود و ابتهال عادل إبراهيم و أزهار هائسم شيت و شعلان كامل إسماعيل و سهيلة مجيد 
احمد و محسن الزرقي (رحمه الله) و عبدالعزيز الياس سلطان. 


؟؟ 


المسمارية وقبل فيه عدد محدود من الطلبة الراغبين فعلاً في هذه الدراسة وقد 
تخرجت أول دورة في هذا القسم.في العام ٠٠١‏ وفتحت الدراسات العليا على 
مرحلة الماجسنتير أمام خريجي هذا القسم اعتبار؟ من العسام الدراسي 
ا 1 14 

كما نشط الأساتذة العاملون في قسمي الآثار والدراسات المسمارية في كتابة 
البحوث وتأليف الكتب وترجمة ععدد من الكتب المهمة ذات العلاقة لفائدة الطلبة 
٠‏ النشاط اثره الواضح في صدور العديد من الدراسات والبحوث والكتب المؤلفة 
مكتبة حديثة تسمى بمكتبة أشور بانيبال الهدف منها جمع كل ما يمكن جمعه من 
دراسات وبحوث وكتتب تخص تأريخ المكتبة ونصوصها المسمارية وما يزال 
العمل جار . فيها ومع هذا الاهتمام المتزايد والملحوظ بهذا الحقل من الدراسات فسي 
العراق فانه لا يؤلف إلا جزءٌ يسيراً وضئيلاً جد مما يجب ان تكون عليه هذه 
الدراسات في العراق موازنة بما هي عليه في البلدان الأجنبية الشرقية والغربية. . 

ومن الجدير بالإشار ة هنأ ان عدد المتخصصين بالدر اساتكت المسمار ية 
ولغاتها العراقية القديمة في الأقطار العربية الأخرى محدود جد فهناك» حسب 
علمناء متخصص واحد في القطر المصري كان يحمل في دائرة الآثار العراقية7") 
على قراءة النلصوص المكتشفة في المواقع السورية بخاصة بالتعاون مسع 
المتخصصين الأجانب وعندما اكتشفت نصوص ابلا المسمارية: قام أحصد 
المتخصصين العراقيين» بالمساهمة في قراءة عدد منها, 


ملسي تي نان اسمطمر 
)١(‏ تناوب على رئاسة القسم كل من علي ياسين و خالد سالم إسماعيل» رئيس القسم حاليا. 
)١(‏ وهو د. رمضان'عبدالمقصود القطء أنظر مثلاً بحثه في سومرء 55 2134817 صفحة .١0/4 - ١1/7‏ 


ركد 


. اما بالنسبة للدراسات والبحوث العربية الخاصة بالمسماريات وباللغات 
. العراقية القديسة» فهي محدودة جدا إذ ان معظم المتخصصين بهذا الحقل من 
الدراسات يعملون في الجامعات العراقية في حقل التدريس مما قلسل من فرص : 
تفرغهم العلمي» وكان لذلك نتائجه السلبية على عدد البحوث العربية وطبيعتها. 
ومع ذلك ظهرت بعض البحوث والدراسات التي اهتمت بترجمة عدد من 
النصوص الأكدية ذات الأهمية الخاصة مستعينة غالبا بترجماتها الأجنبية". وفي 
المدة الأخيرة» صدر عدد من البحوث والدراسات والكتب المؤلفة والمترجمة التي 
أغنت نسبيا المكتبة العر بية في هذا الحقل من الدراسات7". 


)١(‏ تم نشر معظم هذه البحوث والدراسات في مجلة سومر التي تصدرها دائرة الآشار والتراث وبعضمها الآخر 
في ميلة 9 التي تصدرها المدرسة البريطانية للأثار في بغداد في حين صدر عدد منها بشكل مستقل منها 
في سلسلة نصوص المتحف العراقي وبعض الكتب التي نرت ترجمات القوانين والملاحم والأساطير. . 

(؟) فيما يأتي الكتب المؤلفة والمترجمة التي صدرت حتى الآن في هذا الحقل من الدراسات: 
رشيد» فوزيء قواعد اللغة السومرية» بغداد, 8 

٠‏ سليمان» عامرء الكتابة المسمارية والحرف العربي؛ موصل مات 

اللغة الأكدية: موصل ,199١‏ 
الكتابة المسمارية؛ موصل؛ ١‏ 
نماذج من الكتابات المسمارية» 5 القانونية؛ القسم الأول المجمع العلمي» بغداد» .502٠١1١‏ 
سليمان» عامرء وعبد الإله فاضل؛ وعلي ياسين وبهيجة خليل ونوالة أحمد؛ المعجم الأكدي؛ جاء المجمع العلمسي» 
بغدادء 1134 إلى جانب ذلك» صدر العديد من البحوث والدراسات المتخصصة نشرت في مجلات علمية منها 
مجلة النجمع العلمي ومجلة الأستاذ و آداب الرافدين ومجلة الآداب في جامعة بغداد ومجلة سومر. 
كما كتبت رسائل جامعية عن جوائب من اللغة الاكدية من أهمها حلحول؛ سلوان شاطرء بناء الجملة بين العربية 
والاكدية» رسالة ماجستير سليمان» كروان عامر» الاسم في اللغة الاكدية: رسالة ماجسئير إسى جانب عدد كبير 
من الرسائل والاطاريح الجامعية التي تناولت ترجمة وتحليل عدد من النصوص المسمارية السومرية والاكدية . 
ومن الكتب المترجمة في هذا الحقل من الدراساث: ش 
ديرينجر دء الكتابة» ترجمة عامر سليمان. المجمر العلمي» يغداد» .70١١‏ 


١ 


لآباتود .» قاموس العلاماتب المسمارية؛ باريس ٠‏ مءترجمة البير ايونا ود. وليد الجتابر وخالد سالم سراف 
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المدوسة العراقية في دراسة اللغات العراقية لقا سوسا المسمارية 


اللغة الأكدية هي كما سبقت الإشار 5 لغة عاربة تنتمي إلى ذات الشجرة 
ش التي تنتمي إليها لغتنا العربية» في حين 1 أللغة السومرية هى لغة منفردة لا تثديه 
غيرها من اللغات المعروفة قديما أو حديثا . ومهما كانت أصولهما القديمة؛ فاللغتسان 
السومرية و الأكدية من اللغات الشر قية تختلفان تماما عن اللغاث التي استخدمت 
! في الغرب الأوربي والأمريكي وكلها من فصيلة اللغات الهندية الأوربية. ومع ذلك» . 
ان مدأ حر ابسة لاحت العرقية اقبمةمنة إن حلتة رموز كتارتتهنا 1 
المسمارية في أواسط القرن التاسع عشر من منظور اللغاث الغربية الهندية - 
الأورب ” فاستخدمت في دراسة قواعدهما المصطلحات اللغوية المستخدمة عادة عند 
در اسة اللغات الهندية - الأوربية واعتمدت الأساليب الغربية المعتمدة لدراسة 
اللغات الهندية الأوربية ذاتها عند كتابة كتب تعليم اللغات العراقية القديمة. وقد لا 
تتمكن من بيان مدى دقة الدراسات الغربية بالنسبة إلى اللغة السومرية؛ وهي لغة 
منقردة لا نعرف عنها الشيء الكثير في حين أن الأمر يختلف بالنسبة إلى اللغة 
الأكدية» وهي شقيقة اللغة العربية وان نحوها وصرفها وقواعدها بعامة وأصواتها ش 
ومفرداتها تشبه إلى حد كبير ما هو معروف في اللغة العربية وفي غيرها من 
اللغات العاربة؛ لذا أمكن تشخيص عدد كبير من الأخطاء التي وقع فيها الغربيون 
في دراستهم اللغة الأكدية وفق المنهج الغربي لدراسة اللغات. 
إلى جانب ذلك؛ فان الهدف الرئيس الذي يسعى إلى تحقيقه الغربيون بعامنة 
عند دراستهم النصوص المسمارية هو معرفة ما تضنمنته تلك النتصوص من 
معلومات غزيرة عن مختلف اوجه الحضارة القديمة وبضمنها ما يظن انه تأكيد 
لأصالة ما ورد في أسفار العهد القديم من أخبار وقصص ذذا لم يكن الاهتمام منصباً 
على براسة فقه اللغة ومقارنتها مع غيرها من اللغات العاربة أو على أسلوب نطق 
اللغة الأكدية الصحيح بعيدا عن تأثيرات ات الكتابة المسمارية أو اللاثينية بل ظل 


0 | .+ -5 يما لدان عم م 4 5-4 
1 وقيد الإنجاز والنشر ان شاء الله إلى جانئب هذا الكتاب القسم الثاني من كتاب نماذج من الكتاسات المسمارية / 
النصوص القانونية والجزئين الثاني والثالث من المعجم الأكدي الذي يقوم بإنجازه حاليا د . عامر سليمان. 
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الاعتماد على الأعلوب نفسه الذي اعتمده الباحثون للرواد يعد ان تبلؤر في: مدرسة 
علمية أو مدرستين أسنلوب تدوين اللغات العراقية القديمة بالخط اللاتيني ودراستها 
"من منظور غربي بما يحقق الأهداف المتوخاة من دراستها - يجعل من دراسة 
اللغات العراقية القديمة أمرا يسيرأ أمام:الطلبة. 

وكان على العراقيين الراغبين في دراسة اللغات العراقية القديمة ان يحققوا 
رغباتهم في الجامعات الأمريكية والأوربية ويعتمدوا الأساليب الغربية نفسها في 
دراساتهم وبحوثهم حتى بعد عودتهم إلى العراق وقيامهم بمهمة تدريس اللغات 
العراقية القديمة إلى الطلبة في الجامعات العراقية» فساد الأسلوب الغربي في 
دريس لغاتنا القديمة في كلياتنا ومعاهدنا على الرغم مسا فيه من أخطاء واضحة.. . 
لكل متكلم باللغة العربية بل اصبح تقديم أي اقتراح لتعريب أسلوب دراسة اللغة .. 
الأكدية بخاصة؛ وهي لغة عاربة» يقابل بالرفض أو بالإهمال فني أحسن الأحوال» . 
لأنه؛ في ظن الكثيرين؛ انما هو اقتراح بعيد عن الأجواء العلمية التي يعيشها 
المتخصص باللغات العراقية القديمة وبكتاباتها المسمارية التي يرغب الكثير منهم 
ان تبقى طلسما لا يمكن حل رموزه إلا من تخصص ولسنوات عديدة في دراسة 
هذه اللغات وكتاباتها القديمة ولعل هذا النهج هو الذي يفسّر لنا قلة أعداد الذين 
تخصصوا باللغات العراقية القديمة وكتاباتها المسمارية منذ ان بدأت الدراسات 
العليا في هذا الحقل وحتى الآن ولا سيما في دراسة اللغة السومرية. 

اننا نرى أن الوقت قد حان لوضع أسس علمية متينة لمدرسة عراقية متميزة 
لدراسة اللغات العراقية القديمة ونصوصها المسمارية أولا ولتيسير عملية تعلّم هذه 
اللغات دون الاضطرار للرجوع إلى كتب أجنبية معظمها غير متوافرة في مكتباتنا 
ويصعب على طلبتنا الجامعيين قراءتها ودراستها وبخاصة ان أهمها منشور باللغة 
الألمانية. كما عليناء نحن الرواد في هذه الدراسات في العراق» ان نلزم طلبتنا في 
الأقل باعتماد هذه المدرسة والتحرر من القيود الأجنبية التي فرضتها عليناء ولا 
تزال» ظروف معينة. ان ذلك لا يعني» كما يرى البعضء الانغلاق على أنفسنا 
والابتحك 'عما يجرى حولنا من بحت ودراسسات اجدبية بل عليناً مد الجسور ولقامة 
.الصلات العلمية وتقريب الفجوات بيننا وبين الباحثين الأجانب وربما توجيه 
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الدراسات الأجنبية المقبلة وتنبيه من يقوم بها إلى أهداف المدرسة العراقية العلمية 
وتذكيرهم دوما بان تربة:العراق ما تزال تحتفظ بكنوز أثرية ونصوص مسهارية 
لا يمكن تحديد عددها وان البعثات الأجنبية ما تزال وعلى الرغم من القيسود 
والضوابط التي وضعت لعملها في العراق؛ تتمنى ان تشاح لها فرصة العمل في 
المواقع الأثرية العراقية» لذا كان عليناء بعد ان نمتلك زمام أمورنا ثانية» ان نجعل 
من فرصة العمل في مواقعنا الأثرية امتياز؟ لا يمنح إلا لمن يتفهم أهدافنا ويعترف 
بمدرستنا ويسعى إلى تقريب الفجوة بينها وبين المدارس الغربية. 

وفي الوقت نفسه؛ علينا ان نعمل على ترجمة ما صدر ويصدر من بحوث 
بخاص ” أو أن نقدم نبذة مختصرة عن كل بحث أو دراسة لتنبيه القارئ العربي على 
ما تضمنته الدراسات الأجنبية على غرار ما تفعله مجلاتنا العلمية بالنسبة للبحوث 
المنشورة فيها سواء أكانت باللغة العربية أم بلغة أجنبية. 

اننا على بقين ان هناك مسن المتخصصين العراقيين:وبخاصة بين الشباب 
يفوق الباحثين الأجانب ويتميز عليهم في كثير من الأحيان» فهم يعيشون في البلد 
الذي ابتكر الكتابة وشهد نموها وتطورها وفيه كتبت جميع النصوص المسمارية 
المكتشفة وفي تربته حفظت لمئات أو آلاف من السنين» كما ان العراقي يعيش في 
ظل البيئة نفسها التي عاشها البابلي أو الآأشوري ويتحدث غالبا بلغة شقيقة إلى 
اللغة العراقية القديمة الرئيسة؛ وهي اللغة الأكدية» ويستخدم كثيرا من مفرداتها 
ومضامينها ومعرفة قواعدها افضل من غيزه من الأجانب. 

لقد برزت الحاجة الملحة إلى دراسة اللغة الأكدية من منظور المتكلمين 
باللغة العربية عندما كانت محاولتي الأولى لكتابة اللغة الأكدية بالخط العربي إلى 
جانب الخط اللاتيني وكتابة قواعد اللغة الأكدية باللغة العربية منذ السبعينيات. فعلى 
الرغم من ان الخط العربي هو اكثر ملاءمة من الخط اللاتيني في كتابة اللغة 
الأكدية» كما سنوضح ذلكء وعلى الرغم من ان اللغة الأكدية هي شقيقة اللغة 
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العربية» فقد كانت هناك صعوبات جمة لإيجاد المصطلحات البديلة للمصطلحات 
اللاتينية التي استخدمها الأجائب للدلالة على ظواهر لغوية أكدية أو على صيغ 
نحوية وغيرها. كما ان من يكتب قواعد اللغة الأكدية باللغة العربية ويعتمد منهجا 
عربياً في ذلك سيواجه أخطاء كثيرة وقع فيها الأجانب في دراستهم اللغة الأكدية 
وان تصحيح تلك الأخطاء ليس بالأمر الهين. ولعل من ابرز الأخطاء التي وقع 
فيها الأجانب عند دراستهم اللغة الأكدية انهم ميزوا بين عدد من الأزمنة الفعلية لا ' 
نجدها في اللغات العاربة الأخرى ومنها اللغة العربية فقالوا ان هناك إلى جانب 
الزمن الماضي زمن آخر أطلق عليه مصطلح التام 606,وم وان هناك صيغة 

. فعلية -اسمية تصاغ من الاسم والفعل على حد سواء بإلحاق ضمائر متصلة معينة؛ 
شبيهة بضمائر الفعل الماضي المتتصلة في اللغة العربية» أطلقوا عليها صيغة 
“الفعل الدائم* أو ”الحالة المستمرة؟ عانلهاة / 6؟أومهددءم » وعبدّوا صيغة 
يسبرس كنالام1 ©» أي الصيغة التي تبدأ بأحد سروف أنيت الخاصة بالفعل 
المضارع؛ صيغة الفعمل الماضي في اللغة الأكدية خلافا لجميع اللغات العاربة 
الأخرى والى غير ذلك من الأخطاء التي تظهر عند دراسة اللغة الأكدية دراسة 

مقارنة مع اللغة العربية أو غيرها من اللغات العاربة. 

2 إن دراسة اللغة الأكدية من منظور دراسة اللغة روا الت ا 
التي وقع فيها الأجائب وإيجاد المصطلحات المناسبة للتعبير عن مختلف ظواهر 
وصيغ اللغة الأكدية وكتابة اللغة الأكدية بالخط العربي بديلاً عن الخط المسماري 
أو ع إلا انها ليست مستحيلة إذا ما تظافرت 
الجهود وخلضصت النية. 1 

إن في هذا الكتاب محاولة على طريق دراسة اللغة الأكدية نأمل. أن تتبعها 
محاولات جادة أخرى تعمل على إعادة أسلوب نطق اللغة الأكدية كما كانت على 
السنة المتحدثين بها لا كما دونت بالعلامات المسمارية أو الخط اللاتيني» إلا ان ذلك 
مهمة اصعب من سابقتها ؤبحاجة إلى جهود اكثر من باحث واحد. وفي سبيل تحقيق 
ذلك فإننا نقوم حاليا بتسجيل قواعد اللغة الأكدية وأسلوب نطقهاء كما يراه الباحثون 
وكما نرئ انه كان النطق الصحيح على السنة المتكلمين بهاء صوتياً نأمل ان يكسون 

ذلك مفيدا لمن سيقوم في عنند نت هذه اللغة وفق المنهج العربي. 


م 


من 


مقد مك 
<< إن من أهم ما يميز الإنسان عن غيره من الكائنات الحية قدرته على التعبير 
عن نفسه بطرائق ووسائل ارادية شتى بصرية كانت أم سمعية!') تمكتنه من 
الاتصال بأخيه الإنسان. فاستخدم الإشارات والحركات» وهي وسائل ارادية . 
بصرية» ثم استخدم الأصوات التي كونت اللغة» وهي من الوسائل الارادية السمعية. 
وأخيرا استخدم الرسوم والعلامات ثم الكتابة وظلت هذه الوسائل جميعها مستخدمة 
. جنبا إلى جنب حتى يومنا هذا غير ان أهمية كل منها وفائدته كانت تزداد أو تنقص 
. تبعا للظروف التي يتعرض لها الإنسان. ظ ظ 
وتعد اللغة أهم وسائل التعبير الارادية السمعية» وقد استخدمها الإنسان مند 
. أن خلق آدم عليه السلام إذ قال الله سبحانه وتعالى "وعلتم آدم الأسماء كلتها" أي 
وهبه القدرة على إطلاق الأسماء والتحدث إلى أخيه الإنسان.ولا يمكن تصور 
مجتمع ما مهما كان بدائيا دون ان تكون له لغة يتفاهم بها أفراده فيما بينهم. ومع 
ذلك» فإن معرفتنا بلغة الإنسان القديم محدودة جدا ولا تتجاوز في معظم الأحيان 
تأريخ ابتداع الكتابة. 
وفي العراق تشير المكتشفات الآثرية التي تمت في عدد من الكهوف 
والمغاور في القسم الشمالي منه» إلى ان الإنسان عاش فيه منذ فترة سحيقة في القدم 
تسبق تاريخ ابتداع الكتابة بعشرات الألوف من السنين. ومن البدهي أنه استخدم 
خلال تلك العصور الطويلة لغة او لغات تفاهم بها ممع أخيه الإنسان؛ إلا أن 
32 . (1) حول الوسائل السمعية والبصرية واللمسية» ينظر علي عبدالواحد وافي» علم اللغة» طهء القاهرة » 
51 صفحة 4 - 8ل 
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معلوماتنا عن.تلك اللغة أو اللغات قليلة جدا بل معدومة وذلك لان الكتابة» وهي وسيلة 
تدوين وحفظ اللغة إلى الأجيال التالية» لم تكن معروفة. وربما كان بالإمكان معرفة 
الفصيلة أو العائلة اللغوية التي تنتمي إليها لغة السكان القدماء تخميناء ومن خلال 
دراسة الآثار المادية والهياكل العظمية وتحليلها ومعرفة انتماء الإنسان العرقي 
وموطنه الأصلي وطريق هجرته. إلا أن الباحثين في تاريخ العراق القديم لم 
يتمكنوا بعد من تحديد فصيلة اللغة أو اللغات التي كانت سائدة في مختلف أنحاء 
القطر' في عصور قبل الكتابة» وان جل ما نعرفه عن لغة السكان القدماء هو بعض 
المفردات اللغوية والتسميات الجغرافية الغريية عن اللغات المعروفة التي ظلت 
مستخدمة في لغات المنطقة كاللغة السومرية واللغة الأكدية» مما يشير إلى ان تلك 
المفردات والتسميات تنتسي حتما إلى لغة السكان في العصور السابقة لتأريخ " 
ابتداع الكتابة وسيلة للتدوين؛ ولعل من أبرز تلك التسميات اسم مدينة آشور الذي 
وزد في النصوص المسمارية على هيئة بال تيل 791 .881 وربما كذلك اسم 
بابل 811 و اربيل [1ؤط2"32. 


لغة الفراتيين الأوائل وعم طم 0-1غ0»رط 

في النصف الثاني من الألفب الرابع قبل الميلاد ابتدع العراقيون القدماء في 
القسم الجنوبي من العراق أول وسيلة للتدوين معروفة في العالم وهي التي عرفت 
فيما بعد بالكتابة المسمارية ودونوا علاماتهم الصورية على ألواح الطين. ويرقى 
تاريخ أقدم الألواح التي تحمل عات سيو ري نوو اللغة إلى دور جمدة نصرء 
أي إلى أواخر الألف الرابع قبل الميلاد» وقد تبين فيما بعد ان لغة تلك العلامات 
هي اللغة السومرية مما دفع العلماء المحدثين إلى الاعتقاد بأن السومريين كانوا 
أول من سكن ارض جنوبي العراق وان لغتهم كانت أول لغة استخدمت في تلك 
المنطقة طالما كانت أول لغة مدونة. إلا ان الباحث لاندزيركر رومع ءوء1:90050 


53688, 81.1171, انظر: :22 .م ,1984 ,رممقهمآ يمتحردعة ممم نمطا غطعن1 ع1‎ )١( 
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. عارض هذا الاعثقاد وجاء برأي 008 اعتمد غلى دراسة وتحليل الأآثار المادية 
التي خلفها لنا الإنسان الذي عاش في الألفين الخامس والرابع قبل الميلاد في 
القسم الجنوبي من العراقء والتي تعرف آثاريا بآثار دور العبيد؛ وعلى دراسة 
التراث اللغوي الذي خلفه ذلك الإنسان مما نجد بقايأه في ا اللغات التي سادت في 
المنطقة في العصور التالية» وهي اللغة السومرية واللغة الأكدية. وفحوى الرأي 
الجديد ان السومريين لم يكونوا أول من عاش في ارض جنوبي العراق بل سبقهم . 
إلى ذلك أقوام أخرى لا تزال هويتهم العرقية مجهولة لدينا غير انه يمكن التأكد 
من وجودهم من خلال آثارهم المادية التي عرفت بآثار دور العبيد. ولذا فإن اللغة 
السومرية لم تكن أول اللغات المستخدمة في هذا الجزء من العراق القديم بل 
سبقتها لغة سكان دور العبيد وانه بالإمكان تتبع بقايا تلك اللغة وتشخيصها من 
خلال دراسة النصوص السومرية والأكدية التي ضئمت بعصض المفردات 
اللغوية والتسميات الغريبة عن اللغتيئن السومرية والأكدية. وقد اصطلح 
لاندزبركر «ععمء8و0صو,1 على تسمية سكان دور العبيد باسم الفراتيين الأوائل 
وهام :040-13 نظر! لان مستوطناتهم الأولى كانت على أطراف نهر 
الفرات ونسب تراثهم اللغوي إلى ذلك أيضا. وقد شملت المفردات اللغوية 
والتسميات. التي عدّها لاندزيركر- «عع”دءطو0مه.آ من تراث الفراتيين الأوائل 
اللغوية أسماء معظم المدن السومرية القديمة واسمي نهري دجلة والفرات وأسماء 
عدد من الحرف والصناعات والآلات والأدوات الأساسية في حياة الإنسان القديم. 
وقد أيّد هذا الرأي الباحث المعروف كدلب لم6 وأضاف إلى الأدلة المقدمة أدلة 
أخرئ تأريخية ولغوية!"). وندرج فيما يأتي أهم التسميات والمفردات اللغوية الني 


(1) نشس بحثه في المجلة التاريخية لجامعة أنقرة لعام ١15147‏ 000 

)١(‏ ألقى 5[ه0 بحثه في المؤتمر الناسع للآشوريات المنعقد في جنيف عام ١57١‏ وأضاف لاي من 
إثبات العلاماث المسمارية الثي وجد ان البعض منها يذكر.القيم الصوتية دون ما يراد منها من قسم رمزية 
لمفردات غير سومرية ورثها السومريون في نظام كتابتهم المسمارية. وذهب هذا الباحث إلى امد 7 تك 
ورجّح ان السومريين كانوا قد اخذوا الكثابة المسمارية عن نلك الأقوام. 
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السوسرية والكية؛ مع لعل ن بعش ظل مسستخدما على مز العصور وحتى 
الوقت الحاضر: 1 : 


الكلمة كما ور دت في 5 
النصوص المسمارية العربية ش 
بين محراث 
١‏ “قطستم | ئخل 
سولومب تمر 
تيبيرا 'نحاس 
سيموكك_ .| © وناسزه | حتاد 


ناكار - | «وهوهم | نجّار 
مالا وقلقه | ملاح 


فختار 
تاجر 
إشبار__ | ««طةة | حاتك 


إسكافي- جلاد 


256 


اما بالنسبة لأسماء المدن والمواقع والأنهار» فيرى مؤيدو هذا الرأي أن . 
أسماء معظم المدن المهمة في بلاد سومر وأكد نرجع إلى لغة الفراتيين الأوائل 
ش ومنهاء ابتداء من الجنوب: 
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1 الكلمة كما وردت في النصوص 
المسمارية ش العربية 
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. ويضاف إلى هذه الأسماء اسما النهرين العظيمين دجلة (اديكنا مج131 ) 
والفرات (يرائتن «بسوءنر أو بُراننمًا 2 وصيغته الأكدية 
رات تعبط أ يراتام مرب وريرط)20. 


. ومع ذلك؛ فهناك من يرى الصورة على شكل مغاير» فمع التأكيد على ان 
هناك من المفردات اللغوية والتسميات الجغرافية وأسماء بعض الآلهة الدخيلة 
الواردة في النصوص السومرية والأكدية في حين إنها لا تنتمي إلى أي منهاء برى 
ان السومريين كانوا مجموعة عنصرية واحدة من عدة مجاميغ عنصرية كانت 
تعيش في هذا الجزء من العراق؛ وكان من بين تلك المجاميع مجموعة أطلق عليها 
الباحث اوجنهايم مزع طمعمم0 ما قبل الأكدية 9 2::0:0-411 كانت تتكلم 
لهجة عاربة مبكرة. ومن هذه المجاميع العنصرية التي اندمجت في فثرة قصيرة 
تكون سكان العراق:القدماء المعروفون في العصور التالية. وبعبارة أخرى. 
ان لغات هذه المجموعات كانت هي السائذة قبل السومرية أو الأكذية وربما تنتمي 
إليها المفردات والتسميات اللغوية المشار إليها أعلاه'”. في حين ان هناك من 
يرى ان ما يسمى بالمفردات الدخيلة في كل من السومرية والأكدية هو في الواقع 
أكدي الأصل أو سومري الأصل وأن ليس هناك مسا يوجب مدل افتراضات 
لاندزيركر وغيره وان قراءة بعض التسميات والمفردات؛ كما جاءت في دراسة 
لاندزيركر لم تكن دقيقة9. ' 0 ا 


00000 : 
)١(‏ ينظر تفصيل ذلك: طه باقرء مقدمة في تتأريخ الحضارات القديمة ط"؛ ج١1,ء‏ بغداد؛ 19177 صفحة 
75-5 وهامش ؟ه, ٌ 


49-0.مص ,1964 رمعده قط رقتنقة غ0 ممع146 أموزوصم ومع بستعطمووم2(0) 
(") يتظر فاضل عبدالواحد» من ألواح سومر إلى التورا بغداذ» 15/4: صفحة 74-55 
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اللغة السومرية أقدم اللغات العراقية المدونة 
تمثل العلامات الصورية المنقوشة على الألواح الطينية المكتشفة. في مدينة 
الو ركاءء الطبقة الرابعة أ» اقدم محاولات الإنسان العراقي القديم في الكتابة 


' وتدوين اللغة ونقلها إلى الغير”'). ويرقى تأريخ هذه الألوا ح التفريئي إلى 


الفترة :ىه" 166" ق.م. وحيث ان العلامات المنقوشة على هذه الألواح 
علامات صؤرية مجرئدة؛ وليس فيها ما يشير إلى خصائص اللغة التي تنقلهاء لذا 
تبقى لغة كاتبي هذه الألواح مجهولة» ويمكن ان تمثل أية لغة؛ سومرية كانت أم لغة 
الفراتيين الأوائل أم غيرهما. 

أما اقدم الألواح الطينية التي تحمل علامات كتابية 526 
كاتبيها فتمثلها الألواح المكتشفة في كل من الو ركاء (الطبقة الثالثة والثانية) وجمدة 
نصر والعقير التي يرقى تأريخها التفريبسي إلى دور جمدة نصر الذي أعقب دور 
الوركاء؛ ولقد تمكن الباحثون بعد محاولات عدة تحديد لغة علامات هذه الألواح 
باللغة السومرية التي ظلت بالاستخدام في الفترة التالية وطوال الألف الثالث قبل 
الميلاد وما بعده. ويمكن إعطاء الصورة المبّستطة التالية عن كيفية تحديد الباحثين 
للغة ألواح الوركاء 'وجمدة نصر . فقد وردت على هذه الألواح ثلاث علامات 
صورية بسيطة مكررة عدة مرات ومن المفيد ان نرمز إلى العلامات الثلاث هذه 
بالرمؤز س و ص ونع فاما العلاقة بين العلامة الأولى والثانية (وس و ص)» ففد 
أمكئن التعرف عليها مما ورد في النضوص المسمارية"المتدآخرة وهي تحمل 
نصوصا سومرية حيث جاء فيها علامتان صوريتان شبيهتان بهما شبها كبيراً ولا 
شك بأنهما تمثلان الشكل المتطور للعلامتين س و ص . وقد اس-تخدمت هاتتان 


العلامتان ة في النصوص السومرية لكتابة أسم اله الجو انيل 010111 الذي يعلي 


أسمه باللغة السومرية 'سيد الهواء“ أو ”سيد الجو' حيث إن العلامة الأولى التي 


)١(‏ هناك من يرى بأن علامات هذه الألواح لا تمثل اقدم أنواع الكتاباث بل كان كاتبوهاء وهم من السومريين 
على اغلب الظطن» قد استخدموا نظاما كتابياً كان موجودا أصلا 0 أنه من صنع حضارة مبكرة مفقودة حتى 
الآن ينظر:.49 .م .1010 


كانث تقرأ بالسومرية إن 80 والمرموز لها بالحرف “س* كانت تعني: ”سيد فسي 
جين تعني العلامة الثانية: ليل ,8ترة المرموز لها بالحرف ”صن» ”هواء* أو "جو ' 
وقد وضعتا جنب إلى جنب لبيان حالة الإضافة. وحيث ان هاتين العلامتين قد تقشنا 
على الالواح الطينية بالطريقة الصورية؛ لذا فانه بالإمكان قراءتهما بأبة لغة غير 
السومرية أيضاء كما فعلنا عندما قلنا بأنها تعني: "سيد الهواء» لذا كان لابذِ من فهم 
معنى العلامة الثالثة المرموز لها بالحرف ”ع وتحديد علاقتها بالعلامتين الأولى 
والثانية لكي نتعرف من خلال ذلك على لغة العلامات الثلاث. 

وتمثل.العلامة الثالثة رسم أو صورة 'سهم + وحيث إنه ليس هناك 
اسم أو-عبارة أو جملة ذات معنى مفيد يمكن ان تكتب بالعلامات الثلاث التي تقر 
"سيد هواء - سهم' لذا كان لابد من البحث عن لغة تمثل في كتابتها صورة 
"السهم* معنى آخر غير المعنى الظاهري ينسجم مع معنى العلامتين الأخريين 
أسيد - هواءء وحيث ان كلمة '"سهم* تلفظ بالسومرية على هيئة قي 51 », وان اللفنظ 
تي 11 يعني في الوقت نفسه بالسومرية 'حياة' أو "يعيش» أو 'يعطي الحياة“ لذا 
أصبح من الممكن ان تعني العلامة المرسومة على هيئة 'سهم إما الشيء المادي 
الذي تمثله و هو ”السهمء أو الفعل ”يعمش» أو 'يعطي الحياةء فإذا افترضنا ان 
علامة السهم في هذه الألواح الطينية تعني "يعطي الحياة' أمكن ترجمة العلامات 
الثلاث س و ص و ع بالعبارة *انليل يعي الحياة؛ وهي صيغة مألوفة في تركيب 
الأسماء السومرية وصياغتهاء ومن بعد أصبح من الممكن تحديد لغة ألواح الوركاء 
(طبقة " و )١‏ وجمدة نصر باللغة السومرية”) وبعبارة أخرىء ان اللغة السومرية 
قفي اقدم اللغات العراقية القديمة من حيث تاريخ التدوين؛ بل انها اقدم اللغات 
البشرية المعروفة التي وجدت طريقها للتدوين وتليها اللغة الأكدية واللغة المصرية. 
القديمة؛ حيث عرفت الكتابة الهيروغليفية في مصر في أواخر الألف الرابع قبل 
. الميلاد» أي بعد ابتداع الكتابة في القسم الجنوبي من العراق بمدة من الزمن لا يمكن 


تحديدها بدقة. 
مس مم مسمس 
)١(‏ ينظر: ساكزنء عظمة بابل» صفحة بد 


درا 


اللغة السومرية وتسميتها 
وهكذا كانت اللغة السومرية من اقدم اللغات.الإنسانية المعزوفة من حيبث 
تاريخ التدوين. واللغة السومرية هي لغة الأقوام السومرية ألتي استقرت في القسم 
الجنوبي من العراق ويرزت على المسرح التأريخي والسياسي طوال الألف الثالث 
قبل الميلاد. ومع أهمية الأقوام السومرية في تأريخ العراق القديم ومساهمتها 
الكبيرة في وضع أسنس الحضارة العراقية القديمة فإن التعرف عليها وعلى لغتها لم 
يتم إلاافي فترة متأخرة نسبيا. فحتنى أوأسط القرن التاسع عشر الميلادي كان 
الاعتقاد السائد بين الباحثين في تأريخ العراق القديم ان البابليين والآأشوريين» وهم 
من العرب القدماء الذين كان يطلق عليهم الأقوام السامية»؛ هم أول الأقسوام 
العراقية القديمة الي استخدمت الكتابة ودونث لغتهاء وان النصوص المسمارية 
المكتشفة حتى آنئذ تضم نصوصا بابلية أو آشورية. ومن خلال دراسة وتحليل ما 
جاء في النصوص المسمارية المكتشفة في بلاد بابل و آشور ومعرفة مميزات 
الكتابة المسمارية تمكن الباحثون من القول من ان هناك أقواما أخضرى غير الأقوام . 
. البابلية والآشورية ساهمت في بناء الحضارة العراقية القديمة واليها يعود الفضل 
في اختراع الكتابة المسمارية. ففي عام م أثار هنكسء في محاضرة ألقاها 
أمام الجمعية الإنكليزية لتطوير العلم شكوكا حول الفرضية التي تقول بأن البابليين 
والآشوريين هم الذين اخترعوا -الكتابة المسمارية مشير) إلى حقيقة ان العلامات 
المسمازية لا تميز تمييزا دقيقاً بين الأصوات الحنكية اللينة والصلبة وبين النطعية» 
| في حين ان أصوات اللغة البابلية - الآشورية تميز بين هذه الأصوات؛ وكان من 
المتوقع ان تعبر الكتابة المسمارية عمسن أصوات لغة الأقوام التي ابتدعتها تعبيرا 
دقيقا .لذاء فإن البابليين لم يكونوا مبتدعي الكتابة. كما ان العلامات المسمارية تزخر 


. بالعلامات التي تعبر عن مقاطع صوتية؛ وكان ينبغي ان يكون بالإمكان تتبع القيم ٠‏ . 


المقطعية للعلامات إلى كلمات بابلية - آشورية غير ان الواقع خلاف ذلك7"). وهكذا 


(1) تنظر: الإشارة إلى ذلك في 
19 .م ,1963 هق 01130 ركسمتع نات م1 .811 عسوم 


يدن 


تمكن هنكس من القول ان الكتابة المسمارية لم تكن من ابتداع .البابليين أو 
أما العالم الإنكليزي رولفصن 10 ؛ فقد وجد عام 5 6 من خلال 
تنائية اللغة تضم مفردات بابلية والى جانبها ما يقابلها بلغة أخرى جديدة تماما لا 
علاقة لها باللغة البابلية أو الآشورية وقد أطلق رولنصن على هذه اللغة اسم اللغة 
الأكدية وعدّها من اللغات السيثية أو الطورانية. كما أشار رولنصن بعد ذلك إلى ان 
هناك نصوصا مسمارية كشف عنها في بلاد بابل وهي مدونة بهذه اللغة الجديدة 
التي أطلق عليها اسم اللغة الأكدية وخلص إلى الافتراض بأن السيئيين البابليين» أو 
الاكديين» هم الذين اخترعوا الكثاية المسمارية وهم الذين أسسوا المدن والمعايد 
الأولى. وهكذا تمكن رولنصن من اكتشاف حقيقة وجود السومريين ولغتهم إلا انه 
'.وفي عام .38 ألقى يوليس أويدت :نومم0 ووانز محاضرة أعلن فيها 
بأنه ينبغي ان يسمى هؤلاء الناس الذين سماهم رولنصن بالسيئيين البابليين أو 
الاكديين بالسومريين وتسمى لغتهم بالسومرية() استنادا إلى ماجاء في لقب "ملك 
سومر وأكد" الذي استخدمه عدد من الحكام الأوائل كما أشار اويرت إلى الشبه 

الموجود بين اللغة السومرية واللغة التركية والفنلندية والهنغارية9. 

ومع ان التسمية التي اقترحها اويرت كانت دقيقة وصحيحة:؛ كما ثبت ذلك 
فيما بعد فإنه لم يأخذ بها اغلب العلماء في حينه واستمر استخدام مصطلح اللغة 
الأكدية: للإشارة إلى اللغة السومرية لفثرة ليست بالقصيرة بل إن أحد العلماء 


' يلفظ اسم السومريين باللغة الأكدية على هيئة امداق ويقابله في اللغة السومرية (2.)8ه./جم 1ج‎ )١( 
أمسا مصطلمح اللغسة السومرية فيكتب بالسومرية على هبئة 8.88 0/12.100.11.81.0ع ؛ بالاكدية.‎ 
0 سؤكنا‎ 1111“ 

ينظر: فوزي رشيد؛ قواعد اللغة السومرية» بغداد 2150/7 صفحة 51. 

(5) ينظر: .م ته .مه ,مم1 
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اليهودء وهو جوزيف هاليفي 718168 م1056 » أنكر وجود الشعب السومري 
واللغة السومرية أصلا على الرغم من جميع الأدلة المادية المتوفرة ونشر مقالات 
متتابعة حول نطريته خين الغأمرة هذه وقال بان ما يعرف بالزغة الفدومزية ما هبو 

في الواقع إلامن ابتتداع الكهنة البابليين» وقد أيده في رأيه هذا يحول علمام 
الآشوريات ثم تبين خطل هذا الرأي وبعده عن الواقع التاريخي”). وكان من 
نتائج التنقيب في أهم المدن السومرية؛ مثل مدينة لكش ونفر واوز» ان تم الكشف 
عن المئات من النصوص المسمارية المذونة باللغة السومرية فقط وبدأت الدراسات 
. العلمية عن اللغة السومرية معتمدة على هذه النصوص وعلى النصسوص ثنائية 
اللغة المكتشفة في مدينة نينوى. ومنذ مطلع القرن العشرين ظهرت بحوث عدة عن . 
قواعد اللغة السومرية وخواصتها”". ْ ٠‏ 

بتبين من الدراسات التي تمت عن اللغة السومرية أنها لغة منفردة لاتشبه 

اللغة الأكدية ولاغيرها من اللعناتك التحلينة اللنعاضرة أو الثالية لها سحواء 

في التراكيب أم القواعد م لمفردات أم حتى الأصوات. وتشير الدراسات اللغوية 
إلى ان اللغة السومرية لا تنتمي إلى أي من العائلات اللغوية المعرؤفة على الرغم 
من وجود بعض اوجه شبه بينها وبيين عدد مسن اللغسات المعروفة كاللغة 
التركيبة والهنغارية والقوقاسية إلا ان هذا الشبة لا يرقى إلى درجة القرابة أو 
الانتماء إلى عائلة لغوية واحدة. ولعل من الممكن القول إن اللغة السومرية تنتمسي 
إلى عائلة لغوية ارده لقرعت حرج لناتها فين سكف ددا اسع لخد 
السومرية» وذلك قبل ان تخترع الكتابة وسيلة للتدوين ولحفظ اللغات للأجيال التالية. 
٠‏ اكع قد سول ريع به انرا لف الجا الخو و خصائصها لعدم توفر الأدلة 
المادية عنها. 


)00 المصدر السابق» صفحة 9١‏ وكذلك ساكز» عظمة بابل» صفحة 0١‏ 
(1) .24-26 .م ناته .زه بتعسوي] 
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سمات اللغة السومرية العامة 


ومهما كان الحال؛ فاللغة السومرية لغة ملصقة 608656ناعج.ة8 :'» ويقصبد 
بالإلصاق هنا قابلية تكوين ألفاظ ذات معان جديدة بلصق كلمتين أو اكثر مع 
بعضهما البعض (تتكون كلمة لوكال: ملك؛ أو ”الرجل العظيم“ من الكلمتين لو 
بمعنى (رجل) وكال بمعنى ”عظيم'). ظ 

واللغية البدوبروة لدة فر كزلة للتسريفة أي انها اإننيت من قاض 
المعربة» كما هي اللغات العارية واللغات الهندية - الأوربية» وجذورها يصورة 
عامة لا تتغير. اما وحدتها القواعدية الأساسية فهي المركب الطورادن الكلمة 
المفردة. 

راشواف اللغة السومرية» أي حروفهاء تتألف ه من حروف علة وأخرى 
صحيحة. ومن قواعد اللغة السومرية الصوئية إسقاظ الحرف الصحيح ان هو جاء 
.في نهاية الكلمة ولم تتبعه أداة نحوية تبدأ بحرف علة. اما إذا أعقبته أداة نحوية تبدأ 
بحرف علة فيتكون من الحرف الصحيح» وحرف العلة مقطع صوتي جديد. 
وتتألف الجذور السومرية بصورة عامة من مقطع واحند» وإن كان هناك 

بعض الجذور المؤلفة من اكثر من مقطع. وتتألف كثير من المفردات السومرية من 
اكثر من كلمة واحدة حيث نتصف اللغة السومرية بصفة التركيب أو الإلصاق. 

ولا تفرق اللغة السومرية بين الاسم المذكر والمؤنث قواعديا إلا إذا كانت 
طبيعة الاسم مذكرة أو مؤنثة» وقد تضاف أداة خاصة لتحديد جنس الاسم في حين 
ان هناك تفريقا واضحا بين العاقل وغير العاقل من الأسماء يتبع غالبا واقع الأمر 

حقيقة الاسم. اما العدد فليس هناك سوى المفرد والجمع وقد يضتعف الجذرء 

للإثارة إلى الجمع أو تضاف أداة نحوية خاصة بالجمع. ْ 

وألفعل في اللغة السومرية نوعان اصلي ومركبء والفعل بصورة عامة 
على ثلاثة أنواع هي: المتعدي واللازم والمبني للمجهول» وللفعل زمنان ماض ' 
ومضارع فضلاً عن صيغة الأسر رالصفات في اللغة السومرية قليلة وغالبا ما : 


10 20011 الإضافة وقلما تستعمل الصلات وأدوات العمشف 
بل توضغ الكلمات بعضها إلى جانب بعض دون روابط. 
وتتألف الجملة السومرية من جزئين رس وخاز لخن ال 
والثاني الفعل وسوايقه وحشواته وملحقاته» وتأتي وحدة الفعل عادة في نهاية 
الجملة» وقد أثرت هذه الحقيقة بالذات على الفعل في اللغة الأكدية فجاء غالبا كني 
نهاية الجملة خلافآ للأسلوب المتبغ في بقية اللغات العارية0©. | 

وتزخر اللغة السومرية بالمفردات الدخيلة الأكدية منها التي دخلت السومرية 1 
منذ فترة مبكرة ومنها ما يعود إلى تراث الفراتيين الأوائل اللغوي. 


تاريخ اللغة السومرية 


كان أول استخدام اللغة السومرية للتدوين منذ أواخر الألف الرابع قبل 
الميلاد» كما سبق ان المحناء وهو تاريخ ألواح. الوركاء من الطبقة الثالثة والثانية 
ذات اللغة المفهومة:؛ إلا ان اللغة.السومرية لا بد ان كانت في الاستخدام قبل هذا 
التأريخ بفترة معينة تتزامن وتأريخ استقرار السومريين في القسم الجنوسي من 
العراق. وخلال النصف الأول من الألف الشالث قبل الميلاد وحتى قيام المملكة 
الأكدية (1/1؟""اق.م). كانت اللغة السومرية هي اللغة الرئيسة السائدة على النطاق 
الشعبي والرسمي ولغة المكاتبات الرسمية والشخصية والدينية» وقد جاءتنا آلاف 
من النصوص السومرية المدونة خلال تلك الفترة تضمنت مختلف المواضيع فمنها 


(1) عن قواعد باو نك لود الآنية: 

فوزي رشيد» المصدر السابق. 

صموثيل فوح كريمرء» السومريون»؛ 6 ترجمة فيصسل الوائلي. صفحة 45/8 - 41:١‏ وينظسر: ل 

3 نفسه صفحة 4 - 5؟ عن الدراسات المبكرة الني ظهرت عن اللغة السومرية وقواعدها مسلسلة .حسب 
تأريخ صدورها (النسخة الأصلية بالإنكليزية). 

ينظر كذلك: فاضل عبدالواحدء المصدر السابق» صفحة 59- 47. 


وقد اعتمدنا كثاب الدكتور فوزي رشيد في إعطاء صورة موجزة جدأ عن أهم خصائص اللغة السومرية. 
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الو ثائق الإدارية والاقتصادية والنصوص الملكية والتأليف الأدبية كالترانيم 

وامزاي وارقي والضدوات: والأدراتع القالؤايا والقبرارات القضائية والأمثال 
والأساطير وغيرها. ثم بدأ استخدام اللغة الأكدية إلى جانب السومرية مع مجيء 
الأقوام الأكدية في شترة غير معروفة على وجه الدقة؛ إلا ان الانتثقال من اللغة 
السومرية إلى الأكدية بدأ بعد ان تم تأسيس المملكة الأكدية وأصبحت اللغة الرسمية 
في البلاد هي اللغة الأكدية إلى جانب السومرية. ومن الطبيعي ان الانتقال إلى اللغة 
الأكدية حدث بصورة تدريجية فظهرت أولا مجاميع معينة من اللسبرون: اهنا 
تلك الصادرة عن القصر الملكئ كالقوانين والنصوص الملكية بصورة عامة» 
مدونة باللغة الأكدية» وزودت نصوص سومرية بترجمات أكدية بين السطور, ' 
كالرقي والتعاويذ وتدزيجيا بدأ استخدام اللغة الأكدية يتسع على حساب تقلص 
استخدام اللغة السومرية واقتصر استخدام اللغة السومرية على جوانب معينسة 
من الحياة كالإدارة وأنواع معينة من الآداب وغيرها. 

وبظهور سلالة ايسن ولارسا في أعقاب سقوط سلالة اور الثالثة؛ شم قيام 

سلالة بابل الأولى» وضح التحول اللغوي إلى الأكدية حيث حلت الأكدية محل 
السومرية حتى في النصوص الأدبية. وقد زاد في هذا التحول تدفق أقوام جديدة إلى 
المنطقة تتكلم لغة شبيهة باللغة الأكدية هي الأقوام الامورية. ومع ذلك؛ فإن الانتقال 
لم يكن كاملا إلى الأكدية فقد احتفظ بالنصوص السومرية الموجودة حتى حينئذ على 
انها من جملة التقاليد الأدبية الموروشة وحافظ الكتبة عليها وعلئ استنساخها في 
العصور التالية كما حافظ الكتبة على ثنائيتهم اي ب 
نصوصاً ملكية بأسلوب اور الثالثشة حتى عهد اشدّر يان ايلي (آشوربانيبال) في 
القرن السابع قبل الميلاد لاعتبارات سياسية أو غيرها وهذا يدل على انهم ظلوا 
يتعلمون المفردات والمصطلحات السومرية وما يقابلها بالاكدية لأكثر من ألف 
وخمسمائة سنة حيث انهم زوّدوا النصوص السومرية بتوضيحات وتعليقات أكدية 
ولفظية. وهكذا ظلت اللغة السومرية حية في النصوص العلمية ومقدسة في بعض 
النصوص الدينية» بعد ان كانت قد لد لد رسيية وليه كدو يلد الثلث الأول 
من الألف الثاني قبل الميلاد. 
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إلى جانب ذلك ظل الكتبة يستخدمون عبارات وصيغ سسومرية فنية 

وقانوئية في وثائقهم القانونية» كالعقود» وربما كانوا يكتبونها بالسومرية ويقرأونها 
ماحد او ال لوو ا 
ار تحفظ إلى لقرون اليل الأ برة قبل التاريخ الميلادي 
ا 0 
وان كان الإختلاف بسيطاء فقد ميز الباحثون عددا من المراحل التي مرت بها اللغة 
السوسر ة استنادا إلى النصوص المكتشفة وحسبما يأتي7": 
.١‏ المرحلة السحيقة (١٠٠0-7٠5"ق.م)‏ ومعظم نصوص هذه الفثرة مقتضسب 

وبسيط وذو طابع اقتصادي. 
مر كلة العسار لحري القنزية 0 8 البقم عثر على نصوص هذه 

المرحلة في مدينة لكش بالدرجة الأولى وبعض المدن السومرية الأخرى وجلها 
. نصوص اقتصادية وكتابات ملكية. 
*. المرحلة السرجونية والكوتية (٠1715-٠5١"7ق.م)‏ ونصوص هذه الفترة قليلة 
سيما من الفترة الكوثية. 1 
. مرحلة العصر السومري الحديث: اناق وس المدزمن عا 
الفترة التي تميزت بسيادة الأقوام السومرية في عهد سلالة اور الثالثة جاءتنا من 
مدينة لكش واوما ودريهم واور وغالبيتها نصوص اقتصادية وبعض النصوص 
الفانونية. 

وفضلاً عن ذلك خلتفت لنا هذه الفترة نصوصا قانونية و أدبية كثيرة بعضها 

د ل ل ل 
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5. مرحلة العهد البابلي القديم (١٠٠7-١٠٠٠١ق.م)‏ وهناك اكثر من مرحلتد 
مراحسل اللغة السومرية خلال هذه الفترة. ونصوص هذه الفترة عبارة عن ' 
مستنسخات النصوص الأدبية السومرية السابقة كما تعود إلى هذه الفتزة نصوص 
المفإجم السومرية. وتعود إلى هذه الفترة أيضا مجموعبة النصوص الاقتصادية 
والقضصائية وبعض النتاجات الأدبية فضلا عن إستنساخات 'المللحم و الأساطير 
السومرية. 

1 مزكلة ما يعد العهد تراك و اا ري هذه 
المرحلة عبارة عن إستنساخات لنصوص سومرية من الفترات السابقة وكذلك 
بعض النصيوص الماكية الكشية وبعض اوتا ا احي الفشره ولحي يد 
النصوص متأثرة باللغة الأكدية. 1 


تراثنا اللغوي القديم 


لقد كان للعمر الطويل الذي عاشته كل من اللغتين ا وقد 
جاوز الألفين. من السنين» لغة تفاهم وتدوينء وللانتشار الواسع الذي حققته اللغة 
الأكدية والأحمية الكبيرة التي احئلتها بين لغات اشرق الأدنى القديم بصورة عامة؛ 
أن أن ثرت تاثيرا واضحاء وينسب متفاوتة, في اللغسات الأخرى, المحلية والأجنبية: 
من التي احتكت بها' أو نافستها أو عاشت معها جنبا إلى جنب 7 
وفي الوقث نفسه؛ تأثزت الأكدية أحيانا بتلك اللغات؛ وأن كانت نسبة ذلك 
أفل بكثير من نسبة تأثبرهاء وهذا أمر طبيعي يتفق وقوانين تطور اللغات المتعارف 
عليها. 
وأول ما يظهر تأثر اللغة الأكدية باللغة السومرية انين مسق بها 
واستخدمت إلى جنبها لفترة طويلة جداء فكان أن دخلت الكثير من المفوةات 
السومرية الأصل إلى اللغة الأكدية واكتسبت صياغة أكدية حتى أصبحت وكأنها ' 
أكدية الأصلء مثل كلمة إكل داالوعاء وأصلها بالسومرية .كل .1مه.2؛ ولا 


يتتصر تأثير اللغة السومرية في اللغة الأكدية على دخول مفرداته سومرية 
إلى الأكدية بل يتعداه إلى بعض الأساليب النحوية أيضا. 

فاستخدام الفعل في نهاية الجملة الأكدية خلافا لما نجده في اللغات العاربة 
الأخرى» يمكن تفسيره بأنه ناتج عن تأثير اللغة السومرية التي تضع هي الأخرى؛ 
الوحدة الفعلية في نهاية الجملة. . وربما أثرّت اللغة السومرية في أسلوب نطق بعسض. 
الأصوات الأكدية وتخفيفهاء ولا سيما الأصوات الحلقتيّة والمفختمة؛ وإن كان سببٍ 
ذلك يعزى بالدرجة الأولى إلى استخدام: الخط المسماري الذي وجد أصلا لكتابة : 
اللغة السومرية. ٠‏ 

أما لغات الأقوام الأجنبية الغازية؛ كالأقوام الكوتية والكشية والفارسسية 
واليوناننية؛ فقد.كان تأثيرها محدود على دخول يعض المفردات اللغويمة 
و المصطلحات والتسميات» ولا سيما أسماء الأشسخاضص و الآلهة إلى اللغة الأكدية» 
كما سبق أن نوهناء في حين كان تأثير لغة الحورييئن شرقي بلاد الرافدين 
... والآراميين في الجهات الشمالية الغربية اكثر وضوحا حيث شمل بعض: الأساليب 
النحوية أيضا وطريقة اسبتخدام عدد من المصطلحات والمفردات اللغوية. 

وبطبيعة الحال» يجد الباحث تأثيرات اللغات الأجنبية واضحا في النصوص 
الأكدية التي ذونت خارج حدود بلاد الرافدين الأصلية كتلك التي وجدت في إقليم 
كبدوكيا في آننيا الصغرى أو في عيلام أو ة في العمارنة في وادي النيل ذلك لأن كتبة 
تلك النصوص كانوا خاضعين دون شك تحت تحت تأتير اللغات المحلية المستخدمة في . 


00 .تلك الأقاليم» فجاءت كتاباتهم تحمل سمات خاصة وتمتل لهجة مستقلة تختلف بعسض ‏ 


الشيء عن لهجة النصوص الأكدية الأخرى من الفترة نفسها التي دونت.في بلاد 
الرافدين الأصلية.- 
أما تتأثير اللغة الأكدية في اللغات الأخرىء فهو اكثر وضوحا وخاصة 
المفردات اللغوية الكثيرة التي دخلت إلى تلك اللغات أما بصورة مباشرة أو عن 
طريق لغة أخرى وسيطة؛ »كما لابد أن أثرتت اللغة الأكدية بأساليبها النحريسة 
وقواعدها على بعض تلك اللغات إلا أن ذلك لا يتضح إلا 'بعد دزاسة مقهه يلم اتلك 
اللغات وتشخيص مواقع التأثير فيها. 


م 
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لقد دخلت المفردات الأكدية إلى اللغة السومرية منذ أقدم الفترات التأريخية 
وربما منذ الفترة السابقة لتدوين أي من اللغتين مما دفع الباحثين إلى القول بأن 
الاكديين كانوا موجودين في القسم الجنوبي من العراق منذ الألف الرابع قبل الميلاد. 
ومن خلال احتكاك اللغة الأكدية باللغات الأخرى» وتعرض العراق للغزو 
الأجنبي ودخول أقوام أجنبية متعددة إلى بلاد بابل وآشور» انتقل كثير من المفردات 
اللغوية الأكدية إلى لغات تلك الأقوام خاصة وأن اللغة الأكدية كانت لغة علم وأدب 
ولغة دين وحياة يومية دونت بها جميع العلوم والمعارف التي وضع أسسنها 
العر اقيون القدمماء وابتدع الكتية المصسطلحات الفنية والأدبية والقانونية اللازمة 
لاستعاب تلك العلوم والمعارف ونقلها بصورة دقيقة. وهكذا كان على الأقوام 
الأخرى التي أخذت عن العراقيين القدماء تلك العلوم والمعارف أن تستخدم 
المفردات والمصطلحات العلمية والفنية التي ضمتها اللغة الأكدية؛ بعد تحويرها 
ونقلها إلى لغاتها الأصلية؛ ولا سيما في فترات الاحتلال الأجنبي الذي تعرض له 
العراق في أعقاب سقوط بابل عام 5"4دق.م وغزو الأقوام الفارسية واليونانية 
وغيرها. 
وهكذا نجد عددا من المفردات اللغوية الأكدية في اللغات الفارسية واليونانية 
والآرامية. وقد انتقلت.بعض تلك المفردات إلى لغات أخرى كاللغات الأوربية» عن 
طريق اليونانية؛ وبعضها دخل اللغة العربية عن طريق اللغة الآرامية أو الفارسية» 
كما بقت بعض المفردات والتسميات شائعة في اللغة المحلية الدارجة؛ كما هي 
. الحال,بالنسبة للروانب اللغوية العراقية القديمنة التي يمكن تلمسها في اللهجات 
العربية المحلية في العراق على وجه الخصوصء سواء في أسلوب لفظ اللهجة 
ونطقها أم في استخدام بعض الأسماء والمفردات اللغوية. ولأن اللغة الأكدية لم تكن 
معروفة للباحثين اللغويين العرب ممن ألفوا المعاجم اللغوية في القرون الماضية» 
لذا فقد عدت تلك المفردات والمصطلحات الأكدية في تلك المعاجم من (الدخيل) 
أو (الأعجمي) وأرجعت أصولهاء في أحسن الأحوال؛ إلى إحدى اللغات التي كانت 
معروفة آنذاك كاللغة الفارسية أو الآرامية أو السريانية أو العبرية أو اليونانية. 
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ومما يؤسف له أنه ليست هناك حتى الآن دراسة متكاملة تجمع المفردات 
الأكدية التي دخلت اللغة العربية وغيرها من اللغات كمفرداث دخيلة باستثناء 
الجهود القيمة التي بذلها أستاذنا الفاضل المرحوم طه باقر في كتابه الأخير 
(من تراتثنا اللغوي القديم) الذي جمع فيه عددا كبيرا من المفردات السومرية 
والأكدية التي دخلت لغتنا العربية الفصحى ولهجاتها المحلية. 
ولتوضيح ذلك» نورد فيما يأتي ثبتا منتخبا من المفردات اللغوية الي وردت 
في المعاجم العربية على أنها ذات أصول فارسية أو يونانية» أو ذكر بانها غير 
عربية بشكل عام في حين بينت الدرأسات اللغوية الحديثة أنها من التراث اللغوي 
العراقي القديه2".. 


اصل الكلمة في اللغات العراقية القديمة 
أياب؟الماء ا ويرى أدى | من الكلمة الأكدية أبسوب اطاط بمعنى: 
شير في تأصيلها بأنها من الألفاظ | الماء الغزير أو الطوفان أو الفيضان 
الفارسية (الألفاظ الغار سية المعربة» (77-80 .م ,1رطفع) و يضاهيها في اللغة 
04 العربية الكلمة عُباب 
الآجر: وواحدته آجُرة أي اللبن | من الكلمة الأكدية أَهُر “لعج بمعتى: 
(الطين) المفخور بالنار. ترجع | اللبن المفخور بالنار ايضا (.م ,1 ,64.2 
معظم المعناجم الكلمة إلى اصل 0) وقد انتقلت الكلمة إلى الفارسية (اكقور) 
فارسي. إغريقية (اكوروس) والآرامية (اكورا). ٠‏ 
أرجوان: أي اللون القرمزيء تجمع | من الكلمة الأكدية أَرجَمَن باس سمقسدعة 
المعاجم العربية على أن اصل | بمعنى: الصوف الأحمر القرمزي (,.4© 
الكلمة من. الفارسية. 3 ., ,2) ويظن أن الكلمة مأخوذة أصصلا 
ش ْ من إحدى اللهجات العربية القديسة في بلاد 
الشام (ولا سيمأ الكنعانية؛ طه باقر المصدر 
| السابق» ص ٠‏ 3 
)١( '‏ لقد اعتمدنا في اختيار هذه النماذج بالدرجة الأساس على الدراسة التي قام بها أستاذنا المرحوم طه باقر في 
كتابه (من ثراثنا اللغوي القديم؛ بغدادء .)١94٠‏ 1 ش 


ينظر كذلك دأوود الجلبي الموصلي» كلماك جارينية ممنتميلة قنع عامية الموصصل وفي أنحاء العراقء» بغداد» . 
6 صفحة 5 
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من الكلمة الأكدية سين سم«ؤممنه بالمعنى 
نفسه وعنها أخذت الكلمة اليونانية. 


اسفين - سفين ضرب من المسامير 
أو الأو ساد من الحدييد و الخحشسب 
ترجعء ع المعاجم أصلها إلى اليونانية. 
إنجانة ‏ اجّانة: : وهي. آنية تغسل 
فيها التياب» وترجعها كثير مسن 
المعاجم اللغوية إلى الفارسية 


من الكلمة الأكدية أَجَن ناسسدعه 
وزيعسا كسائتث الكلسسة الأكدية مني 
اصل الكلمات الآرامية والسرينية: 
والعبرية (ينظر تاجاتن اوددر نيه 
ص 01). 
من الكلمبة الأكدبية بس بسبط 
ومنها دخلت الآرامية والفارسية 
نها | (طه باقرء المصدر نفسه» ص 055). 


بارية: تطلق الكلمة على نوع من 
الحصسر المصنوعة من 7 
وتذكرها المعاجم العربية على أذ 
معربة قن الفارسية. 

ترجمان: من الكلمات التي عدتها. 
المعاجم العربية بأنها من الدخيل 


من الكلمة الأكدية ترجُمسَن 
لاط معنن باسسالمعتى تفسهة 


تنور::ترجع المعاجم الكلمة إلسى 


وردت الكلامة.في التنصسوص 
اصل آرامي سرياني أو 


الأكدية على هيئة تنونٌ :قم انظر 
0 .2 ,8[11 ,بحط م ). 


وروت الكلمة في النلصوص الأكدية على 
هيئنة جص ناعومع وبالمعنى ذاته (ينضر 

4 .م ,5 ,(041) وقد كتبت بالعلامتين 
' المسماريثين 38 .10 ومعناهما: (الطين 
الأبيض) وانتقلت الكلمة إلى اللغة الآرامية ثم 
إلى اللغة الإغريقية واللاتينية ووصلت 
اللغات الأوربية على هيئة «رردومرزع . 


جص: وردث في المعاجم على أنها 
من الأعجمي الدخيل!". . 


.45 ينظر» دأوود الجلبي» المصدر السابق» صفحة‎ )١( 
. .7١ باقرء طه؛ من تراثنا اللغوي القديم» صٍ‎ )5( 
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| صشم: ب د 
يعبده الوثنيون من تماثيل تمل 
: آلهتهم وترى بعض المعاجم العربية 
بأنها من الفارسية أو الآرامية. 
مرج ورث الانسم فى المعناجم 
العربية على أنه أعجمي معرب.. 


وردت الكلمسة و قي معتل الات العريية 
القديمة ومنها ا التي جاءت فيها بهيئة | 
هلم ستصاةة (1078 .م,8111 ,حتلم ). 


وردت فني اللغة الأكدية صيغسة 
مشسابهة مسسنن حيتثُ الشسكل 
والمعنى وهي. سيُرجيل دا لاع نتانرنو 
طه باقرء المصدر السابقء ص .)6٠١‏ 
'وردث الكلمة في اللغة الأكدية بصيغة |. 
مضاهية وهي سيندو «لمأه وميندا 
0 1 
وقد أشير إلى خشبها 3 

ورد في النتصوص. المسمارية السومرية كلنة 
مركبة من 0 همأ سم 511100 
بمعنى: ”الدم» أو *اللون الأحمر* ودر :048 
بمعنى: *بذور' 0 “قرص المغزلء وانتقفلت 
الكلمة إلى الأكدية. 

وردت الكلمة في اللغفئة الأكديبة 
على هيئة نسب ماه ططتان . الدلالسسة 
على المعنى نقفسه. ' 

,8111 قلق 

وردكث كلمة كسس فسي اللغة الأكدية للدلالة 
على وحدة كيل كيل الحبوب وربما كانت أخوذة 
من المنومزية كان انا ثم انتقلت الكلمة إلى 
ظم اللغات العاربة ثم إلى اليونانية. 


سنديان: وردت الكلمة في المعاجم 
للدلالة على أشجار الفصيلة 
البلوطية وذكر بأنها فارسية 
الأصل. 

شوندر - شمندر: وهو نوع من 
ا النبائات 0 الكليد 
فارسية الأصل. 


قنتب>» أشارت بعض المعاجم إلى 
أن الكلمبة معربة من كنب ومنها 
.الكلمة اليونانية واللاتينية. . 


طه باقر» المصدر ذاته» ص 5؟١١),‏ 


كثر: وهو وحدة وزن وكيل وقد 
جعلته المعاجم العربية من الدخيل. 


يضاف إلى هذه المفردات أسماع معظم اشسهر السننة الشمسية المتداولة في 
العراق وبعض الأقطار العربية الأخرى والتي ذكرت المعاجم اللغوية العربية بانها 
أسماء رومية أو سريانية أو عبرية في حين تشير النصوص المسمارية إلى انها من ' 


م؛/ اللغة الاكدية . 1 


"لأسا العراقية القديمة التي استخدمت منذ الألف الذالك وا متها لشماء 
الأشهر الآنتية: 1 


الاسم في النصوص 7 اعد من بك 


وهناك بعض المفردات اللغوية والأسماء الس .ردت فشي المعساجم 
الغربية ونسبت أصولها خطا إلى السريانية أو الفارسية : غيرها في خحين 
أظهر تردراسة النصوص المسمارية ولغاتها القديمة أنها ,:..٠‏ الموروث اللغوي 
العراقي القديم؛ فهي وان لم تكن من المفردات والأسماء اله +رية أو الأكدية في 
النصوض السومرية والأكدية وتبين من الدراسة التي قنام بها السالم لاندزيركر . 

861 ] بانها من تراث لغة اقدم السكان الذين. عاد...وا على أطصراف 

: القسم الجنوبي من نهر الفرات» والذين اصطلمح على 3 ٠«رتهم‏ بسكان الفرات 
الأوائل و6نهتطمدا2010-5 » وقد دخلت تلك لمنردات' : 17ة السومرية ومنها. 

انتقلت إلى اللغة الأكدية وانتقفل بعضها إلى اللغة العربية ا ؛ بصمورة مباثسرة أو 

.عن طريق بعض اللغات الأخرى التي استخدمت في العراق,. 


وفي مقدمة هذه الأسماء اسما دجلة والفرات وأسما ء معظم المسدن 
والمواقع الجغرافية الواقعة في القسبم الجنوبي من العراق» كما سبق أن أشرنا 
إلى ذلك. ش 
أمسا الشحودات اللغوية ييا شُ علاقفة بأسسماء 
الحرف والصناعات الأساسية التي كانت معروفة منذ اقدم الأزمنة ومنها 
. المفردات الآنية: 3 


الكلمة في النصوص 
المسمارية 


ملاح 
1 


ظ 
كفي _ | 


أشكب . وج5ة | إسكافي 
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كما ان بعض المفردات المنسوبة إلى السريانية أو العبرية هي في الواقمع؛ 
م ا 1 
الأصلية في جميع اللغات العاربة وان وجودها في اللغة العربية واللغة السريانية 
في آن واحد لا يعني ان إحداهما قد أ أخذتها من الأخرى بل انها أصلية في 

. كما دخلث بعض المفر دات اللغوية العراقية القديمة اللغات الأوربية الحديثشة؛ . 
ومنها الإنكليزية» عن طريق اللغة اليونانية ومنها: . .. 


05 
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سيم 
2 
5- 
ا 
مت 
2 
ع 


5 

- 

- 

1 بها 

8 
3 0 


ك1 - 
1 
3 


ازييران لله عأملاجة 


2 


فظ بالحرف | 220 الكلمة بعد انتقا ْ 
لات لى الإعيزية أ 

تاسماعن 

11 
| اوفع |جبسء جص | وروا 
| «صنات |حشيشةالزوفاء | مودوبوط 
| «سففها|لائن | صتسمله1 


وهناك مفردات لغوية أخرى دخلت اللغات الأوربية الحديثة» وننها اللغة 


شط 
1 


#- 
ع 
ات 
ل 


3 


اذم فيك 


5 


الإنكليزية» وهي ترتبط ارتباطا وثيقا بالتراث اللغوي العراقي القديم» ومنها: 


10 
1110 


أعاع اه 


الفصل الثالث ‏ 
. اللخة الأكتدية واللغات العاربة 


مصطلاح اللغات العاربة 111 58 


| تشير الدراسات اللغوية ة المقارنة إلى أن اللغة الأكدية تنتمي إلى المجموعة 
اللغوية ذاتها التي تنتمي تمي إليها كل من اللغات العربية والكنعانية والآرامية والعبرية 
وعدد من اللغات الأخرى التي استخدمت في منطقة الشرق الأدنى القديم منذ اقدم 
العصور التأريخية ولا يزال بعضها وفي مقدمتها اللغة العربية» أو فنروع بعضها 
الآخر ولهجاتهاء تستخدم في معظم أرجاء المنطقة. وللتشابه الكبير بين هذه اللغنات 
0 وتقاربها الواضح عدت عائلة لغوية واحدة مستقلة مستقلة أطلق عليها خطأ مصطلح عائلة 
اللغات السامية و6ع1.338008 ووه » وسميت الأقوام التي تكلمت بها بالأقوام 
. الساميّة ومئنضء5 .وكان أول من استخدام هذا المصطلح هو العالم النمساوي 
شلوتن ممئئزة1ط5 . وذلك عام ١0م‏ عند دراسته كتاب العهد القديم ولغته . 
العبرية وبعض نصوصه الآرامية. وقد ظن شلوتزر أن المتكلمين بهذه اللغات . 
ينحدرون أضلا من جد واحد هو سام بن نوح؛ معتمدا في ذلك على ما ورد في سفر 
التكوين من أسفار العهد القديم (التوراة)! ضن أنساب نوح وأولاده الثلاثة سام 


)0 يقصد بكتاب العيد القديم غمعصبدةو»1 010 كتاب اليهود المقدس في حين يشار إلى الأناجيل بالعهد 
الجديد' كموسنمادة1 319 ويؤلفان» العهد القديم والعهد الجديد» ما يعر: ف عادة بالكتاب المقدس ' 
عاطتظ لم11 6 . أما مصاطلح ”التوراة» فهو مصطلح باللغة العبرية يطلق جوازا على جميع أسفار 
العهد القديم إلا انه يعني أصلا الأسفار الخمسة الأولى فقط مر العهد القديم المؤلف من 5 سفر؟ وهي 
الأسقار التي يظن بعض اليهود بأنها بقايا التوراةء أي القوانين أو التعاليم» التي نزلت على موسى ا عليه 
السلام» ؛ لذا تسمى هذه الأسفار أحيانا "كتب موسى الخمسة» وباليونانية بنتياتيك 5ددطه26242 . 
اسسسسة»ه 


ا 


وحام ويافت7» فسميت لغات نسل سام باللغات السامية والمتكلمين بها بالساميين : 
في حين سميت المجموعة الثانية من اللغات التي انتشرت في شمال أفريقيا بخاصة 
باللغات الحامية نسبة إلى حام. 

ولم يكن شلوتزر أول من تنبه إلى اوجه الشبه بين لغات هذه المجموعة بل 
سبقه إلى ذلك عد من الكتاب العرب المسلمين منذ القرن الثاني الهجري / الشامن 
المبلاذي فقد ذكر الخليل بن احمد الفراهيدي المتوفى في العام 7/8٠1ه/85/ام‏ في 
معجمه العين ما نصه: ٠‏ 

و "كنعان بن سام بن نوح ينسب إليه الكنعانيون» وكانوا يتكلمون بلغة 
تضارع العربية"7" اما الممسعودي7) علي بن حسن بن علي المتوفى في العام 
ه01 1م, فقد ذكر في كتابه: 'مروج الذهب ومعادن الجوهر' معلومات 


هه يرجع تاريخ لقدم نص مدون من العهد القديم إلى القرئيسن الأول والذاني قبل الميلاد؛ وهو الشص الذي 

وجد في أم قرمان عند ساحل البحر الميتء وكانث أول ترجمة للعهد القديم إلى اللغة اليونانية والتي تعرف 
بالترجمة السبعينية؛ ؛ في أواسط القرن الشالث قبل الميلاد وترجع اقدم ترجمة عربية إلى القرن الشامن 
. الميلادي. وكان أول تدوين أجزاء من أسفار العهد القديم في القرئين السادس وللخامس قبل الميلاد من قبل 
الأحبار اليهود وهم أسرى في بلاد بابل في حين كان تأريخ نزول التوراة على موسى عليه السلام في القرن 
الثاللث عشر قبل الميلاد غلى ما يذهب إليه الباحثون. ي أن أسفار العهد القديم دونت بعد نزولها على 
موسى عليه السلام بأكثر من سبعة قرون,؛ لذا دخلها التحريف والتعديل والحذف والإضافة بما يتلاءم 
وأغراض اليهود وأهدافهم ونظرتهم إلى الأقوام الأخرى من بابليين وآشوريين وغيرهم الذين كانت علاقاتهم 
معهم علاقات عدائية مستمرة وهذا ما أكتده القرآن الكريم عندما أشار إلى تحريف اليهود لكتاب الثوراة 
وتغيرهم مواضصع الكلم فيها (البقرة: 54”, 5/اء النساء: 41), لذا كان على الباحث المعاصر الأخذ بنظر 
الاعتبار هذه الحقائق عند مناقشته المعلومات التي دونها الأحبار اليهود في أسفار العهد القديم وخاصة تلك 
الني لها علاقة بالأقوام التي كانت علاقاتها عدانية مع اليهود. للتفصيل ينظر : احمد سوسة مفصل العرب 
واليهود في التاريخء بغدادء 23941 صفحة 1794 51, 

)١(‏ سفر التكوين الإصحاح العاشر. 

(؟) نقلا عن رمضان عبدالتواب؛ فقه اللهة العربية؛ القاهرة؛ ص .7١‏ 

() ينظر الطعان؛ هاشم؛ مساهمة العرب في دراسة اللغات السامية؛ بغداد؛ 1910؛ صن 38 
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دقيقة عن الأقوام التي تكلست بهذه اللغات وعن علاقات بعضها ببعضها الآخر 
إلى درجسة دفعت الباحث الروسي كرتشوفسكي أن يقول عنه: "من الغريب أن 
توجد لديه فكرة وحدة الشعوب السامية» وذلك قبل عهد طويل من ظهورها كنظرية 
علمية في أوربا"7'). وشبه ابن حزم الأندلسي المتوفى في العام 455:ه/ 54١٠م‏ 
القرابنة اللغوية بين العربية والعبرية والسريانية بقرابة لهجات اللغة الواحدة 
وقال إن هذه اللغاث إنما هي لغة واححدة في الأصلء وذلك في كتابه: ”الاحكام 
السلطانية» الذي ورد فيه: "ان الذي وقفنا عليه وعلمناه يقينا ان السريانية 
والعبرانية والعربية التي هي لغة مضر وربيعة - لا لغة حمير - لغة واخدة تبتلت 
مساكن أهلها فحدث فيها جرس كالذي يحدث من الأندلسي إذا رام نغمة آهل 
القيروان» ومن القيرواني إذا رام نغمة الأندلسي» ومن الخراساني إذا رام نغمتها.... 
فمن تدبّر العربية والعبرانية والسريانية؛ أيقن أن اختلافها من نحو ما ذكرناه» من 
تبديل ألفاظ الناس على طول الزمان؛ واختلاف البلدان ومجاورة الأممء وأنها لغة 
وأخدة في الأصبل»20. ش 
قد قنت شينية الأقنات السنانية و القتواة السسانية أو التساميين مركي 
حسنا في نفوس الباحثين واللغويين؛ ولا سيما الأوربيين منهم؛ لسهولتها ولأنها 
تؤكد ما جاء في الكتاب المقدس الذي يقرأه ويقدسه اليهود والنصارى في جميع 
أنحاء العالم. وبدات التسمية تأخذ طزيقها في الانتشار واستخدمث من قبل 
. الباحثين العرب والأجانب على حد سواء حتى ‏ غدا من الصعب والمحرج لأي 
باحث أن يناقش دقة التسمية ومدى مطابقتها للمعلومات التاريخية المتوافرة لدينا . 
عن تاريخ المنطقة لأن مثل هذه المناقشة قد تتمخض نتائج تتعارض مع ما جاء 
في الكتاب المقدس. ومع ذلك؛ دعا عدد من البساحثين العرب وبخاصة من 
العراقيين المهتمين بالدراسات التأريخية واللغوية» منذ سنوات عدة إلى 
ضرورة إعادة النظر في هذه التسمية في ضوء الدراسات التاريخية واللغوية 
)١(‏ كرتشوفسكيء تاريخ الأدب الجغرافي العربي؛ ترجمة صلاح ألدين عثمان هاشم؛ 7/١‏ ؟187١.‏ 
(1) ابن حزم؛ الإحكام في أصول الأحكام؛ ."١ /١‏ 
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. والأنثروبولوجية الحديثة» والى أيجاد تسمية بديلة في حالة ثبوت عدم دقة التسمية 
القديمة, 2 ««ة 4 
ويبدو أنه كان من الأسباب الرئيسة الكامنة وراء دعوة الباحثين العزب إلى 
أيجاد تسمية بديلة هي حقيقة أن الدراسات الآثارية والتأريخية واللغوية؛ فضلاً عن 
الدراسات الأنثروبولوجية» التي تمت خلال القرنين الماضيين قد أثبتت .عدم دقئة مسا. 
ْ ورد في أسفار العهد القديم عن أنساب نوح عليه السلام. ومع ذلكء لو افترضنا 
جدلا؛.أن أولاد سام بن نوح قد انتشروا فعلاء كما. يذكر سفر التكوين» في منطقة. 
الشرق الأدنى القديم: فأنه يتبع هذا الاشتراض أن تكو : لغات جميع الأقبو : لني 
اذكر بأنها من نسل سام مثلا؛ متقاربة ومتشنابهة وتنتمي بأصولها إلى أصل مشستر 
واحدء وهذا ما لا ينطبق على ما ورد في سر الكوين حيث يذكر 10 
من السفر المذكور ما نصه: "بنو سام.عيلام وآشور وأرفكشاد ولود وارم":.أي أنه 
عد العيلاميين والليديين من جملة الأقوام السامية» حسب تسمية شلوتزر؛ في حيين ١‏ 
أثبتت الدراسات الحديثة أن كلمن العيلاميين؛ وهم.الذين استقروا في القسم 
الجنوبني الغربي من إيزان» والليديين».الذين استقرىا في القسم الشمالي الغربي من : 
إيران وبعض أجزاء آسيا الصغرى؛ هم من الأقوام التي عرفت بالأقوام الهندية - 
© الأوربية 3 ون عتد5] 1002 المختلفة عرقيا ولغويا عن الأقوام التي سماها 
شلوتزر بالأقوام السامية» وفضلا عن. ذلك فإن سفن التكوين أقصى الأقوام. الكنعانية 
عن .هذه المجموعة من الأقوام في حين يمثل.الكنعانييون: أول هجرة مسن هجرات 
الأقوام التي سميت بالسامية التي جاءت .أصلا من شبه الجزيبرة العربية واستقرت 
منذ اقذم القصور في بلاد الشام فني ارض كتعان وهي المنطقة التي عرفت.فيما بعد 
بفلسطين» وبذلك فأنهم» أي الكنعانيين» يمثلؤن أقدم سكان ارض فلسطين المعروفين 
حتى الآن» يؤيد ذلك الأسماء الكنعانية الأصل.التني تحملها أهم.المدن التني قنامت: 
. في هذه المنطقة مثل أريحا وبيث شان ومجدو. وأورشليم وجازر وغيرها, كما.أن 
ْ سفر التكوين لم يذكر العرب من بين أولاد نى ح أؤ سام وكأنه لم يكن لهم وجود في. 
المنطقة في حين أثبتت بالنراابات الحديشة بان اسيم العرب كان معو وفنا مسد 


5م 


فترة طويلة جدا سبقت تاريخ تدوين أسفار. + العهد القديم بعدة قرون! يفاك 
ا 0 ولا يقتصز هذا 
الارتباك على أولاد سام فحسب بل نجده واضحاً أيضا في أنساب حام حيث ذكر, 
الحثيون على أنهم من نسل كنعان بن:حام» والحثيون هم؛ كما هو ثابت الآن؛ من. 
الأقوام الهندية - الأوربية الني جاءت من جهة أواسط آسيا واستقرت في نسيا 
الصغرى وشمالي سوريا في الألف الثاني قبل الميلاد". ْ 
إن هذا الاضطراب أو الخلط الذي جاء في سفر بع لزي ارون نسي إن 
ش بأنه ناتج عن جهل كتاب أسفار العهد القديم باصول أقنوام الشرق الأدني القديم 
وعلاقّة بعضهم بالبعض الآخرء وربما اعتمادهم في أيجاد. العلائق بينهم على بعض / 
المظاهر الحضارية؛ كاستخدام الكتابة المسمارية مثلآ» ووضع ذلك في إطار ديني 
يرتبط بنوح دون أن يكون هناك سند تأريخي لذلك. ش! 
فضلذ عن ذلك» فإن التسمية الحديثة؛» وهي السامية؛ قد أصبحت تستخدم 
في العضر الحديث»ءولا سيما في أوريبا ابان الحرب العالمية الثانية وما بعدهاء, 
للدلالة على اليهود فقط دون غيرهم؛ كما وصف من يعاديهم مسن الأوربيين . 
النازيين بأنهم ضد السامية 000 -000 . كما و. صف العر ليا أنفنسهم بأنهما 
ضد اتامين على الرغم من أنهم من مجموعة الأنوام كني أطلق عليها مصطلح 
الأقوام السامية حسب تسمية شلوتزر! "© وهو أمر يدعو إلى الاستغراب حقآ ويشير 
إلى المغالطات التي بستحا الصهيونية ة العالمية في دعاياتها المغره ضة 
ترب 5 


ّ 
ا 


حم ليت اح عع حي ضيه : 

(1) عن وجود العرب في شبه الجزيرة العربية واقدم م النلصوص المسمارية 500 رضاجولا 

: الهانثسمي؛ الس رلب في طسوء الممصسادر المسمارية) مجلة كلية الآداب» بغداد». عدد 17 ننفت “ 
صفحة 5199 - 1/39 , 


ش : () عن اصل الحثيين والعيلاميين ينظر سامي سعيد الأحمد ورضا جواد الهاشمي» تاريخ اشرق الذي 


1 القديم» بغداد» »؛ صفحة ١ه‏ لاه 5594 
(©) ينظر في تفصيل ذلك: مقار؛ شفيق قراءة سياسية للتوراة؛ لندن» ص .١١‏ 


لاه 


١ ا‎ 


وهكذا بات من الضروري أيجاد تسمية بديلة لهذه الأقوام ولتغات التي 
استخدمتها.وكان أول من دعا إلى ذلك هو المرحوم جواد علي إذ جاء في كتابه: 
"تاريخ العرب قبل الإسلام ما نصه: 

"اني سأطلق لفظ *عربء على جميع سكان الجزيرة بغض النظر عن 
الزمان الذي عاشوا فيه والمكان الذي وجدوا فيه")؛ سواء أكانوا سكنوا في الشام 
الشمالية أم في الأقسام الوسطى من جزيرة العرب أم في الأقسام الجنوبية منها. فكل 
هؤلاء في نظري ”عرب' وعرب علم لقومية خاصة ومصطلح ظهر متأخرا في 
النصف الأخير من الألف الأول قبل الميلاد؛ وتركز وتثّبت بعد الميلاد خاصة. 
وقبيل ظهور الإسلام على الأخص. وعلى هذا فالذين عاشوا قبل الميلاد بقرون 
عديدةٍ وبألوف من السنين» هم “عرب؛ وبالطبع وان لم يدعو *عربا».... ولعلاني . 
لا أكون مخطئا أو مبالغا إذا قلت ان الوقت قد حان لاستبدال مصطلح ”سامي» و 
"سامية؛ ب ”عربي» و *عربية* فقد رأينا ان تلك النسمية,تسمية مصطنعة تقوم 
على أساس التقارب في اللهجات وعلى أساس فكرة الأنسابالواردة في التوراة.... 
اما مصطلحنا ”العرب» الذي يقابل ”السامية؛ فهو اقرب - في نظري - إلى العلم. 
وليس ببعيد ولا جغريب عن العلم والمنطق ان تعد السامية عربية لكونها ظهرت في 
جزيرة العرب ونحن نعلم ان كثيرا من العلماء يرون أن جزيرة العرب هي مهد 
الساميين"0". 1 

ويبدو أن المرحوم الأستاذ جواد علي لم يكن واثنا كل الثفة من التسمية 
التي اقترحها كما انه تعرض إلى انتقنادات كثيرة مما دفعه إلى التراجع عن هذا ' 


)١(‏ عن هذه النظريات؛ وتفصيل النظرية الثي تقول بأن شبه الجزيرة العربية هي الموطن الأول لهذه الأقوام» 
ينظو : حسن ظاظاء الساميون ولغائهم؛ 2151/١‏ صفحة .١7-5‏ سبتينو موسكاتي؛ الحضارات السامية 
اقذيمة: اند 517 ترجمة يعقوب بكرء صفحة 57 ومأ بعدها. 

(5) عليء جواهء تاريخ العرب قبل الإسلام» ج7ء بغداد» :23945 ص 784-7817 ' 


اله 


: الرأي في العام ١1714‏ في كتابه الي ولع رقم مضظللها يدود ذ كما فعل في, المرة 
الأولى0"). 
وفي العام ١9177‏ أشار أستاذنا المرحوم طه باقرء إلى تسمية الساميين 
واللغات السامية واقترح ضرورة استبدالها بتسمية أخرى يعد أن ثبت عدم دقتها 
وقال: "يجدر بنا ان نبيّن أن هذه التسمية الشانعة» أي: الساميين واللغات السامية؛ 
غير موفقة ولا صديحة في رأي رغم شيوعها في الاستعمال. ولو اننا سمينا هذه 
اللغات بلغات الجزيرة أو اللغات العربية والأقوآم السامية بالأقوام العربية أو أقوام 
الجزيرة لكان ذلك اقرب إلى الصواب..."250, إلا ان الأستاذ طه باقر لم يأخذ بأي 
من مؤت رحاته إذ استخدم مصطلح السامية واللغات الس-امية في الصفحة التالية من 
كتابه ‏ 'سه واكتفى بتقديم المقترح. كمسا أشار الأعبتاا أملفي عبدالوهاب إلى خطاأ 
التسمية القديمة من الجوانب جع انار لتر ل إلا أنه لم 
يقدم بديلا عنها(». ؤفي العام ١9317‏ قلنسا بضرورة استبدال ل بعد ان 
تنا خطاهء بمصطلح ”اللغات العربية القديمة» وتسمية المتكلمين بسها بالأقوام 
العربية القديمة» اعتقادا منا بأنه لا بد وان تضسم التسمية البديلة اسم العرب» وهم 
العنصر الأول والأساسء الذي عاش في شبه الجزيرة العربية ولا يزال. 
ولتمييزهم عن العرب الحاليين» الذين يؤلفون قسما مهما منهم؛ وصفناهم بالقدماء 
ووصفنا لغاتهم بالقديمة!؟).وفي الأعوام التالية استخدم عدد من الباحثين العراقيين 
مصطلح ”اللغات الجزريبة» و ”الأقوام الجزرية» بدلا من اللغات السامية 
والساميين*) 


)١1(‏ علي؛ جواد؛ المفصتل في تاريخ العرب قبل الإسلام» ج1: 23954 ص/. 

)١١(‏ باقر طهء مقدمة في تاريخ الحضارات القديمة؛ ط"؛ بغداد؛: 191/7 ص30 

(؟) عبدالوهابء لطفيء العرب في العصور القديمة» القاهرة» .١51/8‏ 

(؛) سليمان» عامر؛ محاضرات في التاريخ القديم؛ موصلء 5178١؛‏ ص 5348 - ٠٠١‏ 

(5) انظر مثلاء الأحمد؛ سامي سعيدء مدخل إلى تاريخ اللغات الجزرية» بغدادء» 194١‏ ص". 
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تمد نةيه 


. وفي العنام 47.9495 أغنئ المكتبة العربية الأستاذ الدكتور محمد 
بهجت قبيسي بكتابه القيم البذي حمل الاسم: ملامح في فقة اللهجات العربيات؛ 
من الاكادية والكنعانية وحتبى السبنية والغدنانية"» إذ انه استخدم مصطلح 
”اللهجات العربيات» للدلالة على اللغنات التي تفرعت عن اللغة الأم التي كان 
موطنها الأول في شبه الجزيرة العربية وبذلك أطلق على كل لهجة تفرعت عن 
تلك اللغة الأم ابسمها كما ورد في النصبوص القديمة مسيوقا بعبارة ”اللهجة 
.العربية»» فسمى الأكدية مثلاء اللهجة العربية الأكنيةم والآرامية اللهجة العربية 
الآرامية وهكذا(". 

وكان آخر تسمية مقترحة هي التي قدمها الأستاذد. خالد إسماعيل الذي: 
عنون كتأبه عن فنه هذه المجموعة من اللغات بالتسمية المقترحة؛ وهي: 'فقه 
: اللغات العاربة-المقارن“9". 

وهكذا تعددت المقترحات وغدا كل باحث يستخدم التسمية التي يراها 
افضل من غيرها إلا ان جميعهم أرادوا في التسمية البديلة ان تشير إلى 
الموطن الأول الذي يفترض ان خرجت منه الأقوام التي تكلمت بهذه الفصيلة من 
اللغات» وهو شبه الجزيرة العربية. ومع اننا قدمنا مقترحنا في العام :1.97/8 
.واننا نفضئله على غيره من المقترحات إلا اننا آثرنا حينئذ استخدام المصسطلح الذي 
' استخدمه ععدد من الباحثين العراقفيين فيما بعد؛ وهو اللغات الجزرية والأقوام 
الجزرية؛ ووضعنا إلى جانبه مقترحنا بين قوسين هلاليين؛ رغجة في توحيد 
.الآراء وتثبيت إحبدى التسمياتٍ المقترجة علتها تزيح التسمية القديمة 
وتبطل استخدامها(”. 

ان من شروط التسمية الواجب اسنتخدامهاء في زأينا؛ فضلا عما ذكر سابقاء 
ان تكون معبرة عن السكان الأوائل للمنطقة التي يفترض أنها كانت الموطضن 


,1؟-١١؟ فبيسي؛ محمد بهجت؛ ملامح في فقه اللهجات العربيات» دمشق؛ 21559 ص‎ )١( 
.٠١ - 7 ص‎ 7٠٠١ إسماعيل؛ خالد؛ فقه اللغات العاربة المقارن؛ اربدء‎ )1١١( . 
18 (؟) ينظرء سليمان» عامر» اللغة الأكدية» موصل» وص‎ 


3 


2 
0 


. الأول الذي هاجر منه المتكلمون بمجموعة انع وسيل لالس رار فتن 
بلاد الرافدين والشبام بالدرجة الأساس. وطالما كان هناك شبه إجماع على أن شبه 
الجزيرة العربية هي ذلك الموطن؛ فإن علينا ان نبحث عن الاسم الذي يمكن أن : 
يستخدم للذلالة على سكان شبه الجزيرة الأوائل ونشتق منه اسما يطلق على اللغات 
الثي تفرعت عن اللغة الأم التي يفترض أنته تكلم بها السكان الأوائل. ان هذا 
الشرط-يستبعد إمكانية استخدام اسم <الساميين»» الذني لا علاقة له بشبه الجزيرة 
العربية؛ كما يستبعد تسمية الجزريين» الذني لا علاقة له باسم السكان الأوائل لشبه 
الجزيرة العربية ويرشح إحدى التسميات البديلة الأخرى التي ترتبط باسم سكان. 
شبه الجزيرة وهي اسم “العارية»: الذين يمثلون اقدم سكانٍ شبه الجزيرة العربية 
حسبما ورد في كتب الأنساب العربية؛ واسم ”العرب» الذين يمتلون العنصر 
الأساس في شبه الجزيرة العربية منذ اقدم ورود الاسم وحتى الآن'")؛ وكلا الاسمين 
مثيتق من الجذر الثلاثي ع رب.2 . ١‏ . 
إن البحث عن أصول اسم عرب وعاربة يقودنا إلى اقدم النصوص التي 
وردث فيها صيغة من صيغ هذا الاسمء وهي النصوص الآشورية المسمارية» إذ 
. ورد في النصوص التي ترقى بتاريخها إلى أواسط القزن التاسع قبل الميلاد تسمية ‏ 
تتألف من الخروف الثلاثة آنفة الذكر للدلالة على أقوام مقر و عن موطديي الذي 
كان فئ أظراف شبه الجزيرة العربية. 5 


)١(‏ معنى العرب: هناك من يرى أن كلمة العرب مشتقة من البادية والصحراء وانها مأخوذة من مادة عرب 
بمعنى أمحل أو أجدب وهو فحل قليل الاستعمال في العديد من اللغات العاربة (باقرء طهء مقدمة في تاريخ 
الحمضارات القديمة؛ ط/ء يغدادء 1988 ج27 )١85‏ كما أن هناك من يرى أن كلمة عرب مشئقة أصلا 
من جذر بمعنى ”"غرب؛ ويتيع ذلك ان أول من استخدم هذه التسمية للدلالة على الأقوام الموجودة إلى 
الغرب منهم لابد ان يكونوا سشكان العراق القديم, إلا أنما يبعد هذا الاحتمال ان سكان العراق القدمناء 
أطلقوا على الأقوام القادمة من الغرب اسم أمْر :اج كما ربط بعضهم بين مادة عرب ومادة عبر وقال 
ان كل من الكلمتين عربي وعبري مشتقة من مادة عبر بمعنى ذهب وانتقل (ولفنسون؛ إسرائيل اللغات . 
السامية» القاهرة 19199 ص ,)١560 ١554‏ 


55 


أقد وردت التسمية بصيغ عدة تبعا لتاريخ النص المسماري والأسلوب الذي 
اعتمده الكاتب الآشوري في كتابه الأسماء الأجنبية بالنسبة له. وقد استخدم الكتبة 
الآشوريون. الكتابة المسمارية» وهي كثابة مقطعية وليست الفياتية؛ كما انها كتابة 
وجدت أصملا لتدوين اللغة السومرية التي تخلو أصواتها من الأصوات الحلقية ' 
والمفشامة؛ لذا .خلت العلاسات المسسارية من العلامات التي تعبّر عن هذه 
الأصو ات وعندما أراد الكتبة البابليون والآشوريون كتابة مفردات أو تسميات 
تطيم أصبوق اتا حلقية» اضطروا إلى التعبير عنها بعلامات مسمارية خاصة بحروف 
علمة ثم ذه مبدية للفظامن الحروت ‏ الحلقية الموجودة في المفردة أو القسمية؛ 
تماما كما نفعل حاليا لو أردنا كتابة مثل هذه المفردات في اللغة العربية بالخط 
اللاتيني الذي يخلو هو الآأخضر من الرسوز المعبّرة عن الأصوات الحلقية 
فتكتب تسمية “*عرب؛ بالرموز اللاتينية باعهه. وعْمّر بالرموز اللاتينية بهدلآ 
وهكذا(”) فعل الكتبة الآشوريون عندما أرادوا ان يدونوا اسم الأقوام التي احتكوا 
بها لأول مرة في القرن التاسع قبل المياد وهم ”العرب» أو *العاربة»“. وقد اختلفت 
طريقة تدوينهم لاقم هذه الأقوام واسم بلادهم تبعا لأسلوب الكاتب الذي دون النص 
وطريقة تعبيره عن الأسماء الغربية عليه ونظرا لأن الكتابة المسمارية لا تفرّق 
بين الحركة القصيرة: الفتحمة والضمة والكسرة:؛ وبين الحركة الطويلة؛ 0 
والواو والياء. فإن ما كتبه الكاتب الآأشوري يمكن أن يقرأ بالحركة القصيرة أو 


الطويلة؛ وعلى النحو الآتي: 
اطنقةق_ء 
أطعرنة 


ا 0 والعربية ينظر : سليمان» 
عامرء الكتابة المسمارية» موصلء: ٠٠6٠‏ 


35 


وإذا أعدنا إلى المفردة صوتها الحلقي الذي فقدته عند التدوين وعبر عنه 
الكاتب الآشوري بالعلامة المسمارية الخاصة بحرف العلتّة المناسب أمكن قراءة 
الصيغتين المذكورتين آنفا على النحو الآتي: 


اد ديجي 
عوربي | أوربي 


م فلن هرو ولق كان سيل نكها المتذاطق التي كان يحكم فيها 


أما ا 
مدع 
الملك أ ل ليا 


القصيرة أو الطويلة؛ 0 التسميات الواردة : فى الامب ومن البسمارية عنى 
النحو, الآتي:: 


ا م اس 
)١(‏ ينظر حول تفصيسل هذه الصبيخغ وأماكن ورودها: الهاشمي» رضا جواد» السرب في ضصوء المصادر 
المسمارية» مجلة كلية الآداب؛ بغدادء 1517875 ص 187-7155 ش 


519 


0 
اعد اد | 
أو" ريبو لزنلقله 
عرب .]أو إعلابس 
إعَدبَيَ | أو إعارابايا |«رهطممه 


والآشوريون على استخدام العلامات الدالة» وهي علامات توضع غالبا قبل الاسم 
لتبين ما هيته» فهنالك علامة خاصة : ! تسبق انسماء الأقوام والتبائل واهي للعلامة 
(آمِلْ) وأخرى تسبق أسماء البلدان» وهي العلامة التي تلفظ ”مت“ باللغة الأكدية". 
وقد وضعت هذه العلامات قبل التسميات المذكورة بما يتناسب ومعناها ؛ فكتب آيل 
١‏ عرب أطتهة (أعصم) أي: اأقوام التي تسمى عرب /عاربي؛ وكثب: (مت) عرب 
أطهتة (هم) أي: بلاد العرب. ش 

ومما يلاحظ في الصيغ المختلفة الي استخدمت للتعبير عن أسم *عرب» 
وبلاد ”العربء ان الكاتب لم يفرق كثيرا بين التسميات عرب وأعراب وعاربي» 
وأن كل صيغة من الصيغ الواردة يمكن أن تشير إلى إحدى هذه الصيغ الثلاث. 

و التي ورد فيها اسم العرب أو العاربة 
ريط تفن #للطمين اقلخة زا 0 0 1 أن ذلك لا 
يعني أن العرب لم يكونوا موجودين قبل هذا التاريخ ويعرضون الاسم عينه بل إن 
أول احتكاك الآشوريين بهم قد بدأ عندما شاركت إحدى الممالك العربية في حلف | 
مضاد للآشوريين في عهد شيلمنصر الثالث؛» وقد أشارت النصوص المسمارية إلى 


ع 


42 
ا 
55 
5 


3 


3 


6 
053 


6 
5 


١,398.57 سليمان؛ عامرء الكتابة المسماريةء ص‎ )١( 
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عددمن القبائل العربية المعرو فة إلا أنها ذكرت-أسماء القبائل فقط مثل البببأيين 
والثموديين والقيدازيين9". . 00 0 
نخلص من هذا إلى ان اسم «عربء و ”غاربي» هي من اقدم الأسماء. الوارد. 
ذكرها في النصو ص المدونة للدلالة علنى سكان الأطراف الشمالية من شبه الجزيرة 
العربية وعلى المناطق التي استقروا فيهاء لذا فإن أيئة تسمية تمثل إحدى هاتين 
التسميتين يمكن ان تستخدم للدلالة على سكان شبه الجزيرة العربية الأوائل على ان 
لا تثير التسمية أي التباس. وحيث ان تسمية العاربة» مستخدمة في كتب التداريخ 
وكتب الأنساب بخاصة للدلالة على قبائل معيئة وهي القبائل العربية البائدة لذا فإن 
استخدام هذه التسمية للدلالة على سكان شنبه الجزيرة العربية القدماء قد يثير التباسا 
بين ما تعنيه التسمية المستحدثة وما يعنيه اسم العاربة في كتب التاريخ والأنساب 
في حين ان إطلاق مصبطلح ”العرب القدماء» على السكان الأوائل؛ الذين تفرعت 
عنهم القبائل العربية التي انتشئرت في بلاد الرافدين وبلاد الشام» من اكدييين. 
وآموريين وآراميين وعرب» لن يثير أي التباس. | 
أما بالنسبة إلى اللغات التي تكلم بها السكان الأوائل وعنها تفرعت؛ كما 
زنتركن مبوعةه اللغات التي انتشرت'في بلاد الرافدين وبلاد الشام فضلا عن 
أرجاء شبه الجزيرة العربية» فيمكن أن تسمى بعائلة ”اللغات العاربة“ إذ إن هذه 
التسمية لم تستخدم سابقا للدلالة على لغات معينة لذلك فهي لن تثير أي التباس لدى 
القارئ في حين ان تسميتها بعائلة ”إللغات العربية* أو ”اللهجات العربيات* قد تثير 
التساؤل عن المقصود من هذه التسمية أهي اللغة العربية المعروفة لدينا أم غيرها؟ 
وماذا سنسبمي اللغة العربية» لغة القرآن الكريم؟ ويعبارة أخرىء فإن المقترح المقدم 
يذهب إلى تسمية السكان القدماءء الذين كان موطنهم الأول في شبه الجزيرة 
العربية؛ ومن ثم تفرقوا في أطرافها وأسسوا ممالك عدة» مثل الاكديين والبابليين 
والآشوريين والآراميين والكنعانيين والعربء بالعرب القدماءء وتسمية اللغبات التي 


١ 0 35 7 9 ْ ١ 1: - 5 ١ . ع َ 5 3 . اع‎ / ٠. 
٠: . ينظن تفصيل ذلك» سليمان» عامر» هوية العرب في العصور القديمة: في كتاب الهوية العربية عبر حقب‎ )١( 
التاريخ» بغداد» صن ا‎ 


مه/ اللغة الاكدية | هه" 


تكلموا بهاء وهي لغات متفرعة عن اللغة الأم التي يفترض أنها كانت مستخدمة في 
شبه الجزيرة العربية منذ أقدم وجود العرب القدماء فيهاء باسم ”اللغات العاربة»: 
فاللغة لواف ايه طارية رعلك الآرامية والفينيقية والعربية الشمالية والعربية 
الحنويية هري 

:ان الأمل يحذونا ان تستخدم التسميتان المقترحتان فسي جميع 


1 البحوث والدراسات المقبلة من قبل الباحثين العرب؛ ولا سيما العراقيين منمهم 


الذنين نادوا منذ اكثر من نصف قرن بضرورة التوقف عن استخدام تسمية : 
“سامية» و 'ساميين»» خاصة وان اللجان المختصة في المجمع العلمي قد 
فضلت.هاتين التسميتين7". ان عدم الاتفاق علسى تسمية معينة يعني 
الاعتراف ضمنا الإبقاء على التسمية القديمة في الاستخدام على الرغم من 
عدم دقتها وهذا ما لا يريده أي من الباحثين العرب الذين سرون ضرورة 
استبدال التسمية القديمة. 


)1١(‏ ناقشت الهيئة العامة في المجمع العلمي مقترح بيت الحكمة الخاص بتسمية السامية والساميين واللغات 
. الجزرية وشكلت من أجل ذلك لجنة ضمت متخصصين باللغات العربية والأكدية والآرامية ومتخصصين 
بتاريخ العرب قبل الإسلام والتاريخ الإسلامي وبعد مناقشات مستفيضة واستعراض لجميع التسميات 
المقترحة سابقا أكدت اللجنة مقترحنا باستخدام مصطلح ”العرب القدصاء ' للدلالة على السكان: تميزا من 
”لعز بب* في العصر الراهن و .استخدام مصطلح *اللغات العاربة» للدلالة على عائلة اللغات القديسة 
وتمبيزها من اللغة العربية (عقدت اللجئة آخر اجتماع لها في .)7٠١1/11/77‏ ينظر: سليمان» عامرء 
اللغات العاربة لغات العرب القدماء» مجلة المجمع العلمي) العدد ١ .502١4 4١‏ 
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اللفغات العارية 


110 41 
اللغة الأم والفروع 
إن القول بآن اللغة الأكدية هي فرع من للغات ا الني تنثمي إليها 
مجموعة كبيرة من اللغات الأخرى؛ د يعني أولا وجود أصل مذ مشترك تفرعت عنه 


اللغة الأكدية وشفيقاتها اللغات الأخرى ويفترض أنه كان متداولا في عور موغلة. 
في القدم قبل أن تتفرق الأقوام العاربة نفسها وتحمل أسماء مختلفة» ويعني ثانيا أن 
هناك أوجه شبه كبيرة بين حاضيا موس وو 
والنحوية والصرفية والمعجمية يرقى إلى درجة القرابة والانتماء إلى أصل مشستر 
لي م 
اللغات المتفرعة عنه بالفروع. وحيث إن اللغة الأم لأي من العائلإت اللغوية 
المعروفة كانت قد استخدمت في فترة لم تكن فيها الكتابة معروفة لتحفظ لنا 
نصوصا منهاء لذا حاول العلماء المحدثون» من خلال الدراسات اللغوية المقارنة 
لأفراد العائلة اللغوية الواحدة» وضع صورة عامة تفريبية لبععض خصائص تلك ' 
اللغة التي ظلت آثارها شساخصة في بعض اللغات التي تفرعت عنها مستفيدين 
بالدرجة الأولى من تلك الفروع التي وجدت طريقها إلى التدوين قبل غيرها كاللغة ' 
الأكدية بالنسبة لمجموعة _اللغات العارية. 

وما يقصل بالغات العاربة فإنه يفترض أن اللغة الام كانت متداولة ني فترة 
سحيقة في القدم في شبه الجزيرة العربيةثم بيةثم تفرق المتكلمون بتلك اللغة وانتشروا 
بهجرات أو جماعات صغيرة أو كبيرة وفي فترات متتالية في أنحاء الشرق الأدنى 
القديم وتعرضت كل هجرة أو مجموعة بشرية إلى تأثيرات داخلية وخارجية . 
مختلفة واحتكت بأقوام وحضارات متفاوتة وعاشت في بيئات متباينة وفي فترات 
زمنية متباعدة أحيانا فحملت كل منها طابعا خاصا مميزا يختلف عن بقية الفروع 


/ا5 


في راع اشوا رماتو رادا قن اديه كل اشير يس إلى اران 
الموجودة بين هذه الفروع؛ وقد حمل كل فرع. أو هجرة؛ تسمية خاصة تنسب 
غالبا إلى أماكن استقرارها أو إلى مراكز ذلك الاستقرار كالأكديين والبابليين 
والآشوريين أو نسبة إلى تسميات أخرى وتؤكد الدراسات المقارنة انْ اللغة العربية 
احتفظت اكثر من غيرها سن اللغات العاربة بالسمات الرئيسة التي ينترضن ان 
اتسمت بها اللغة الأم مما يدفعنا إلى الاعتقاد 0" 0 ركيت اللاي 
ار تفرعت بقية اللغات. <' ' 


تصنيف اللغات العاربة . 


داب الباجثون 56 منذ القرن التاسع.عشر على تقسيم اللغات الأنسانية 
المغروفة إلى عدد من الفصبائل اللغوية تجمع .أفراد كل فصيلة منها يعد 
' صوتية أو نحوية وصرفية ومعجمية ترقئ إلى درجة القرابة. . ْ 
وكان اكثر الآزاه شبوعا هوتقسيمها إلى ثلاث فصالل زيسة تاني في 
. مقدمتها فصيلة | و عائلة اللغات الهندية - الأوربية :وانتسة15 6 0نات1-1د0م1 من 
حيث بعدد المتكلمين بها حيث ضمت.جميع اللغات الأوربية كا ري 
والجرمانية فضملا” عن اللغات الهندية والإيرانية, . 
“اليا الفصيلة الثانية فكانت تسمى بفصيلة اللغنات السامية الحاميية 
0م[ :علاأنسوآط-ء تسعد ١‏ أو الأفرو - أسسيوية عننوزو مم5( 2 أو 
العاربة عالأفريقية حسيب المصطلحات البديلة المستخدمة حديثا» وتضم عائلة 
اللغات العاربة واللغة المصرية القديمة واللغات التشادية والبربرية والكوشية. أما 
فصيلة اللغات الثالثة فهي: الطورانية وتضم جميع اللغات الأنسانية الأخرى التي لا 
تنضوي تحكك أي من الفصيلتين السابقتين كاللغات 00 


2010110000000 
ا القاهرةء » صنفحة ١/5‏ وما بعدها. 
محمود فهمي حجازي؛ علم اللغة العربية» كويت؛ 2151 صفحة 115 ه 16 
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والكورية والتصينية والتبتية والقوقازية وغيرهاء أي أن تسمية هذه المجموعة من . 
اللغات بالعائلة أو الفصيلة اللغوية جاء جوازا ذلك أنها لا ترتبط:بعضها ببعض 
بصلات وروابط تشير إلى قرابتهاء كما أن هناك بعض اللغات البشرية التي لم 
توضع ضمن هذه الفصيلة. لذاء ففد عدل الباحثون في الفترة المتأخرة إلى اقتراح 
تقسيم أدق فيما يتعلق بالفصيلة الثالثة» وقسّموا اللغات خارج الفصيلتين الأولى 
والثانية إلى تنسع عشرة فصيلة أو عائلة!"". ظ 0 

"وتؤلف مجموعة اللغات العاربة مجموعة مستقلة من اللغات ضمن الفصيلة. 
الثانية من الفصائل اللغوية المذكورة آنفاء ولها خصائصها المميزة مع الاعتراف ان 
هناك علاقات لغوية قديمة بينها وبين اللغات الأخرى ضمن الفصيلة الثانية ذائهاء 
لذا فإنها تمثل عائلة لغوية فرعية ضمن العائلة الرئيسة المسماة بالافرو-آسيوية. . 

اصطلح الباحثون اللغويون على تقسيم اللغات العاربة نسبة إلى أماكن 

. انتشارها وان اختلفوا أحيانا في تفاصيل: كل تقسيم.. واستنادا إلى ذلك فهي تنقسم 
إلى شرقية وغربية وتنقسم الغربية إلى شمالية وجنوبية. ٠‏ 


أولا: اللغات العاربة الشرقية 


وتتمثل باللغة الأكدية ومهدوصمآ مدنلمال4 التي انتشرت بلهجتيها 
الرئيستين؛ البابلية سهصنا:182 والآشورية موتدووو4 في بلاد الرافذين» وقد 
دونت الأكدية بلهجاتها المختلفة بوساطة الكتابة المسمارية منذ الألف الثالث قبك . 
الميلاد وبذلك فإن نصوصها المسمارية هي اقدم نصوص اللغات العاربة المدونة 
.المعروفة حتى الآن. وظلت اللغة الأكدية» كما سيأتي تفصيل ذلك» مشتخدمة في 
العرأق حتى أواخر الأأدف الأول قبل الميلاد حيث نافستها وصارعتها اللغة 
الآرامية بخطها الأبجدي البسيط حتى تمكنت منها وحلتت محلها. ' 


ش وا ود ين ل « <« 057 َ ١‏ 2 
(1) صبحي الصالح؛ دراسنات في فقه اللغة» دمشق» 45 صلفحة 79 70 ينظر كذلك: كاصد الزيدي» 
فقه اللغة العربية» موصل» 2319417 صفحة -71١‏ 17. 000 
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ثانياً: اللغات العاربة الغربية 


وتنقسم.اللغات العارية - الغربية إلى فرعين شمالي وجنوبي؛ فأما الشمالي 
فيضم الفرع الكنعاني عانمقصصة© والفرع الآرامي عتةستوتة فضلا عن اللغة 
الابلية ء1[زم1 » وحسبما يأتي: 1 
.١‏ اللغة الابلية ا 2 0111 
نسية إلى مدينة ابلا ج1ز160 » أو.ايله. عند موقع تل مرديخ الواقع على 
بعد ٠١‏ ميلا شمال مدينة حلب. وكانت المدينة عاصمة لمملكة ترقى بتأريخها إلى ' 
. النصف الأول من الألف الشالث قبل الميلادء وقد ثم العشور فيها على اكثر من 
خمسة عشر ألف من الرقم الطينية المسمارية قبل سنوات قليلة تمثل اللغة الابلية 
التي تبيين بأنها من اللغات العاربة الشمالية الغربية وهي قريبة الشبه باللغات 
الفينيقية والاوغاريتية والعبرية؛ وقد استخدمت الكتابة المسمارية المقطعية 
لتدويتهاء كما أشارت الدراسات الأولية لهذه الرقم إلى ان الابلية قد اقتبسنت 
. الكثير من المفردات السومرية والأكدية إلى جانب اقتباسها الكتابة المسمارية(©. 
9 الفرع الكذعاني طعسوعظ عازن ممصمو 
ويضم هذا الفرع عددا من اللغات أو اللهجات استخدمت في بلاد الثسام 
وفلسطين وهي: ا ٠‏ 
أ. اللغة الاوغاريتية ا وول 
وهي لغة النصوص المكتشفة في مدينة اوغاريت إننهونآ (رأس شمرا) 
الواقعة على الساحل السوزي الشمالي بالقرب من مدينة اللاذقية» وقد ثم التعرف 


.14--1/ ينظر: سامي سعيد الأحمدء اللغات الجزرية؛ صفحة‎ )١( 
وعن النصوص المكتشفة في ابلا وترجمتها ينظر مثلا:‎ 
,يمه 1مء مق ووم [ممتاطزة مط مك3 111 4ه مم 180921 مط ,. ,مامملموم‎ 1483 
1976, ملإكهأمعقطعنة اير 2 ركأماطة1 واط8 ملك رك رقعهم81 :44-52 .وم‎ 1980, 22+ 76-36 
.مم ,(1986) 12 .01؟ رقوقف ,قاطت ته سم نعمت ع1 ,م ه180 ش‎ 33-39 


2505 اللغة بعد اكتشاف مدينة اوغازيت عام 1174 والعثور على نصوص. 
مسمارية ترقى بتأريخها إلى أواسط الألف الثاني قبل الميلاد (حدود ٠٠١‏ ١قبم)‏ 
تبين بأنها مدونة بلغة عاربة تشبه مجموعة اللغات الكنعانية. ومما تجدر الإشارة 
إليه أن الخط المسماري المستخدم لتدوين اللغة الاوغاريتية كان خط) أبجديا خلافا 
للخط المسماري العراقي المقطعي", . ٠‏ 

ب, اللغة الفينيقية مع هدعمهدآ سداء تسوعطط 

وهي لغة الأقوام الفينيقية العاربة التي امت مدفنوا على طول الفماحل 
السوريء وقد تم.العثور على النقوش الفينيقية ة ني عدد من المواقع السورية كما عثر 
على بعض النقوش في خارج المنطقة التي استقر فيها الفينيقيون ولا سيما في جزر 
البحر المتوسط وسواحله الجنوبية. وقد أطلق الباحثون على اللهجة الفينيقية التي 
انتشرت في بعض جزر البحر المتوسط والمناطق الغربية الأخرى وساحل تونس 
اسم اللهجة البونية عع دنعوضمآ عنصوط . 

استخدمت الفينيقية منذ مطلع الألف رن قال الميلاد وحتى القرن الأول 
قبل الميلاد في حين استخدمت اللهجة البونية من القرن التاسع قبل الميلاد وحتى 
القرن: الثاني الميلادي. 

دونت الفينيقية بخط أبجديء ربما. اقتبست فكرته او 
احتفظ الخط الفينيقي بترتيب الحروف كما كانت عليه في الأبجدية الاوغاريتية (أبجد؛ 
هوز... الخ) على الرغم من ان أشكال الحروف قد ابتعدت كتير عن الحصسروف 
الاوغاريتية المسمارية. وفي أثناء احتكاك اليونانيين بالفينيقيين: 3 اقتبس اليونان منهم 
فكرة التدوين واخذوا عنهم حروفهم الأبجدية وعذلوا في أشكالها واستخدموا بعضسها 
للدلالة على أصوات أخرى وغيّروا من:اتجاه الكتابة وجعلوه من اليسار إلى اليمين 
ود قط اليؤذائي هذا أخذت الحروف اللاتينية التي دونت بها اللغات الأوربية. - 


)١(‏ عن اللغة الاوغاريتية ينظر: 
رلهعصماخ مهولا #عطاعة عطةة عط 1 :1940 يقصمة _ بتع تتسو0 عتاتتهون] ك0 ,060161 
.55 رهطم 


ف 


ج. اللغة المؤابية عع ددعم م1 ء)زطهه71 

وهي لغة القبائل التي استفرت في شرقي نهر الأردن في حدود القرن التاسع 
قبل الميلاد» وان.المعلومات المتوافرة عنها قليلة» وهي مستقاة بالدرجة الأولسى من 
بعض الإشارات الواردة في العهد القديم. وتتمثل اللغة المؤابية بنفش كبير دونت 
. عليه الحروب التي دارت بين الملك المؤابي ميشيع وبين بني إسرائيل وقد أرئخ 
النقش بالقرن التاسع قبل الميلاد. 

د. اللغة العبرية وو دباعم ه.[ م11 

يرجع تأريخ أول استخدام اللغة العبرية إلى القرن الشاني عشر قبل الميلاد 
بعد أن دخل بنو إسرائيل ارض فلسطين قادمين من سيناء فأخذوا لهجة الأقؤام 
الكنعانية؛ وهم سكان فلسطين الأصليين. ويمثل العهد القديم» وبعض النصوص 
العبرية المكتشفة عند ساحل البحر الميت والمعروفة بلفائف البحر الميت 
15 56 276804 إذ ترقى بتأريخها إلى الفترة ما بين القرن الثالث قبل الميلاد 
والقرن الثاني الميلادي؛ كل ما لدينا عن العبرية القديمة. ولم تكن العبرية لغة حية 
طوال هذه الفترة؛ بل كانت لغة تعامل يومي بين اليهود حتى سقوط السامرة عبام 
١‏ "قم على يد الآشوريين وأورشليم عام 5417 ق.م على يد الكلديين؛ أي ان 
. العبرية أخذت بالانكماش منذ القر ن السادس قبل السيلاد أمام سيادة اللغة الآرامية 
ا 00 حتى يلت محلها. ومع ذلك» ظلت العبرية لغة دين فحسب حيث كتب بها بعض 1 
الكتب الدينية الخاصة باليهود ومنها كتاب المشناء وهو كتاب اليهود الثاني بعد ' 
العهد القديم. وفي او الوسطى شهدت العبرية نوعا مبن الانتعاش في ظل 
الدولة العربية الإسلامية في الأندلس فألفت بها الكتب وترجمت إليها بعض الكتب 
وبالأشعار العبرية وبذلك كانت المؤلفات لبرية بن هذه الفترة انمك انناو شيف 
للثقافة العربية الإسلامية"). 

اما العبرية الحديثة التي تسمى عادة افريت 236 لغة الكيان , الصهيوني 
امون الرسمية؛ فهي محاولة ٠‏ من “هود لبعث لللغة العبرية ثانية, إلا أن اللهجة ' 


عسي ا لح 
)١(‏ انظر تفصيل ذلك» حجازي» للم اللغة العرنيةة يه ولالسالال 


نف 


. العبرية الحديثة تختلف كثيرا عن العبرية القديمة ومتأثرة باللغات الأوربية الحديشة؛ 
ولا سيما الألمانية منهاء ومتأثرة بلهجة البيدش 540ذل»1 الخاصة بيهود وسمة أوربا 
وشرقها. ١‏ 
*. الفرع الآرامي طعمموء8 عتمسوع4 
| . اللغة الآرامية لغة مجموعة كبيرة من الأفوام الآرامية التي فير كا أدبا 
من شبه الجزيرة العربية وتنقلت في الجزيرة الفراتية وانتشرت في أنهاء يلاد . 
الشام وأطراف بلاد الرافدين. ورد ذكرها في النصوص المسمارية منذ أواسط .. 
الألف الثاني قبل الميلاد» غير ان اقدم النصوص الآرامية المعروفة ترقى بتاريخها 
إلى القرن العاشر قبل الميلاد. 

م منذ بداية الألف الأول قبل الميلادء تيلورت القبائل الآرامية في عدد من 
الدول والممالك الصغيرة انتشرت في بلاد الشام وبدات تضغط على حدود الدولة 
الآأشورية الشمالية الغربية وبدأ ت لغتها الآرامية بخطها ام البسيط بالانتشار ' 
التدريجي. ظ | 

١‏ ومنذ أواسط الألف الأول قبل الميلاد وقنن ارهد من تكو ورا 
آرامية قوية تسند اللغة الآرامية وتفرض استخدامهاء فإنها أي الآراميبة؛ احتلت 
مكان الصدارة في الشر ق الأدنى القديم وصارت بخطها الأبجدي البسيط تقتحم 
معاقل اللغة الأكدية وغيرها من اللغات المحلية في بلاد. الشام؛ كالعبرية والفينيقية» 
وتنافس وتضارع لغات الأقوام الأجنبية الغازية؛ كالفار سية واليونانية» إلى ان 
سادت المنطقة وغدت لغة لهاء »بل أصبحت لغة رسمية» إلى جانب الفارسية؛ في ٠:‏ 
فترة 5 الاحتلال الفارسي الاخميني. 
وبعد انتشار المسيحية وتنصر بعض الآراميين» صاروا يسمون أنفسهم 
سوريين (سريانا) نسبة إلى سورياء تمييزا لهم عن الآراميين الذين ظلوا على 
ش وثنيتهم» وعرفت لغتهم بالسريانية التي أصبحت أداة ة للتبشير المسيحي ووسيلة لنقل 
العلوم والمعارف اليونانية إلى الحضارة العربية الإسلامية . وظلت اللغة الآرامية 
بلهجتها السريانية تحتل هذا المركز المهم إلى ان تحدتها اللغة العربية؛ لغة القرآن 
الكريم؛ ونافستها وحلتت محلها. ومع ذلك» ظلت بعض اللهجات السريانية تستخدم 


زف 


فيطل الدولة العربية الإسلامية؛ بل ان بعض تلك اللهجات ظل مستخدما في عدد 
من قر ىَُ 6 العراق وسوريا وإيران حتى الوقت الحاضر بعد تعرضها لتأثيرات 

ولسينة انتشار الآرامية واستخدامها لفترة طويلة تشعبت إلى عدة لهجات 
يمكن إرجاعها إلى مجموعتين رئيستين» نسبة إلى أماكن انتشارهاء والى بعض 
الاختلافات اللغوية والمعجمية والصوتية؛ وهما المجموعة الشرقية والمجموعة 
الغربية وكما يأتي: ٠‏ 
المجموعة الآرامية الشرقية وأهم لهجاتها . 
.١‏ آرامية الدولة عتفدروعى امنمومم1 

وهي اللغة المستخدمة في النصوص التي جاءتنا من الفترة الواقعة بين القرن 
السابع والقرن الخامس قبل الميلاد: حيث استخدمت الأراميّة منذ أواخر العمصر 
الآشوري الحديث ولكن في نطاق ضيق. وسميت بآرامية الدولة لأن الدولة 
الاخمينية استخدمتها لغة رسمية فضلا عن الفارسية. 
؟. آرامية التلمود البابلي ع1 مدخ 22101 1ه] معتمو روطو : 

ويتكون التلمود من نص كتاب المشنا باللغة العبرية مع الشروح عليه باللغة 
الآأرامية» وهناك تلمودان. أحدهما بابلي والآخر فلسطيني تختلف فيهما اللهجة 
الآرامية المستخدمة في الشرح. 
". المندائية (أو المندعية) بان 

وهي لهجة الصابئة المندائيين الذين يسكنون في جنوبي العراق؛ وللصابئة  ٠‏ 
كتاب'مقدس يسمى (جنزا)؛ أي (الكنز). استمرت كتاباتهم في الفترة بين القرن ‏ " 
اثلث والقرن الثامن بعد الميلاد في خين ظلت لهجة الصابنة الآرامية تستخدم 
محلياء ولا سنيما إعند وجال الدين والرؤساء الروحانيين لهذه الطائفة» في ي بخض! 
مدن جنوبي العراق حتى الوقت الحاضر. 


7: 


4. السريانية عليافونا 

وهي بالأصل لهجة مدينة اوديسا 750655 (الرها) وتعرف اليوم بمدينة 
اورفا. وكما المحنا سابقاء فان السريانية هي الأرامية نفسها بعد تنتصر المنكلمين 
بهاء وكانت في البدء لهجة محدودة الانتشار في بلاد الشام ثم انتشرت تدريجياً مع 
ظهور المسيحية وانتشارها وأصبحت لغة منطقة واسعة من بلاد الشام والعراق. 
وبانقسام الكنيسة المسيحية في القرن الخامس إلى طائفتين شرقية وغربية؛ وهم 
النساطرة الذين خضعوا للدولة الفارسية واليعاقبة الذين خضعوا لحكم الرومان؛ 
اشجرت السريانية إلى لهجتين كذلك شرقية وغربية. وغدت السريانية لغة ثفافية 

وأ بهمث في نقل العلوم والمعارف اليونانية بعرو ديم الدوثة العربية 

الإسلامية وذلك عن طريق الترجمة. 

وفضلا عن هذه اللهجات فإن هناك بعض اللهجات الآرامية التي لا تدزال 
'مستخدمة حتى الوقت: الحاضر”') وأهمها: 

؟. لهجة قرى منطقة القلمون: وهي لهجة آرامية حديثة يتكلم بها الآن كان بعد 
قرى تقع شمالي دمشق أهمها قرية معلولة. 

؟. لهجة طور عابدين: وه لهجة آرامية حديثة يكنا شرف بالطورانية يتكلم بها 
سكان المنطقة الجنوبية الشرقية من تركيا في الفرى القريبة من الحدود العراقية 
وقد تأثرت باللغة العربية والكردية والتركية. 

". آرامية الكلدان: وهي لهجة يتكلم بها سكان عدد من القرى في شمالي العراق وقد ٠‏ 
تأثرت كسابقتها باللغات الدارجة في المنطقة. 

4. اللهجة الآثورية: وقد أطلقت هذه التسمية على اللهجة الآرامية الشرقية منذ 
أواخر القرن التاسع عشر الميلادي تقريبا اثر إطلاق لفظة الآثوريين على جماعة 
من السريان النساطرة الذين يسكنون اورمية إيران وشملت بعد ذلك مسيحي 

. النطاطرة في شمال'العراق وتركية من قبل بعثة رئيس أساقفة كنتبريري7". - 


ا 15 
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وكيد اللهجة الآثورية كثيرا عن السريانية لسلس لاحتوانها على الكثير 
من المفردات العربية والتركية والكردية. 1 


أما المجموعة الغزبية من الفرع الآرامي فاهم لهجاتها: 


. اللهجة السامرية )عع151ل صما“ قسوةه 2 
وهي لغة السامريين» وهم طائفة من اليهود لا يؤمنون إلا بالأسفار الخمسة 
: الأولئ من كتاب .العهد لوا و او على موسي 
عليه السنلام. | 
؟. آرامية العرب الأوائل عتوسسوعة طوع4-مؤوءظ 
300 نظرالان الآرامية كانت لغة الكتابة والثقافة والتفاهم في معظم أنحاء الشرق 
الأدنى القديم منذ أواسط الألف الأول قبل الميلاد فصاعداء فقد استخدمت القبائل 
العربية في كل من تدمر والانباط والحضر: ؛ اللغة الآرامية للتدوين والمعاملاث ولا 
سيمأ مع الأقوام الأخرى» حيث لم تكن العربية قد وجدت طريقها إلى التدوين بعد» 
ويبدو أن العرب أنفسهم استخدموا العربية لغة تقاهم ومخاطبة في حين استخدموا 
الآرامية للتفاهم مع الغير وللتدوين كما تشير إلى ذلك التأثيرات العريية على 
اللوجات الآرامية المستهدمة: 
.١‏ اللهجة التدمرية )عءاوزل :0م20" 
وهي لهجة قريبة الشبه بلهجة الانباط ومتأثرة باليونانية واللاتينية وتعود 
اقدم كتاباتها إلى القرن الأول قبل الميلاد ويمتد تأريخها إلى القرن الثالث الميلادي. 
. وكانت تدمر مملكة عربية شهيرة وكان غالب سكانهاء وبخاصة حكامهم وكبارهم؛ 
من العرب إذ تشير إلئ ذلك أسماؤهم العربية الخالصة: إلا انهم كتبوا بالآرامية؛ 
لغة الثقافة والتمدن والتفاهم آنذاك. 
؟. اللهجة النبطية 01216 ممعط؛ ه220 : ٠‏ 
وهي منسوبة إلى مملكة النبط» والنبط مملكة عربية في أقصى شمال شبه 
الجزيرة العربية وجنوبي.بادية الشام» مركزها مدينة بطراء أو بترا التي يسميها 


كلا 


العرب (سلع). وسكان مملكة النبط مسن العرب» عأمسى ارجم الآراء('2؛ استخدموا 
الآرامية في الكتابة والتفاهم مع الغير شأنهم في ذلك شأن عرب تدمر والحضر في 
استخدمث الكتابة وقد اشتق الخط العر بسي الشمالي من الخط النبطي وفق ارجح 
الآراء, ش ش ا 
ترجع النقوش النبظية إلى الفترة الواقعة بين أوائل القرن الأول قبل الميلاد 
وأوائل القرن الرابع بعد الميلاد. 

؟, آرامية الحضر أ أوسرهك4 11245 


الحضر مملكة عربية أخرى ازدهرت في الفترة الواقعة بين القرن الأول ش 


الميلادي وحتى أواسط القرن الثالث. نقع الحضصسر على بعد ٠؛‏ ١كيلومترا‏ جذدوب 
غربي الموصل وكانت غالبية سكانها من العرب . وقد خلفت لنا آثارا باللغة الآرامية 
التي كانت مستخدمة في الكتابة والتفاهم إلا أنها كانت مثأثرة ة إلى درجة كبيرة باللغة 
العربية0". 

اما الفرع الجنوبي من اللغنات العاركة فلع العربية الشمالية والعربية 
الجنوبية 00 

. اللغة العربية الشمالية واطهءدث. ع طم 
مع الأهمية القصوى التي تحتلها اللغة العربية الممالية في در انة الغا 

العاربة بصورة عامة بسبيب نشأتها في الموطن الأول.الذي يفترض أنه كان. موطن 
اللغة العاربة الأم ومحافظة اللغة العربية علي اكثر الصفات قربا من تلك اللغة» إلا 
أن ما لدينا من نقوش مدونة بأي من لهجات هذه اللغبة لا يتجاوز القرن الأول قبل 
الميلاد» في حين يرقى تاريخ مدونات بعض اللهجات الأكدية-كما سبق أن أشرنا- 
إلى القرن الرابع.والعشرين قبل الميلاد. ظ 


.45 كاصد الزيدي» فقه اللغة العربية» صفحة‎ )١( 
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055 


ومع ذلك؛ يظل هذا الفرع من اللغات العاربة أهم الفروع طر! طالما نزلت 
بإحدى لهجاته آيات الذكر الحكيم وانه في اعتقادنا يمثل اللغة ألام نفسها. 

ويقسم الباحثون اللغة العربية الشمالية على قسمين: العوبية الإجائدة) لو 
القديمة» والعربية الباقية» أو الفصحى. ش 

فأما العربية البائدة» فهي لغة انقرضت من لغة التخاطب ولم يبق مسن آثارها 
إلا بعض النقوشء وكانت القبائل التي تتكلم بلهجاتها تسكن في القسم الشمالي من 
شبه به الجزيرة العربية على مقربة من حدود المنطقة التي َل بها الآراميبون» ومن 
هذا جاه تأثرها بالآرامينة. وتتمثل العربية البائدة بالنقوش لثمو دية و اللحيانية 
: و السو ونه 

. فالنقوش الثمودية تنسب إلى قبيلة ثمود التي وردت قصة أهلها في القرآن 
الكريم كما ورد اسم ثمود في النقوش نفسها وقد تم الكشف عنها في القسم الشمالي 
الغربي من شبه الجزيرة العربية في منطقة مدائن صالح كما وجد بعضها في حائل 
وتبوك وتيماء وفي بعض المناطق خارج شبه الجزيرة العربية» في شبه جزيرة 
سيناء وفي صحراء مضر الشرقية("2. ويؤرخ أقدم هذه النقوش بالقرن الخامس. قبل 
الميلاد وأحدثها بالقرن الرابع الميلادي". 

أما النقوش الصفوية فقد سميث بهذا الاسم لأنها وجدت بالقرب من منطقة 
جبل الصفاة جنوب شرق دمشقء» فيعود بعضها إلى القرن الثاني | و الثالث أو أوائل 
القرن الرابع.الميلادي. 

وتنسب النقوش اللحيانية إلى قبائل لحيان؛ ويبدو أن أقدمها يرقى بتاريخه 
إلى ما بين القرن الرابع والثاني قبل الميلاد» ولا يتجاوز أحدقنها القرن السادس 
الميلادي20؛ وقد اكتشفت في منطقة العلا شمال الحجاز. 


,٠١6 الزيدي؛ المصدر: السابق» صفحة‎ )١( 
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'واللغة العربية الباقية» أو العربية الفنصحى هي لغة وسط وشمالي شبه 
الجزيرة العربية ويرقى أقدم نقوشها إلى القرن الرابع الميلادي» وقد كتب لهذه اللغة 
: سعة الانتشار والخلود بسبب نزول القرآن الكريم بها وكدان للشسعر دوره في 
المحافظة على هذه اللغة قبل ظهور الإسلام, ‏ - 
؟. اللغة العربية الجنوبية وتطم4 «عط)ن50 
وهي لغة نصوص الممالك والأقوام العربية الجنوبية» يتراوح تأريخها بين 
القرن الثامن قبل الميلاد والقرن السادس الميلادي؛ وجد غالب النقوش في النصف 
الجنوبي من شبه الجزيرة العربية؛ كما وجد عدد منها خارج هذه المنطقة بل 
وخارج شبه الجزيرة العربية» حيث عثر على عدد من النقوش في صعيد مصر 
وفي جزيرة ديلوس في البحر الأبيض المتوسط وفي الحشة. واهم لهجات هذه 
النقوش هي السبئية والمعينية والقتبانية والحضرمية والهرمية؛ وأكثر النقوش التي 
وجدت حتى الآن تمثل السبئية» لذا كانت معزفتنا بها اكثر وقد استخدم اسمها أحيانا 
للدلالة على لغة جميع النقوش من باب إطلاق اسم الجزء على الكل. 
وعلى الرغم من انحسار استخدام العربية الجنوبية وشيوع استخدام العربية 
الشمالية؛ ظلت بعض المناطق في اليمن حتى يومنا.هذا تستخدم لهجات عربية 
جنوبية: وكذلك في الجزر القريبة من الساحل الحضرمي أهمها اللهجة المهرية في 
اليمن ولهجة جزيزة سقطرة0". :0 
34 اللغات العاربة في الحبشة وعم ددع د هآ مفتطملط)5 
نتشرت اللغات. العاربة في الحبشة منذ فترة مبكرة بوساطة هجرة بعضص 
القبائل 0 الجنوبية عن طريق باب المندب إلى الحبشة؛: ويبدو أن هذه السهجرة 
كانت بحدود القرن السابغ قبل الميلاد بدو أيضا أن أهم القبائل التي هاجرت إلى 
الحبشة قبيلتان» عرفت الأولى باسم قبيلة حية حبشت والتي أطلق اسمها على المنطقة 
فعرفت بالحبشة في حين عرفت الثانية بقبيلة الاجعازي والتي أطلق اسمها على 
اللغة فعرفت باللغة الجعزية» وهي أهم اللغات العاربة في الحبشة وأقدمهاء إلا أنه 


ااااانلااة0 
)١١‏ حجازي؛ المصدر السابق» ص ١87‏ , 
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من الضعب تتبع مراحل نشأة هذه اللغة وانتشارها وهل كانت الأصل لجميع اللغفات 
العاربة الأخرى في الحبشة أم أنها كانت لغة إحدى القبائل التي استقرت في الحبشة 
فحسب. ومهما كانت الحال؛ فإن النقوش الجعزية القليلة المكتشفة ترقى بتاريخها 
إلى الفترة بين القرن الرابع وحتى القرن السابع الميلادي. وكانت معظم النفوش ١‏ 
الجعزية تحمل كتابات دينية وذلك لتحول الأحباش في هذه الفترة إلى النصرانية " 
وبعد القرن السابع قل التدوين باللغة الجعزية وتوقف لمدة أربعة قرون كاملة حيث 
ام يصلنا من هذه الفثرة أي اثر مدون» ع يم 0 
بالكني.أ: ثم حعادت وازدهرت ثانية مئذ أو اخر القرن الثالث عشر الميلادي» وبدات 
ا بلفة الجعز ثانية: غير أ ن التراك الجعؤي ظل مزتبطا بايسة. 
وظلت اللغة لغة دين حتى القرن السابع عشر. 

, وفي هذه المدة نشأت لغات أخرى يعد بعضهاء أو كلهاء امتدادا للغة قي 
أعمها اللغة الأمهرية 1[ تتقطسة ؛ وهي أكثر اللغات انتشارا في 
العبشة؛ بدأ تدوينها في القرن الراسع عشر وترجم المبشرون كتاب العهد الجديد 
إلى الأمهرية لكي يفهمه عامة الناس بدلا من اللغة الجعزية محدودة الاستخدام. . 

وازدهرت الأمهرية في القرن التاسع عشر وغدت اللغة الرسمية في البلاد؛ وظلت 
الأمهرية مستخدمة حيث 9 الصحف والكتب المدرسية في الحبيشة حتى اليوم. 
أما اللغة التيجرينية؛ ة فهي أقرب إلى لغة الجعز القديمة» وقد أصبحت لغة رسمية 
في دستور اريتيريا الصادر عام ١157‏ أي قبل استيلاء الحبشة على اريتيريا. ْ 
أما لغة التيجري 5:زع71 » فهي لغة حوالي ربع مليون من سكان الحبشة 
والسودان وأكثرهم من النصارىء؛ في حين تمثل اللغة الهررية:لغة سكان مدينة 
هر وكلهم من المسلمين: ش 
ومن اللغات العاربة الأخرى في الحبشة: إلا أنها محدودة امام لغة 
جوارج ولغة جفت ولغة اربكناا ع 


,1537 ب1١61 عن تفصيل ذلك ينظر: حجازيء.المصدر السابق» صفحة‎ )١( 


دوكر 


قفوين اللحعاتث الحارية ظ 


ا التدوين أهمية كبيرة واثر واضصح في حياة اللغة» فبوسباطتة تبقى اللغة 
محافظة على أصولها ومرتبطة بجذورها الأولى» ويفضلبه تضبط. الألفناظ وتحفظ 
المنردات والصيغ» والأشكال والحركات؛ ولولاه لما عرفنا لغة الأقوام القديمة 
وأصولها ولما تعرفنا إلى حضاراتها و علومها ومعارفها ولضاعت منا مراحل عدة 
من مزاحل تطور اللغادت. لذا كان للكتابة - وهي وسيلة لأتدوين- دور أساس في ذقل 


تجارب الأمم وخبراتها مق تجو لين جيل ومعها سجل .عاقل بالأحداث والوقائع 


والحقائق» فأنكسر بواسطتها طوق الزمان والمكان الذي كان يحدد وسائل ابيز 
لون أدية المتيشدة لاجنسان. 


وصام أهمية التدوين في المحافظة على اللغة ونقلها مسن جيل إلى جيل» فإنه: 


كان لأسلو. ب التدوين ونو ع النظام الكتابي المستخدم أثر ه في مدى .دقة التعسير عن 
أضد أت الاغة» فقد يعجز أسلوب معين من أساليب الكتابة عن التعبير عن بعض 
أضصرات اللغة المراد تدوينها ونقل ألفاظهاء كما عجزت الكتابة المسمارية مثلا عن 
التعبير عن بعض أصوات الجلق والأصو ات المفخمة الموجودة في اللغة الأكدية؛ 
لا بل قد يتجاوز تأثير الأسلوب الكتابي المستخدم ذلك ويؤثر في أسلوب لفظ اللغة 
ونعاقها بدسورة عامة كما كانت الحال عليه بالنسبة إلى اللغة الأكدية.: 

واقد استخدم الإنسان منذ أن ابتدع أول وسيلة للتدوين في القسم الجنوبي مسن 
7 في أواسط الألف الرابع قبل الميلاد وحتى الآن أساليب عدة للتدوين يمكّن 

مها بعامة إلى أسلوبين رئيسين» يطلق على الأول مصطلح ”لاكتابة الرمزية» 
0 المعنوية) . ونطمهمعم106 ويطلق على الثاني لدع ”الكتابة الصوتية» 
ملاعمو طم . 


فأما الأسلوب الأول» فيعتمد .على طررقة راسم 1 الأشسيام المادية المراد ٠‏ 
التعبير عنها رسما حقيفيا أو رسم أجز زاء مذها للدلالة علسي الكل؛ كرسم الدائرة 


(1 عبدالوافيء علم اللغة صفحة ١145‏ 


للد'انة على قرص الشمس ورسم القدم الدلالة على الرجل ورسم السنبلة للدلالة 
علي القميح أو رسم رأس الور الدلالة علي الشور وهكذا. أو الرمز إلى الأشياء 
المدية أو المعنوية برموز معينة مثفق عليهاء كرسم الدائرة في وسطها نقطة للدلالة 
على, اليوم (بالخط الهيروغليفي). وكان السومريون هم أول من استخدم هذا النوع 
من الكثابة لكتابة لغتهم السومرية ثم تبعهم المصريون التدماءء ويعد هذا الأسلوب 
في اأكتابة أول أسلوب ابتدعه الإنسان التدوين. إلا أن اسهذا الأسلوب سلبياته حيث 
ك1: على الكاتب أن يستخدم أعداد! كسيرة مين الرسوم والعلامات للتعبير عن 
الاانياء المادية والمعنوية أو الرمز إليسهاء كما لا يمكن بهذا الأسلوب من الكتابة 
الكمريو بسهولة عن الأسماء والأفعال والصنات والأدرات النحوية وما إليها. لذاء 
أقا:- +ر استخدام هذا النوع من الكثابة حملي مدد محدودة ومراحل معينة من مراحل 
الكنابة, ش 

أما الأسلوب الثاني من الكتابة» وهر الأسلوب الصوتي نناوووطم » فيعتمد 
رسم رمز لكل صوت من أصوات اللغة؛ وهو الأساو ب الذي كان ولا يزال يستخدم 
علي نطاق وأسع جدا في كتابة اللغات الأنسانية كافة. ‏ . 

ويضم الأسلوب الصوتي من الكتابة نوعين؛ يتضمن الأول رسم صور أو 

رد.وم ترمز إلى مقاطع صوتية كاماة؛ وهذا ه.ا يسمى بالطريقة المقطعية 
5116 وهي الطريقة التي تطورت إليها الكتابة المسمارية من مرحلتها 
المءورية والرمزية كما سيشدار إلى ذلك فيما بعد. فيرمز مثلا إلى المقطع الذي يلفظ 
كا أو شا أو دو أو غيرها برسوم معينة ربما كانت تمثل رسوم أشياء مادية» وكان 
الد.د مريون والمصريون القدماء أول من استخدم هذه الطريقة في الكتابة. 

أما النوع. الثاني فهو الطريقة الالفبائية عناعطع وام وتتضمن رسم رموز 
ت.... إلى أصوات مفردة مجرّدة من الحركات الطو بلة أو القصيرة» كرسم الرمز ل: 
للدلالة عاى صوت هذا الحرف المجرد في اللغة العربية دون أية حركة. والطريقة 
الأانبائية هي أسر ع الطرائق في الكتابة وأيسرها وأدناها. إلى الكمال. 

ومن المؤكد أن الأسلوب الألفبائي في الكتابة هو من ابتداع الأقوام 
الدارية الذي عاشت فبي بلاد الشام خلال الألف الثاني قبل الميلاد. فقد استخدم 


امم 


سكان أوغارنيت خطا مسماريا ألفبائيا (هجائيا)؛ وذلك. في أواسط الألف الثاني قبل 
الميلاد كما تشير إلى ذلك نصوصهم المسمارية المكتشفة. وابتدع الفينيقيون أسلوبا 
الفبائيا في الكتابة يظهر أنه كان الأصل لجميع حروف الألفباء المستخدمة في 
الخال لتدوين اللغات الأنسانية القديمة والحديثة كالعبرية والآرامية والسريانية 
والعربية والإغريقية واللاتينية والهندية وغيرها. ‏ . , | 
ا ويفترض أن كانت الرموز المستخدمة في الكتابة الألنبائية في الأصل معبّرة 
تعبيرا دقيقا عن أصوات 'الكلمة بدون زيادة أو نقصان ولا خلل في الترئيب» فيرسم 
في موضيع كل صوت من أصوات الكلمة ما يرمز إليه ولا يوضع رمز زائد لا 
يكون له مقابل صوتي؛ وقد حوفظ على هذا الأصل إلى حد كبير عند تدوين بعض 
اللغات: وخاصة القديمة منهاء فنجد مثلاء أن اللغة السنسكريتية وهي مدونة لا 
تختلف كثيرا عنها في الأصلء إلا أن أغلب الخطوط الألفبائية» ؤخاصة الحديث 
منهاء لا تتواافر فيها هذه المطابقة؛ فكثيرا ما يرسم في الكلمة حرف أو اكثر زائد 
ليس له مقابل صوتي في النطق (مثل كتابة كلمة (مائة) في العربية)؛ وكثيرا ما 
تضم الكلمة أصواتا لاتمثل في الكتابة (مثل كلمة هذا)» أو أن يرسم في الكلمة 
حرف أو اكثر للتعبير عن صوت غير الصوت الذي وضع له (مثال ذلك الكلمات 
الإنكليزية روعمه ,طعناممة وغيرهما)» وقد يقرأ الحرف الواحد او المقطع الواحصد 
بصور صوتية مختلفة تبعأ لاختلاف الكلمات أو اختلاف أزمنتها أو اختلافرموقع 
. الحرف أو المقطع من الكلمة وما يسبق ذلك أو يلحق من خحروفء فيرقق الصوت ١‏ 
أر يفخم ويمد أو يقصتر أو يضغط أو يرسل وهكذا (مثل اللام في لفظ الجلالة: 
'وأللهء و ”بالله*) وكثيرا ما تختلف الحروف المرسومة في كلمتين ويتحد نطقهما 
(مثل كلمة ععوعم ,عمعام ). 
ولعل من أهم أسباب عدم المطابقة بين الرموز المرسومة وبين أصوات 
اللغة المدونة بالأسلوب الألفبائي: 
.١‏ أن حروف الألفباء المستخدمة في معظم أنواع الكتابات لا تمتل جميع أصوات 
اللغة التي تكتب بها. فمما يلظ في معظم أنواع الكتابات عدم وجود اكاثر من 
حرف واحد للصوت العام الواحد مع أن الصوت 0 الواحد يندرج تحته غالبا 


م 


أصوات مختلفة في مخرجها ولإرزقها وقوكتها وين النظاق ويا وها الث ذلك 
فالصوت العام للام مثاد» ليس له فسي معظم أنواع الكتابسات الألفبائية الارمز ٠‏ 
واحد هو ل ,1 »؛ مع أن هذا الصوت يختلف نطفه باختلاف الكلمات؛ واختللف 
موقعه من الكلمة فأحيانا ينطق به مرققا (باش) وأحيانا مفخما 3 ابه) وشارة 
مضغوطا عليه (أقسم بالله) وأخرى مرسلة (نستعين بان).... الخ؛ وسغ ذلك فإنه 
:يفال دانفا والرهد أن الدرف بيه فى جيه الحالتت ب : 
؟. إن الكثير من الكتابات تقتصر على الرمز إلمئ الأصسوات المهمة في الكلمة 
وتغفل ما عداهاء كغالب الكتابات المستخدمة لتدوين اللغات العاربة التي تغفل 
بضورة عامة أصوات المد الطويلة والقصيرة معا أو القصيرة وحدها. 
". إن أصوات اللغة في تطور مطرّد وتغيّر دائم بتغير الأزمدة والمناطق ومتتناثرة 
بعوامل عدة؛ فأحيانا يسقط منها بعض أصواتها القديصسة؛ أو يضساف إليها 
أصوات جديدة؛ وتارة تستبدل ببعض أصصواتها أصواتا أخرة, فسي حون نجه أن 
طريقة الكتابة لا تساير هذا التغير في النطق بل غالبا ما تميل إلى الجمسود على 
الحالة القديمة» أو ما يقرب منها فلا تدون الكلمة بالشكل الذي انتهت إليه من بعد. 
تطورها بل بالشكل الذي كنبت به منذ البداية. ش ش 
أن عدم مطابقة الكتابة للنطق قد ترك آثارا سلبية واضدسة فجعل من تعلم 
. الكتابة والقراءة أمرا صعباء كما أن جمود طريقة الكتابسة قدا شة اللهة إلى الوراء 
وردها إلى أشكالها القديمة؛ فكثيرا ما يتاثر الفرد في نطفه للكأ. مة بشكلها الكتبابي 
وليسٍ على وفق ما انتهى إليه تطورها مما دفع إلى ظهور حركاتك إصلاحية هدفنها 
تصحيع طرائق ق الكتابة وتضييق المسافة بينها وبين نطق اللغة. ش 
وعلى الرغم من السلبيات المذكورة؛ فإن لجمود الكتابية بعض الاتمانياة 
.. حيث إن هذا الجمود ود شكل الكتابة فمي مختلف الفعير من عد كن 
الانتفاع بمؤلفات وكتابات السلف وآثارهم الباقية» ولو كانت الكتابة :فير تبعا اتير 
الأصوات وتطور اللغفات لأصبحت كتثابة كل جيل تختلف عن الأجيال اللاحقة 
ولكان من الضروري تعليم طرائق النطق ومعرفة حالة اللغة وتطورها في كل 


84م 


عضر لكي يمكن الانتفاح ببالتكاناك الكتابية» كما أن جمود الكتابة يفيد في معرفة 
أفسب ول 10 ِ 

وما يقال هن الكثابة الألفبائية وتأثيرها على اللغة, ينطبق على الكثابات 
المقط عية أو الصونية و كالكتابات المسمارية في مراحل تطورها الأخيرة: 
1 وهذا مما سنتصئله عند الحديث عن تدوين اللغة الأكدية» مما زأد في الإختلافات ‏ 
الظاهرية بين لنات العائلة اللفويية الواحدة كاللغات العارية ة مثل خاصة وأنها 
+ لووككدمةة شالق 0-00 شي التدوين كما أن غالبيتها معروفة لدينا من خلال 
مدوناتها فقط ا ب عن أسلوب نطقها الحقيقي كما تلفظ بنه المتكلمون 
بهاء وأن بعضهاء كاللغة الأكدية؛ استخدمت كتابة ابتدعت أصلا لتدوين لغة مختلفة. 
لاما لابق عن نيت أصبو انها وأسلوب لفظ مفرداتهاء كان تأثيرها في . 
اللغة أكذر عه 
ا يقال ) عم الأكدية يصدق على اللغة الأبلية التي استخدمت الكثابة . 
المسمارية نفسهاء مع تحويرات بسيطة؛ في تدوين نصوصها وهي ترقى بتأريخها 

إلى أواسط الألف اثالث قبل الميلاد. 
أما اللفة الأ خاريتية» فد دونت بعلامات شبيهة بالعلامات المسمارية من 


يدت الشكل 507 ا اد تين علامة تمل الحروف الألنبائية بصورة ة عامة . وقد 
تجاوة الأ وغارايكيون ع ليه الحركات وأكدوا على كتابة الحروف الصامتة 
فقطء لذا بصعب على الياحث المعاصر معرفة أساوب نطق لغة الكثابات المكتشفة 
والثي يرقىي تأريخها إلى أواسط الألف الثانني قبل الميلاد7". 

أما لاله الفينيقية» فقد دونت بكتابة ألفبائية يبدو أنها كانت تضم سنا 
أو حرفا صامتاء حيد لم يستخدم 0000 العلة في كتاباتهم» وكان اتجاه 
الكتابة من اليمين إلى الشمال. ويبدو أن الفينيقيين اخذوا فكرة الكتابة الألفبائية عن 
الأوشاريتيين إلا أنهم ابتدعوا علامات جديدة متطورة للتعبير عن الأصل هي. 


اا 
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الك وف الفينيقية التي كانت الأصل الذي تفرعت عنه جميع الكتابات الألفبائية 
التالية» وتؤرخ أقدم الكتابات الفينيقية إلى القرنين العاشر والتاسع قبل الميلاد: إلا 
أن غالب النصوص الفينيقية يعود للقرن الخامس قبل الميلاد؛ أما أقدم كتابة بوئية 
فتؤرخ بنهاية القرن السابع قبل الميلاد؛ وقد دونت بخط يختلف بعض الشيء عن 
الخط الفينيقي الأصلي ويثفق معه بالشكل العام للحروف وفي اقتصاره على رسم 
الأصوات الساكنة ففط() ' 
واستخدم لتدوين اللغة العبرية خط مشتق أصلا من الخط الفينيقي ومتققا 

معه في خصائصه العامة» فكان عدد حروفه اثنين وعشرين حرفا ترمز إلى اثنين: 
وعشرين صوتا ساكنا في حين اغفل رسم أصوات المد الطويلة والقصيرة؛ وكانت 
الكتابة تكتب من اليمين إلى الشمال وبحروف متفرقة باستثناء الأسف واللام 
فترسمان متصلتين. وقد مر الخط العبري بمراحل عدة؛ فهناك العبري القديم 
والعبري المربع والعبري الحديث. ومنذ القرن السادس الميلادي؛ استخدمث 
حروف العلة للرمز إلى أضوات المد الطويلة في حين أدخلت الحركات للإشارة 

إلى أصنوات المد القصيرة في الخط العبري الحديث. ش 

ودونت الآرامية بخط قديم مشتق بشكل مباشر من الخط الفينيقي؛ وقد 

دونت أول الأمر على الحجر والطين منذ القرن التاسع قبل الميلاد» ثم استخدم 

المداد لأول مرة للتدوين على البردي والخزف وذلك في حدود القرن السادس قبل 
الميلاد. وعلى الرغم من أن الآراميين لم يكونوا أول من استخدم الخط الالفبائي 
حيث سبقهم إلى ذلك الأوغاريتون والفينيقيؤن؛ فإنه كتب لخطهم الانتشار وللغتهم 

السيادة في منطقة الشرق الأدنى القديم وذلك في الفترة بين أواسط الألف الأول قبل 
الميلاد وحتى سيادة اللغة العربية بخطها الخاص في القرن السايع الميلادي وتفوقها. 
عليها. ويعزو كثير من الباحثين انتشار اللغة الآرامية السريع والواسع وعليٍ 

الرغم من عدم وجود قوة سياسية أو عسكرية تفرضها على المنطقة إلى استخدامها: 
أسلويا بسيطا في التدوين هو امسر ب الألفبائي.. ْ ١‏ 


)١(‏ عبدالوافي. فقه اللغة» صفدة +؟, 


كم 


وكانت حروف الخط الآرامي القديم تكتب متفرقة من اليمين إلى الشدمال 
وترمز إلى الأصوات الساكنة فقط. 

واستخدم الأنبماط خا خاضا بهم مشنقا من لخدا الآرامي إلا أن بض 
حروفه تتصل بما قبلها فهو بذلك يمثل اقدم الخطوط المستخدمة لتدؤين الأامات 
العاربة بحروف متصلة مع بعضها البعض. 

كما استخدم السريان من بعد الميلاد خطا خاصا يسمى بالخط السرياني 
القديم أو السطر نجيلي (الأسترانجيلي)؛ وهو وإن اختلف عن الخط الآرامي اللديع 

0 في اتجاه الكتابة وبالشكل العام للحروف. 

أن أنقسم السريان إلى فرقتين نسطورية ويعقوبية؛ اخذ الخ 5 كل 

فرقة يتجه 525 مختلفاء فعرف الأول بالخط النسطوري (أ و الكلداني) ورف 
الثاني باسم السرتو (أو الماروني أو اليعقوبي). 

أما المندائيون فقد اهتموا اهتماما شدديدا بكتابة أصوات المد حتى أنهم لم 
يتركؤا صوتا بدون أن يرمزوا إليه1". ش 

وجاءت النقوش العربية الجنوبية مدونة بما يعرف بالخط اليمذي المعروقا . 
عند العرب بالخط المسند» وهو مشتق أصدلا من: الخط الكنعاني ويشبهه في *ثير 
من الوجوه إلا أنه يمتاز عنه بجمال ااتنسيق وبالأشكال الهندسية ويكتب غال.! من 
اليمين إلى الشمال وأحيانا يكتب بالطريقة الثعبانية فيكدب السطر الأول من البمين 
إلى الشمال ويكتب السطر الثاني من الشمال إلى اليمين في حين يكتب أ.سطر 
الثالث من اليمين.إلى الشمال وهكذا ويبلغ عدد حروفه تسعة وعشرين حرفا #رمن 
إلى الأصوات الساكنة فقط ولا توجد دروف أو رموز لأصوات المد الطاويلة 
أو القصيرة وتضسم الكتابات العربي-ة الجنوبية النقسوش المعينية والدد بتية 
والحميرية والقتبانية والحضرمية ويرجع أقدمها إلى القرن السادس الميلادي. 

وفي الحبشة يبدو أن اللغات العاربة فيها قد دونت أول الأمر بالخط السبثي 
ثم اشئق منه خط خاص أطلق عليه الخط الحبشي أو الجعزي الذي يرجّح أن أول 


16 ينظر: تفصيل ذلك» عبدالوافي» المندن نفسك صفحة مهل‎ )١( 


ما استخدم في القرن الشالث الميلادي واستخدم إلى جانب الخط السيئي. والمظ 


الحبشي يشتمل على ستة ستة وعشرين حرفا ترمز جميعها إلى الأصوات الدد اكنة وهو 
حال 7 الر 0 الخاصة 0 ات المد ار بلة أو القصيرة 8 


يزيد حتى اسه سث علامات» ا أهمية هذه العلامات حي غدت عناصر 
أساسية في كتابة الكلمات. وتمتاز طريقة كتابه هذه العلامات أنها غير ممثلة 
بحر بوك سف 0 هو'شان الخطوط الأوربية؛ أو أنها عبارة عن إشارات توضع 
فوق أو تحت الدروف, بل يعبر عنها بتغيير يلحق صورة لحرت السداكن نفسه» 
فشكل المزرف الساكن يتغير تبعا لنوع ضوت !| المد الذي يلحقه يلحقه؛ ويذلك اسبح أكل 
حرف؛ ساكن سبعة أشكال» حيث أضيفت علامة أخرى الع ف الذي لا تلحقه أي 
من العلامات الست» يعبر كل شكل عن الصوت الساكن بعلامة مد معينة, 
وكان الغط. الحبشي يكتب من اليمين إلى الشمال ثم اصبح يكتب من ال عل 
إلى اليمين» وظل كذلك؛ دتى يومنا هذ01". 
23 ودونت اقدم النتوش العربية الجنوبية اللحيانية والثمودية والصفرية؛ بخط 
مشتق أصلا من اأخط المسند . فالتقوش اللحيانية مدونة بخط شبيه بالغط. المدسئد 
يكنب من اليمين إلى الشمال في 3 جاءت اتجاهات الخط الثمودي غير ثابتة 
فتارة يكنب من اليمين إلى الشمال وأخرى من الشمال إلى اليمين وكثبت الحسروف 
في جميع هذه النقوش متفرق.ة وخالية من علاماث السد الطويلة أو القصصيرة كما 
كانت مجرّدة من الأعجام (النقط) فكانت بعض الحروف تستخدم لارمز إلى اادثر 
من صواط وأدد, ش 
ثم يدأ أسالخدام الخ النبطي الآرامسي في تدوين اللغة العربية وأهذ .كلا 
حديثا وكتبت متررفه متدلة بعضدها ببعض وهي خالية من الغلامات: الخاسة 
بأصوات المد الطويلة ولاتصيرة ومن الأعجام. واشستق من هذا الخط خط حوبي 
جديد استخدم لتدوين اللئة 0 ريدة وهو اصل الخط العربي المساتخدم حتى انأن. 


عع ا ا 101010101110111 


)١(‏ ينل المصيدر ذسف صفعة 4لا 


بر 


وتان هذا الخط خاليا كذلك من العلامات التي ترمز إلى وات الميذ كنا كان 
1 دردا من الأعجام. 0 
1 ان فا تسد عر تدر اا ا 
الأعجام للرمز إلى بعض الأصوات الممثلة برسوم متشابهة ثم استخدمت حروف 


جديدة للرمز إلى أصوات بين أصوات المد والأصوات الساكنة (وهني ي الهمزة 3 


6 ل أدخلت معظيم هذه التطورات في 
0 رن الأول للهجر:27. 1 1 
من هذا الاستعراض السريع لأنو 7 وأساليب الكتابات الساتخفن ةن تدوين 
الناث.اعارية المختفة واختلافها بعضها عن بعضها الآخر والتعرف إلى بعض 
مدائها العامة» ولا سيما خلوها غالبا من العلامات التي ترمز إلى أصبوات المد 
الؤمديرة والطويلة ومن الأعجام» يتوضح الأثر الكبير الذي يتركه أسلوب التدوين 
:ني معرفتنا باللغة وخاصة إذا كانت من اللغات القديمة التي لا سبيل إلى 8 00 
عايها إلا من خلال النقوش القليلة التي خلفتها لنا. 


الخصائص المشتر ك بين اللغات العارب بيه 


تشترك اللغات العاربة بعدد من الخصائص العامة المشتر كة بينها مما يشير 
ل أن تلك الخصائص هي من الموروث اللغوي الذي اتسمت به اللغة 
الأم المفترضة. ش 
ظ وفضلا عن الخصائص العامة المشتركة التي نجدها في جميع اللغسات 
1 +نرية» فإن هناك خصائص أخرى توجد في بعضها وتختفي في بعضها الآخر 
حيث إن كل لغة من اللغات.العاربة قد اجتازت مراحل كثيرة في في التطور قبل ان 
تصمل إلى المرحلة التي تعرفنا فيها إليها فبعدت بذلك عن الأصل القديم؛ 
. وربها اختفت منها بعض تلك الخصائص. 


معدي . )بس سيعوء ببجسيسيد/ سي عاد 


(5 عن الخط ل العرببي ول يانه باقلر المشلون السابق» صفحة 00 
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3 
كدير 9 


ويشخص الباحثون الخصائص العامة الآتية فى اللمات العارية 


.١‏ ترجع أصول معظم المفردات اللغوية إلى جذر لاثي يلاف <البا مز ثلاثة 
أصوات صامتة» وهناك مفردات ذات أصون تذائية أو رباعية أنا عددهاً 
قليل مقارنة بالجذور الثلاثية. وتشتق من هذا الجذر أو الأسل ا"بمميط. سيغ 
وصور مخئلفة فيها معنى الأصل وزيادة: وذلك بتحوير حركات الأصل 
البسيط وبإضافة زيادات إلى أو له أو وسطه أو أخره. 

؟. ما يميز اللغات العاربة أنها تعتمد اعتمادا كبيرا على الأصوات الصامتة لا 
على الأصوات المتحركة؛ أي ان المعنى الرئيس للكلمة يرتبط بالأصوات 
الصامتة فيهاء اما الأصوات المتحركة فإنها تحدد المعنى المطلوب. 

' تضم اللغات العاربة مجموعة من الأهسوات ' الصامتة التي لا توجد في 

أغيرها من اللغات'وهي الأصوات الحلقية وأصدوات الإطهاق. اما أصوات 

الحلق فهي الغين والحاء والعين والخاء والبهمزة والهاء؛ وتشمل أصوات 

الإطباق القاف والصاد والطاء والضاد والظاء. 

وهذهالأصو ات موجودة بدرجات منفاوتة في اللغات المختلفة. 

4 مما يميق الفعل في اللغاك الغارية آنه محدود الزمين» فالاصل فيه التحدلف: 
الماضي والحاضر وان استعملت أحيانا بعض الأدوات للدلالة على المستقيل 
وأساس الفعل الماضي كمال الحدث بالنسبة إلى المتكلم وعدم تمام الحدث 
في الزمن الحاضر بالنسبة للمتكلم أيضا. 

5. ليس في اللغات العاربة إلا جنسان هما المذكر والمؤنث. 

9 هناك ظاهرة غريبة هي علاقة العدد بالمعدود الفكسلة من الثلاثة إلسى 
العشرة» أي انه يذكر العدد مع المعدود المؤنث ويؤنث مع المذكر. 

7 . لا تكاد توجد في اللغات العاربة كلمات تشتمل على أكثر من اصل واحد على 
حين ان هذا النوع يكثر في اللغات الهندية - الأوربية وخاصبة الحديثة منهاء 

وكل كلمة من هذا النوع تدل على معنى مركب من معاني الأصول التي 
95 


0 تتشابه اللغات:" العارية بصورة عامة بالأساليب النحوية والصرفية: ومن ذلك 
بنذلر الاعتبار التغيرات الصوتية المعروفة. 


الأصوات الصامتة في اللغة العاربة الأم وفروعها() 


ا رس اخ كر كس كر كات كدر داه 
م]) اطضابام 


ه | |اء| ]| إ2اذاعا اها اء 


تج ؟ مذلا له ممستصيع62 ماكلتة مم00 مط ما تروناعنالوناصآ صخ رفععطاه نضة .5 بتأمعدمك/ة (1) 


4 بم ,1964 بصع مدطهه قا ,قمع داع ا 


4١ 


الفصل الرابع 
ه م 

قاريم اللغة الأكدية وتدويها 
'التسنمية 
ا اللغة الأكدية تسمية أحديثة نسبيا لايتجاوز تاريخ استخدامها أواسط القرن 
' التاسع عشر! إلا أنها وردت في النصوص الأكدية المسمارية للدلالة على لغة ‏ 
:'الإقوام الي أسست في النصف الأول من القرن الرابع والعتشر هط ودب 
(جدود الاقم( ') المملكة الاكدية» وهي من الأقوام الغاربة التي قدمت أصلا 
من شبه الجزيرة العربية» إذ وصفت النصوص المسمارية اللغة التي تكلمت بها 
تلك الأقوام بأنها يشان اكدي و 555 29 أي ”اللسان الأكدي» وهي تسمية 
منسوبة إلى اسم عاصمة هذه الأقوامء وهي مدينة اكد التي يظن أنها تقع بالقرب 
من مديئة بابل الأثرية إذ لم تكشف التنقيدات الآثرية بعد عن آثارها أو تحصدد 
موقعها بدقة. 

استخدمت التسمية ”اللغة الأكدية“ عوددوهما هنل:411 في هذا الكتاب 
وفيا مغظم الكب والدراسات الحديثة التي صدرت منذ الخمسينيات من القرن 


س2 سكام لتسدية قي العصر الحديث ويغض النظر عن مدى دقة استخدام» الإنجليزي 
رولنصون وذلك في العام ,١4605‏ 1 

() اعتمدنا في تحديد سنوات حكم السلالات والملوك علي المدرسة التي اعتمدها هاري ساكز» عظمة بابل» 
لندن» ١15757‏ ترجمة عامر سليمان» إذ ان هناك مدارس أخرى في نثبيت التاريخ القديم. 

م1 تلقام 01 عط 0 تممه هنولم ممترزرودعة ع1 ,وتعطأه عه رآ بتستعطمعدم0 05 

.3 .99 ,372 .5 1/1 ,(طدهع) + 1965 ,معموتطة ذه تواتوسع لتطل] هذا له : 

(#) لأيعرف معنى كلمة *اكند' التي استخدمت للدلالة على المدينة ونسبت إليها تسمية الأقوام واللغة وغيرها 

وربما كانت من التراث اللغوي القديم. 


0 


الماضي وحتى الآن للإشارة إلى لغة سكان العراق القدامسى الرئيسة من النضك 
الثاني من الألف الثالث قبل الميلاد في اقل تقدير وحتى توقف استخدامها لغة 
تخاطب وتدوين نهائيا في أواخر عمصور ما قبل الميلاد0", . 

ومع شيوع استخدام مصذلم 'الذهة الأكدية» في الوقت الحاضرء إلا ان 
الباحثين الأجانب. أطلقوا على لندة النصوص المكتشفة في العراق» ما عدا 
النصورص السومرية؛ أسم «اللغة الأشورية» 6لا لقا 35 1؟/ا55ل/ نسبة إلى بلاد 
أشورء إذ كانت أول, النصوص المسمارية التي وصلت إلى أوربا وقد اكتشفث في 
القسم دار من العراق في المنطقة التي كانت تعرف قديما ببلاد أشور في 


838 !1 موندهو|بوطج82» وعندما توضحت اوجه الشبه بين لغة الخصوص . 
المكتشفة في بلاد أشور مع تلك المكتشنة في بلاد بابل وتبين ان اللغتين تمشلان 
لهجتين من لهجات لغة واحدة؛ أطلق الباحثون على تلك اللغة اسم اللغة 

البابليبة - الآشورية أو اللغة الآثشورية البابلية في حين ظل يطلق: على العلم 
الذي اختص بدراسة هذه اللغة ونصوصها المسمارية اسم *علم الآشوريات» 
لاع 37110[0و5م وظل المصطلح الأخير يستخدم حتى وقتنا الحاضير فسي حين شاع 1 
استخدام مصطلح ”اللغة الأكدية“ منذ أواسط القرن الماضي. 
اللغة الأكدية لغة تخاطب وتدوين 


إن من الممكن أن يحدد الباحث المعاصر تاريخ بذاية تدوين آية لغة من 
اللغات البشرية قديمها أو حديثهاء كما يمكن في الوقت نفده تحديد تأريخ نهاية 
تدوين تلك اللغة وذلك استنادا على ما هو مُتوافر من نصوص مدونة؛ وهذا ما يمكن 
تحديده على نحو تقريبي بالنسبة للغة الأكدية التي خلفت انا نصوصا مسمارية. 
كثيرة مدونة على ألواح الطين والحجر وغيرها من المواد. اما تجديد تأريخ بداية 


(1) يرقى تاريخ احدث النصوص المسمارية الأكدية المكتشفة إلى القرن الأول الميلادي؛ الآ ان اللغة الأكدية 
كان قد بطل استخدامها لغة تخاطب وغلبت علبه' وحلّت محلها اللغتان الآرامية والعربية. 


8 


استخدام اللغة لغة تخاطب وتفاهم بين مجموعة من لكان لقان بن نامالا 
يمكن تقديره إلا إذا أمكن تحديد تأريخ قدوم تلك المجموعة البشرية إلى ذلك ' 
المكان» وهذا أمر يصعب تحديده ال للأقوام الأكدية .ومع ذلك» فإن الدلائل 
: الآثارية المتوافرة؛ تشير إلى وجود الأقرام الأكدية في بعض أجزاء القتسم الجنوني 
.من العراق» مما عورف نيد بعد رواقة نهنا الأجزاء الشمالية منه؛ منذ 
النضف "الأول من الألف الشالث قبل الميلاد» وربما قبل ذلك» إلا أنها لم نظهر 
بوصّفها قوة سياسية مهيمنة على الوضع السياسي في المنطقة إلا في القرن الرابع 
والعشرين قبل الميلاد عندما أانس شدركين (سرجون) الأكدي المملكة الأكدية 
عام ١11"ق.م.‏ وبعبارة آخرج. إن النئة الأكدية كانت مستخدمة» ولكن على نطاق 
محدو دء لغة تخاطب بين الأقواء. الأكدية قبل تولي هذه الأقوام السلطة السياسية ومن 
53 اخذت طريقها إلى الندوين. ومن الادلة التي تؤيد ذلك ان أسماء كثير من خكام 
ادن السوطوية في فور كفن تلات لحفرك اب 101 انيم) ررحت 
بصياغة أكدية؛ بل ان نضف ‏ -ماء ملوك سلالة كيش الأولى» وهي أول سلالة 
حكمت بعد الطوفان» استنادا !أي ما جاء في جداول المتوك السومريين» هي أشنماء 
ذاث صياغة أكدية. فضلاً عن ان هذاك الكثير من المفردات الأكدية الدخيلة في لغة 
المدونات السومرية من عصر فجر السلالات» وإن دل ذلك على شيء فإنما يدل 
على وجود الأقوام الأكدية وشيوح لختها إلى درجة اثرّت فيها على اللغة السومرية . 
السائدة. وفي أواخر عصور فور السلالات» وقبيل قيام المملكة الأكدية» وصلت 
اللغة الأكدية من الأهمية بحيث دون الملك السومري لوكال زاكسيزي نصا تذكاريا 
على تمثاله الخاص باللغة الأكدية. ش 

وبدأ استخدام اللغة الأكدية يزداد تدريجياء وبدأ الصراع بين اللغتين 
السومرية والأكدية؛ إذ انتهى أخيرا بغلبة اللغة الأكدية» إلا انه لم يكن صراعا قوميا 
أو عرقياء كما قد يتبادر إلى الذد:» كما انه لا يعكس صراعا سياسيا9". 


51م ناته ,جره ,تستعطمعمم0 (1) 
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ا أ 
ا م 
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ومع ذلك؛ لم يكن" الانتقال من اللغة السومرية إلى اللغة الأكدية كاملا بل 
ظلت اللغة السومرية بالاستخدام» كما سبق ان أشرناء حتى بعد زوال استخدامها 
لغة تخاطب ومكاتيات رسمية؛ ولكن على نطاق محدود وفي نصوص معينة(". . 

وكان لهذا الازدواج اللغوي واستخدام اللغة السومرية إلى جانب الأكدية؛ 
وكلتاهما تحتل مكانة خاصة وأهمية في نفوس العراقيين القدماء» نتائج مهمة. فإلى 
جانب.تأثير كل من هتين اللغتين في الأخرى تأثيرا واضحا من حيمث 
استخدام المفردات اللغوية والمصطلحات الفنية والقانونية ومن حيث أساليب 
التعبير بل وحتى القواعد النحوية؛ فقد كان لذلك أثره في تحفيز الكتبة الذين 
استخدموا اللغة السومرية أو اللغة الأكدية على حد سواءء أو الكتبة الذين عكفوا 
على استنساخ النصوص القديمة» إلى تأليفب قوائم أو جداول لتعلينم المبتدئين 
العلامات المسمارية المختلفة وقيمها الصوتية ومعانيها الرمزية في كل من اللغتين 


الشسومرية والأكدية: وكالك تلك القواتم السى قورت فيما بعد ابيع هاف | 
. . بالمفردات اللغوية.والمصطلحات السومرية والى جانبها ما يقابلها بالأكدية أولى 
المحاولات في تأليف المعاجم اللغوية المعروفة كما أفادت تلك المحاولات الباحثين | 
المحدثين كثيرا في فهم ومعرفة ما غمض عليهم من مفردات اللغة السومرية أو . 


الأكدية9). 


١ 12‏ ووتطعهه نمام علأقتم سآ -مصطاط متعطا دز ممتلمالم لدم قر ,.آ .! رطاع1(6) 
8 262 .م ,1960 ,متعوع ,الهأ هل لم- وتع س5 60113 نال كأععوكم 
(؟) برقى تاريخ هذه القوائم والجداول التي اصطلح على تسميتها بالمعاجم اللغوية إلى العيد الهابلي القديم . 


(مطلع الألف الثاني قبل النيلاد) ومن نين مجموعة القوائم المكتشفة مجموغة عرفت بزل عبارة فيها وهي: 1 


أن إتنش 1))151 ودع التي تعني: "حين الطابب* ومجموعة خترٌ كيل بالاطس-2 دمر . 
عن ذلك ينظر: ش ٠‏ 


,1937 ,قسدمظا روممعانجع.] معطا و مسرة تصبج سعتلمكه )3542 ,وععطاه لمه ,8 مومه طعل هما | 


,1955 ,95,0:54050قآ هقتهه اجطو8 عط .ل ,وعاتاط اسه ,61 عاط 1-1 ,(3151) 


.3208-3 .مم ,25-26 مم ,1 .آها - 


- سليمان؛ عامرء القانون في العراق القديم» موصل؛ 1517: صفحة 2118-11١8‏ 
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. خ مقتل يخ اممو سم 


1 


وبغد قيام المملكة الأكدية في القرن الرابع والعشرين قبل الميلاد» أصبحت. 


اللغة الأكدية.لغة المكاتبات الرسمية والشخصية إلى جانب اللغة السومرية ودخلت 
طوراً جديدأ من حيث استخدامها لتدوين النصوص بحسن عن المعاملات 
والمراسلات اليومية. 

وعلى الرغم من نهاية المملكة كارن مروف لس ال اميا 
وسيطرة الأقوام الكوتية الغازية على بلاد اكد وتسلمها زمام الحكم لفترة تزيد على 
مائة سنة» فإن اللغة الأكدية؛: ظلت لغة البلاد الرسمية إلى جانب اللغة السومرية؛ 
فاستخدمت في المكاتبات الرسمية والشخصية وفي التخاطب دون شك. ولم تؤثر 
لغة الأقوام الأجنبية الغازية عليها بل ان الأقفوام الكوتية نفسها ما لبشت ان 
استخدمت اللغة الأكدية حتى ان بعض الحكام الكوتييين حملوا أسماء ذات 
صياغة أكدية. وتشير المعلومات المتوافرة إلى ان الكوتيين لم يستخدموا لغتهم 


الأصلية في بلاذ اكد إطلاقا وان جل ما دخل من لغتهم إلى اللغة الأكدية هو عبارة . 


عن بعض أسماء الملوك وربما مفردات قليلة هنا وهناك في النصوص المعجمية لا 
يعتد بهاء كل ذلك يشير إلى سسعة انتشار الأكديبة ورسوخها في النفشسوس 
وعدم استطاعة لغة الأقوام الغازية» وهي أقوام لا تتمتع بقنسط وافر من الحضبارة 
قياسا مع الأقوام السومرية والأكدية؛ منافستها أو مزاجمتها. 

وظلت اللغة الأكدية تحتفظ بمكانة بارزة في عهد سلالة اور الثالثة السومرية 
53719 7 ١٠٠اق.م)‏ مع انتعاش ملحوظ في استخدام اللغة السومرية؛ وتسمى ثلاثة 
من جكام اور الجدد بأسماء ذات صياغة أكدية واضحة. 

واتسع استخدام اللغة الأكدية منذ بداية العصر البابلي القديم -١١٠١(‏ 
٠٠(ق.م)‏ وانتعشنت نتعشت تدريجيا. وقد شهدت بلاد بابل وأاشور في هذه الفترة؛» وهي 
النصف الأول من الألف الشاني قبل الميلاد؛ تدفق مجموعات كبيرة من الأقوام 


ل سس سسا 0ك 
1 المدلف نفسهء المعاجم اللغوية: من مظطاهر أصالة حضمارة وادي الرافدين؛ مجلة المجسع العلسي؛ 2/015 


بغدادء 19917 ص 1313 ه؟, 


م// اللغة الاكدية : 
اه 


عسي ة سس 


العارية؛ التي حرفت بالأقولم الامورية؛ الى بلاد للرافدين من الغرب ومن هنا جاء 
اسمها(') سالكة الطريق المحاذي لنهر الفرات» وانتشرت في أنحاء العراق وأقامت 
لها عددا من الدول أو الممالك المهمة شرقي وغربي نهر دجلة وعلى الفرات 
انضوت أخير! تحصت.خكم سلالة بابل الأولئ الأمورية في عهد سادس ملوكها 
حمورابي. ومع ان لغة الاموريين هي لغة عاربة تشبه اللغة الأكدية وذلك لأن 
كلتاهما من اصل واحدء إلا انها كانت من لغات الفرع الغربي من عائلة اللغات 
العاربة في حين تمثل اللغة الأكدية الفرع الشرقئء لذاء كانت الاختلافات بين 
اللغتين واضحة. ومع ذلك؛ فإن الاموريين لم يستخدموا لغتهم الخاصة في التدوين 
بل انهم استخدمواء كسكان البلاد الأصليين» اللغة السائدة وهي اللغة الأكدية 
بلهجتها البابلية القديمة؛ كما عرفها الباحثون: وذلك في جميع المكاتبات الرسمية 
والشخصبية وان جل ما لدينا من دلائل عن اللغة الأمورية لا يتجاوز بعض المفردات 
والمصطلحات والصيغ أللغوية التي دخلت اللهجة البابلية القديمة؛ ولا سيما في 
ش منطقة مملكة ماري على أواسط نهر الفرات؛ وعدد من أسماء الأشخاص والآلهة 
ذات الصياغة الامورية؛ وبخاصة في نصوص ماري أيضا. 
'.وكما كانت عليه الحال أبان الغزو الكوتي لبلاد سومر وأكدء ظلت اللغة 
الأكدية لغة البلاد الرسمية في فترة الاحتلال الكششي لبلاد بابل والذي استمر لما يزيد 
على أربعة قرون (من نهاية سلالة بابل الأولى في حدود 65 اق.م وحتى نهاية. 
الاحتلال الكشي في القرن الثاني عشر قبل الميلاد)؛ بل ان الملاحظ في هذه الفترة 
انتعاش استخدام اللغة الأكدية وانتشارها إلى خار ج حدود بلاد الر افدين الأصلية كما 
سيشار إلى ذلك فيما بعد. ٠‏ 
وفي بلاد آأشور استخدمت اللغة الأكدية منذ اقدم العصور التأريخية ٠‏ 
المعروفة لدينا من خلال النصوص المدونة؛ ويزقى تاريخ اقدم المدونات الآشورية 


بلتبيي هج بص حت يديت 

(1) ينظر: جين بوترو وآخرون:؛ الشرق الأدنى 5300 ات المبكرة /571, ترجمة عامر سليمان» صفحة 
"ل ,. وكذلك ينظر: عامر سليمان» محاضرات في التاريخ القديم. القسم الأول؛ موصلء؛ 1517/8؛ صفحة 
اا 
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إلى أواسط الألف الثالث قبل الميلادء ومن المؤكد انها استخدمت لغة تخاطب قبل 
هذا التأريخ ومنذ ان حل الآشوريون في بلاد آشور”'' وقد تميزت اللغة المستخدمة 
في بلاد آشور بخصائص معينة تختلف عن تلك التي تميزت ببها اللغة المستخدمة. 
في بلاد بابل نفسها. ظ ٠‏ 

وظلت اللغة الأكدية بلهجتها البابلية الحديثة تستخدم في عهد الدولة الكلدية: 
البابليية الحديثة (3-5155؟دق.م) غير أن تأثير اللغة الآرامية بدأ يظهر غليها 
تدريجياء كما بدأ استخدام الخط الأبجدي الآرامي ينتشر تدريجيا. 

وعلى الرغم من وقوع بلاد بابل وآشور ولفترة طويلة تحت الاحتلال 
الأجنبسي الفارسسي الاخميني والمقدونسي والسلوقي والفرثي والساساني 
(من 75دق.م-5737م) واستخدام لغات الأقوام الأجنبية الغازية في المنطقة؛ ولا 
سيما في أوساط الطبقة الحاكمة» فقد ظلت اللغة الأكدية تستخدم؛ ولكن على نطاق: 
ضيق ومحدود؛ لتدوين بسض النصوص الدينية والعلمية» ولا سيما الفلكية 
والرياضية؛ حتى أواخر القرن الأول الميلادي عندما بطل امستخدامها نهائيا وبطل 
معها استخدام الكتابة المسمارية ودخلت طي النسيان لمئات من السنين إلى ان ثم 
الكشف عنها ثانية في العصر الخديث. ولم تكن اللغة المنافسنة الرئيسة للغة الأكدية ' 
هي لغة إحدى الأقوام الأجنبية الغازية؛ بل كانت اللغة الآرامية؛ بخطها ا 
البسيط».وهي من اللغات العاربة التي تنتسي إلى الشجرة نفسها التي تنتمي إليها' 
اللغتان الأكدية والعربية. 

وكان الآرامييون قد ظهروا على مسرح الأحداث السياسية في الشرق الأدنى 
القديم منذ القرن الثاني عشر قبل الميلاد وانتشروا في منطقة واسعة تمد من نهر 
الفرات إلى سواحل البحر المتوسط وتغلغلوا في بلاد بابل على طول نهر الفرات . 
كما تحركوا أيضاء كما فعل أسلافهم الأموريون؛ إلى الأقاليم الواقعة على طول نهر" 
. دجلة وما وراءه. ويبدو ان الجماعات التي اتجهت إلى المناطق الشمالية الغربية 
من بلاد الرافدين ظلت محافظة على لغتها وحضارتها الخاصة في حين اندمجت 


1 16 .طم كله .مه ولطونكة عط1 رووعد5 (1) 
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المجموعات الأخرى التي اتجهت نحو بلاد بابل بحضارة البلاد الأصلية وتقبلت 
الب رس ماري وله عراىا فيا يعد جلكد رزو لتون اموا بوي ٠‏ 
البابلية الحديتة (الكلدية).. 

أما الجماعات الأولى.التي احتفظت بلغتها الآر 5 وبخطها الأبجدي البسيط 
افقد بدأت تؤثر في سكان بلاد الرافدين وبدات النصوص الإدارية والتذكارية تكتب 
بلغتها الآرامية وخطها الأبجدي على حساب انحسار استخدام اللغة الأكدية وخطها : 
المسمار ي المعقد واختفى استخدام الطين مادة أساسية للكتابة وتضاءلت تدريجيا: ' 
أهميةٍ اللغة الأكذية على حسناب انتشار اللغة الآرامية التي استخدمت في كتابتها 
الرقع والجلود ونوعا من ورق البردي إلذي كان يكتتب عليه يوساطة الحبر» ولم . 
يكن انتشار الآرامية وهيمنتها في مختلف المجالات مقصورا على بلاد الرافدين بل 
: شمل معظم أنحاء الشرق الأدنى القديم» وكان ذلك إيذانا بنهاية اللغة الأكدية التي لم 
و ا ارو واو 0 

والى جانب اللغة الآرامية؛ كانت اللغة العربية؛ لغة القبائل العربية الني 
احتك بها الأشوريون منذ فترة من الزمنء قد بدأث بالانتشار والتوسع ثنيجة . انتشار 
القبائل العربية في أطراف بلاد الرافدين» وازداد استخدام اللغة العربية وأصبخحت 
ش المنافسة:الرئيسة للغة الآرامية فيما بعد؛ وكانت اللغة العربية مستخدمة بالدرجة 
١‏ الأساس لغة تخاطب ونفاهم في حين استخدمث الآرامية للتدوين؛ كما كانت عليه 
الحال في مدينة الحضر مثلاً؛ ثم بدأت أهمية العربية تزداد رويدا رويدا. إلسى ان 
حلت محل الآرامية وازدادت سرعة انتشارها رسع بعد ليون الإسلام ونزول 
القرآن الكريم باللغة العربية. 

. وقبل الحديث عن اللهجات الأكدية ارئيشة التي استخدمت في بلاد الرافدين 
لا بد من الإشارة هنا إلى اللغات الأخرى التي استخدمت؛ وان كان ذلك على نططاق 
ضيق جدا وفي فترات محددة: إلى جانب الأكدية أو السومرية في العراق القديم. فقد 

سبق أن أثسرنا ان الكوتيين» وهم من الأقوام الجبلية لو لم اتوت لني 
'الأصلية فى بان لكدوان جل ما زعرف من لختى هر يعس اسماء الاوك لكر 
و ا اللغوية التي دخلت إلى اللغة الأكدية. 


١م‎ 


وما يقال عن الكوتيين ينطبق على الكشيين الذين غزوا بلاد بابل وحكموا فيسها لمدة 
| طويلة جاوزت الأربعة قرون ١54-١700(‏ ١اق.م‏ تقريبا). ومع ذلك؛ ولانهم كانوأ 
اقل حضازة من سكان بلاد بابل الأصليين» فإنهم استخدموا اللغة الأكدية السائدة . 
آنذاك على النطاق الرسمي وفي مكاتباتهم الخاصة وربما حتى في 'حياتهم الخاصة 

ش أيضا ولم يتركوا.لنا من آثار لغتهم الأصلية سوى أسماء بعض الملوك وعدد من 

المفردات اللغوية. بل مما يلاحظ على هذه الفترة نشاط في حركة استنساخ. 
النصوص القديمة وتدوين النصوص الأدبية ومحاولة استخدام الكتبة للأساليب. 
الأكدية القديمة المتميزة بأناقتهاء وبخاصة في كتابة النصوص الملكية؛. وصلت إلينا 

مجاميع مهمة من النصوص الأكدية المدونة والمستنسخة في فترة التسلط الكشتي 

على يلاد بابل('). وفي هذه المدة أيضا انتشر استخدام اللغة الأكدية بخطها 

المسماري إلى خارج حدود بلاد بابل وآشور وغدت أشبه باللغة الدبلوماسية التي . 
. تفاهم بها حكام الشرق الأدنى القديم وملوكه. 9 

ْ ولعل من بين الأقوام التي أثرت في لغة بلاد بابل وآشور إلى جانب الأقوام 
الآرامية هي الأقوام الخورية 855ة1:5آ (أو الحورية) التي حاولت المحافظة على 
تقاليدها الخاضة بما فيها استخدام لغتها إلى درجة كبيرة عندما تغلغلث في بعض 
أقاليم بلاد الرافدين وذلك منذ أواخر الألف الثالث قبل الميلاد وبرزت أهميتها في 
الأقاليم الشرقية ولا سيما تلك المحيطة بمنطقة كركوك الحالية (ارّبخا قديما)» وذلسك 
ش في أواسط الألف الثاني قبل الميلاد. وقد ظهرت تلك التاثيرات اللغوية في اللهجة 
الأكدية المستخدمة في نصوص ذلك الإقليم؛ وخاصة لك المكتشفة في نوزي ول 
الفخار» واستخدمت فيها الأسماء الشخصية الخورية الأصل أو الصياغة", ٠‏ . 


(0) له باقر. المقدمة:» صفحة /45. 

(؟) عن بعض هذه النصوص ينظر: | ٠‏ 

وك رطع نان 100 500121 مضع عتتطممه12:0 ,111 .701 ,انال 80814105 ,1 3 ملق جتعطاءعةآ 

مممامةظ 1ه وعنة ووس اعتصتصلة صدعه تآ دنه عه عطا صة 800165 دنا ارولف :1958 ش 

عط 16 لعتصعدممط ونوعط 7ط 4عطوتاط نامسد مه ,8.0 اإسامصعه طامعة 58 عط صل فعومة 
1977 ريعا/17 2ه تسمه امنا 


١١١ 


| أما لغات الأقوام الأجنبية الغازية الأخر ى؛ كالأقوام الفارسية والإغريقية ' 
.| فيبدو ان تأثيزها كان محذودا على الرغم من طول الفترة الزمنية التي وقعمت فيها 
بلاد بابل ؤأشور تحت وطأة احتلالهاء وكان مقصورا غالبا على الطيقة الحاكمة 
. والجماعات المحيطة بهاء وقد حاول الإغريق أنفسهم ترجمة بعض الكلمات 
السومرية والأكدية وبعض المصطلحات الفنية ونقشوا ذلك على ألواح الطين 
بالحبر وبالخط الإغريقي الأبجدي. وربما استخدموا ورق البردي وغيره من المواد:. 
سريعة الثلف لكتابة لغتهم مما نتج عن نقص واضح في النصوص المكتشفة والتي 
تعود إلى هذه الفترة. ٠‏ 0 ظ 
انتشار اللغة الأكدية إلى خارج حدود بلاد الرافدين 


استخدمت اللغة الأكدية بلهجاتها المختلفة في بلاد الرافدين فثرة طويلة 
جد وشاع استخدامها كذلك في عدد من البلدان والأقاليم المجاورة والبعيدة حيث 
أثبتت التحريات الأثرية التي أجريت في كل من بلاد عيلام في جنوب غربي إييران 
وفي آسيا الصغزىء في إقليم كبدوكياء وفي سوريا ووادي النيل ان اللغة الأكدية 
استخدمتء بخطها المسماري؛ في هذه الأقاليم في مد معينة من تاريخها القديم. 

ففي بلاد عيلام استخدمت اللغة الأكدية بخطها المسماري منذ أواسط الألف 
الثالث قبل الميلاد وخاصة في المدة التي امتدت فيها حدود المملكة الأكدية لتشمل 
بلاد عيلام نفسهاء حتى ان جميع النصوص المسمارية المكتشفة في العاصمة 
العيلامية سوسا والتي تمت قراءتها حتى الآن جاءت مدونة باللغة الأكدية مما يشير 
المهدى استخدام هذه اللغة في بلاد عيلام كما يشير في الوقت نفسه إلى وجود 
الأقوام الأكدية في بلاد عيلام بحيث غلب استخدام لغتهم الأكدية الخاصة على اللغة 
العيلامية المحلية؛ وهي ظاهرة تختلف تماما عما وجدناه في بلاد بابل وآشور حيث 
ظلت,اللغات المحلية؛.وهي السومرية أو الأكدية) هي السائدة على الرغم من كل 
الظروف السياسية التي تعرضدت ل' بلاد بابل وآشون. 7 

وفي أدنيا الصغرى» تم العثور على آلاف من النصوص المنسمارية المدونة 
باللغة الأكدية في إقليم كبدوكيا شرقي الأناضول يرقى تأريخها إلى بداية العصر 


١ 


الآشوري القديم وتشير هذه النصوص إلى ان عددا من التجار الآشوريين أقاموا لهم 


مراكز تجارية خاصة بهم في إقليم كبدوكياء وذلك في مطلع الألف الثاني قبل. 


الميلاد واستخدموا اللغة الأكدية في مكاتباتهم الرسمية وتركوا لنا سجلاً حافلا 
بنشاطاتهم التجارية» وكانت قانش (كول : تية الحالية) أهم تلك المراكز وأوسعها(". 

| ولا بد أن أثرت الجالية الآشورية في آسيا الصغرى في السكان المجليين كما 
يظهر ذاك جليا من اقتباس.الخط المسماريء بعسد تحويره؛ من قبل الخثيين الذين 
جاءوا إلى المنطقة فيما بعد ذلك مباشرة9". 


كما استخدمت اللغة الأكدية في عدد من المدن والممالك السورية القديمة ولا 


سيما في تدوين المعاهدات والاثفاقات والمكاتبات الدولية بينها وبين ملوك وحكام 
الشرة قَ الأدنى القديم آنذاك, 


اللغة الأكدية لغة دبلوماسية 


تقتم الرسائل الملكية المكتشفة في موقع العمارنة (عاصمة الملك المصري .. 


اخناتون) أروع الأمثلة على انتشار استخدام اللغة الأكدية بخطها المسماري في 
بلدان الشرق الأدنى القديم. فقد دونت هذه الرسائل التي كان قد بعث بها ملوك 
الممالك السورية والحثية والكشية إلى اخناتون» فزعون مصرء باللغة الأكدية 
والخط المسماري العراقي مع العلم ان اللغة الأكدية لم تكن لغة رسمية في أي من 
الممالك المذكورة باستثناء بلاد بابل وان استخدامها في المكاتبات الرسمية الدولية 
بين حكام وملوك الشرق الأدنى القديم فني أواسط الألف الثاني قبل الميلاد دليل 
قاطع على ان اللغة الأكدية كانت قد احتلت مركزا مرموقا وبارزا بين لغات الشرق 
الأدنى القديم على الرغم من .عدم وجود قوة سياسية أو عسكرية تدعم انتشارها أو 
)١(‏ ينظر:عامر سليمان انظ الماليةوالاقتصادية: الأصالة والتأثير في: العر قرام كب الحضارة: يغداد» 

4 جاء صفحة 581-541 
() ينظر: 
وميه ندال ملم بوم قناعطم.آ 616 ل1] عط زه «عمتطويع 00 ذ ,خائا انلف 280 .11 رأتله 5169 
217 جرم ,1951 رومععط 


١+ 


استخدامها لافي بلاد بابل» حيث كانت بلاد بابل واقعة تحت الاحتلال الكثسي؛ ولا 
في بلاد آشورء التي كانت آنئذ اضعف من ان تفرض لغتها على الأقطار الأخرى 
. خارج حدودها الأصلية. ويشير ذلك إلى ان اللغة الأكدية كانت تعد عند الحكام 
والملوك في الشرق الأدنى القديم وسيلة التفاهم بينهم أي أنبها كانت أشبه باللغة 
الدبلوماسية الي يتفاهم بوساطتها الحكام والملوك الذين يتكلمون لغات محليبة 
مختلفة بعضها عن بعض ويستخدمون أنظمة كتابية مختلفة كذلك. 


اللهجات الأكدية ع6 511 سول لمق 2 


قد لايعبر مصطلح 'اللهجات الأكدية» : تعبيرا دقيقا عما يقصد به هنا 
فاللهجة عادة هي لسان فريق من الناس تراعى أنه اير صوئية خاصة تلاحظٍ عند 
الأداء» كترقيق الحصرف أو تفخيمه؛ همزة أو تليينه» سبرعته أو إبطائه؛ إمالته أو 
عدم إمالته. لذا فإن اكثر ما تظهر فيه اللهجة وتلمس في أفواه الناطقين بها والسنة . 
المتكلمين؛ وهذا لايتوافر لدينا في حالة اللغة الأكدية التي تعرفنبا عليها من خلال 
نصوصها المدونة فقط ولم نسمع المتكلمين بها مباشيرة بل اننا ميزنا بين لغة 
مجموعة من النصوص الأكدية عن غيرها استنادا إلبي وقث تدوينها وأسلوبها 
اللغوي ومكان تدوينهاء وأطلقنا عليها جوازا لهجات أكدية مختلفة في حين ان . 
التمييز استنادا إلى هذه المعايير لا يوضبح اللهجات. ومما لا ريب فيه انه كان هناك 
لهجات أكدية متعددة بالمعنى الدقيق لهذا المصطلح تحدثت بها الأقوام العراقية 
القديمة في العصور والمناطق المختثلفة» كما تدل على ذلك القوانين التي تخضع لها 
اللغات في حياتها وتطورها. ومتى ما انتثئرت اللغة: أية لغة؛ في مناطق وأقاليم. 
واسعة وتكلمث بها أقوام وجماعات متعددة في أوقات مخئلفة؛ كما حدث ذليك 
بالنسبة إلى اللغة الأكدية؛ فإنه يستحيل عليها الاحتفاظ بوجدتها الأولى أمدا طوياة 
بل لا بد وان تتشعب تحت تأثير هذه الاختلافات إلى لهجات مختلفة تلك كل منها. 
في سبيل تطورها منهجا يختلف -' منهج غيرها(') وفضلا عبن ذلك» تعرضيت 


,1189-199 ينظر: علي عبدالواحد وافيء عام اللخة: مله؛ القاهرة 1557., صبفجة‎ )١( 
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اللغة الأكدية إلى صراع عنيف مع:عدد من اللغات المحلية؛ ولي مقدمتهأ اللغة 
السزمرية» واللغات الأجنبية» مثل لغة الأقوام الكشية والخورية والفارسية واليونانية 
والآرامية..ومن البدهي ان تاثرت اللغة الأكدية بهذه اللغات وأشرت فيها وكانت 
نسبة التأثير ونوعه تختلف من منطقة إلى أخرى ومن مدة زمنية إلى.غيرها. وللم 


< يقتصر هذا التأثير على دخول مفردات لغوية جديدة إلى اللغة الأكدية؛ ولكن تعداه . 


إلى الأساليب النحوية وأساليب نطق بعض الأصوات والحركات ونسبة المحافلة 


على القواعد النحوية وشيوع أو بطملان استخدام أو اتباع أساليب وقواعد معينة. 


وهر الاج التأثيرات وكان من نتائج كل ذلك ان تمكن الباحثون من تمييز عدد 
من اللهجات الاكدية المخثلفة بعضها عن بعض .في صيغها المدونة وييقى.الآخر 
خافيا علبنا اما لان بعض اللهجات ام تأخذ طريقها للتدوين أصلا أو انها لم تؤشر ءا 

لغة التدوين أو لان يد التنقيب لم تكشف يعد النصوص المدونة التي تشير إليها 
وتعرفنا بها. وقد اختلف الباحثون المحدشون في أسلوب تميسيز اللغة الأكدية 
وتقسيمها إلى لهجاتها المختلفة» إلا ان التفسيم الأكثر شيوعا وقبولاً هو تشسيم 


1 اللهجات الأكدية إلى فرعين رئيمنيين؛ بابلي وآشوري وتقسيم كل فرع إلى ثلاث أو. 


أربع لهجات استناد! إلى الفترات الزمنية المختلفة التي تعود إليها النصسوص 
المكتشفة فضلاً عن النصوص الأكدية القديمة التي تعود إلى عهد الدولة الأكدية 
والتي ببميت لهجتها استنادا إلى ذلك وحسبما يأتي: 


أولا؛..اللهجة الأكدية القديمة!' ؛ءوزوزط سوندماءلك4 014 


وهي اقدم اللهجات الأكدية المدوتة» وعنها تفرعت جميع اللهجات الأخرى 


في الفترات الزمنية التالية. استخدمت اللهجة الأكدية القديمبة الأقو لم الأكدية نفسها. 


مذ قدومها العراق جتى نهاية سلالة ور الثالثة في أواخر الألف الثالث قبل الميلاد. 


(0) ينظر مثلة: رونل ندعم قاع لمصفيئ ل مسصسمت معطعدلل م طلة معل دداصصت .هه ,الآبده0ه80 
١‏ 2-4 .م ,(©كشة) ,(1952) 33 


١٠ه‎ 


ويمكن التمييز بين لهجة نصوص ما قبل العصر السرجوني ولهجة 
النتصوص التي ترقى بتأريخها إلى الفترة التالية من ذلك وحتى نهاية سلالة 
اور الثالثة. 
ش وتظهر على هذه للهجة الأثيرات السومرية علي نحو واضح جدا؛ بل إن 
النصوص الأكدية من هذه الفترة الزمنية مليئة بالمفردات والمصطلحاءت؛ !/.ومرية. 
ومنذ أواخر عهد سلالة اور الثالثة تبدأ علامات الافتراق بين اللهجات التي .. 
استخدمت في القسم الوسطي والجنوبي من العراق أي في بلاد بابل واللهجات التي 
استخدمت في القسم الشمالي من العراق؛ أي في بلاد آشور بالظهور. وقد عرفت 
ال ا ورا لوي حر اي ل 
الثانية لدنم اللهجات الأشورية. 


ثانياً: اللهجات البا بابلية و)ءء1لوذ سعتدهائط82 . ٠‏ 


010 اللهجة البابلية القديمة 112166 مدتهواترطه8‎ .١ 

وهي لهجة بلاد بابل خلال العهد البابلي القديم (١٠٠2-١٠5١ق.م)»‏ تلك 
الفترة التي تميزت بتدفتق الأقوام الأمورية وسيطرتها على الحكم في العراق 
وتأسيسها عددا من الدويلات والممالك التي انتهت أخيرا بتوحيدها في مملكة واحدة . 
في عهد الملك حمورابي. لذلك كانت لهجة هذه الفترة متأثرة باللهجة الأمورية التي 
لم تستخدم للتدوين. وقد كشفت التثنفيبات الأثرية عن غشرات الألوف من 
النصوص المسمارية الأكذية المدونة باللهجة البابلبة القديمة» منها ما هو غاية في 
. الأهمهة؛ كقوانين حمورابي وقانون اشنوناء وبعض النصوص القانونية والأدبية . 
والدينية والاقتصادية والرياضية. ظ ظ 

ولوفرة نصوص هذه الفترة وتوزعها على عدد كبير من المدن والمناطق» 
يمكن تمييز عدد من اللهجات المحلية التي ضمتها تلك النصوص. فهناك لهجة 
المنطقة الجنوبية تظهر عليها تأثيرات اللهجة الأمورية على نحو واضح؛ ولا سيما 
في أسماء الأعلام» ولهجة نصوص بلاد عيلام ولهجة منطقة ديالى التي تأسست 
فيها مملكة اشنونا وغيرها. 


١ 


ومن الجدير بالإشارة ان العلماء المختصين يُعدون اللهجة البابلية القديمة 
بمثابة اللهجة الأكدية الكلاسيكية والنموذجية لمحافظتها على معظم الصيغ : والأشكال 
النحوية الصحيحة ومنها محافظتها على حركات الإعراب والتمييم وبعض الصديغ: 
النحوية الور قف استخدامها في العصور التالية: 


؟. اللهجة البابلية الوسيطة 51210 0100 111001 
أطلق الباحتون على لهجة بلاد بابل جلال مذة حكم السلالة الكشية 
(القرن السادس عشر وحتى القرن الثاني عشر قبل الميلاد) اسم اللهجة البابلية ش 
الوسيطة؛ نسبة إلى التسمية نفسها التي أطلقت على المدة الزمنية؛ وقد تضماءل في 
أواخر هذه الفترة استخدام حركات الإعراب وطرأت على اللهجة المستخدمة بععض 
التغيرات الجديدة نتيجة استخدامها من قبل الأقوام الكشية الأجذبية. 
"كما نشطت حركة التأليف والاستنساخ في هذه المدة ووصل إلينا عدة من 
النصوص الأدبية الرائعة المستنسخة عن نصوص اقدم مثل ملحمة كلكامش وقصة 
الطوفان المعنونة (اتراخاسيس) وقصة أيوب البابلي إلى جانب النصوص الطبية 
والفلكية والكتابات الخاصة بالتنجيم وطائفة من الإثبات أو المعاجم يتضمن بعضها 
المفردات الكشية وما يقابلها باللغة الأكدية. ظ ظ 


اللهجة البابلية الحديثة عع21216 سوندهاترطد8 جوعلا 
تتمثل اللهجة البابلية الحديشة بالنتصوص الأكدية التي ترقى بتاريخها. ل 
المدة بين ١٠٠٠ق.م‏ وسقوط الدولة الآشورية ونهايتها السياسية في حدود ١٠1ق.م.‏ 
والمكتشفة في بلاد بابل وتحمل هذه النصوص تأثيرات أرامية واضحة وتتميز 
بنقدان حركات الإعراب. 0 ا ش 
٠ 5‏ اللهجة البابلية المتأخرة 1218160 معتده اترطو8 106 
وهي اللهجة التي استخدمت في بلاد بابل خلال العصر البابلي الحديث 


(9-5177؟مق.م) وحتى زوال استخدام اللغة الأكدينة في بلاد بابل وآشور في 
حدود التاريخ الميلادي. وفي هده الفترة؛ كانت اللغة الآرامية أاهذة بالانتشار كما 


١ /ا.‎ 


كان حال الخط الآرامي الأبجدي ذي الرموز القليلة والبسيطة مقارنة بالعلامات . 
المسمارية الكثيرة والمعقدة. وعلى الرغم من محاولات كهنة بلاد بابل اليائسة فبي 
المحافظة على اللهجة الزابلية وتقليدهم الأساليب اللغوية القديْمة» فإن اللغة الأكدية . 
ش كانت في طريقها للزوال. وقد استخدم الكهنة في محاولاتهم ل يم 
تكن تستخدم في لغة التخاطب إطلاقا.. 


ثالثاً: اللهجات الآأشورية قاع 116 سممتتووية ش 

٠‏ . انتشر استخدام اللغة الأكدية في بلاد آشور منذ الألف الثالث قبل الميلاد» 
وتميزت. اللهجات الآشورية المتفرعة عنها بخصائص معينة اكتسبتها في بلاد آشوز 
نتيجة تعرضها لمؤثرات داخلية وخارجية تختلف عن تلك التي تعرضت لها في ': 
بلاد بابل. ويميز الباحثون ثلاث لهجات آشورية رئيسة تتلاءم والعصور الآشورية . 
الثلاثة المتفق على تحديدها بين الباحثين استخدمت خلال الفترة التي غات خرها 
الآشوريون في هذا الجزء من العراق هي: 


010 اللهجة الآشورية القديمة 6م1116 مسقت ووقة‎ .١ 

تتمثل هذه اللهجة بلغة النصوص الثي ترقى بتأريخها إلى القسم الأول من 
العصر الآشوري القديم؛ أي إلئ المدة ١٠٠7-٠75١ق.م.‏ وعددها قليل ومعظمها 
نصوص ملكية اكتشفت في بلاد آشور الأصلية؛ فضلا عن الرسائل والوثائق . 
الرسمية الكثيرة المكتشفة في المراكز التجارية الآشورية في منطقة كبدوكيا في ' 
آسيا الصغرى. ومن البدهي ان هناك بعض الاختلافات بين لهجة النصوص 
المكتشفة في بلاد آشور نفسها ولهجة النصوص المكتشفة في منطقة كبدوكيا. . 

؟.. اللهجة الآشورية الوسيطة 2121604 صوأ« وود 1410016 

وتمثل هذه اللهجة النصوص التي تعود إلى النصف الثاني من الألف الثاني . 
قبل الميلاد. ومن أهم.هذه النصوص القوانين الآشورية الوسيطة المكتشفة في مدينة . 
آثنور. والكثير من النصوص القانونية الأخرى وبعضٌ الرسائل والنصوص الأدبية . 
والملكية ومعظم النصوص الأدبية والملكية تحمل تأثيرات بابلية. '. :3 
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أظهرت التنقيبات الأثرية مجموعة كبيرة جدا من النصوص الأكدية المدونة 


. باللهجة الآشورية الحديثة منها ما هو في غاية الأهمية التاريخية؛ كالمراسلات 


الملكية والمعاهدات والاثفاقات والرسائل الشخصية المكتشفة في العواصم . 


الآشوزية: ولااسيما في مدينتي نينبوى ونمرود. ومنها الوتائق الاقتصادية 
والقانونية. وتظهر على لهجة النصوضص التي تعود إلى أواخر العصر الأشسوري 
الحديث تأثيرات آرامية واضحة وفوية. 

وهناك لهجة أكدية أخرى استخدمت في ١‏ الاين اتن قبل 
الميلاد لتدوين ن النصوص الأدبية والحوليات الملكية في كل من بلاد بابل وأشور؛ 
ولم تكن لغة هذه النصوص تستخدم للتخاطب بل اقتصر قتصر استخدامها على التدوين 
فقط. لذلك حوت بعض الأساليب والعرو انح ايا والفتتيد ري 911 
| الاعتيادية#طلاقا. . ظ 
مع الاختلافات الموجودة بين اللهجات الأكدية ا الآشورية المخثلفة: 
لين السك دلت لتخم ص لي ابرض ك1 مزل 1ن ركر | لومت 
مدونة بلهجة أكدية من فترة زمنية أخرىء أي مدونة بلهجة أخرىء أن هو الم 
إلماما يسيرا بخصائص ومميزات تلك اللهجة. فالتباين الموجود بين اللهجات 
الأكدية هو بالتأكيد أقل من التباين الموجود بين اللهجات العربية المختلفة وذلك لأن 
المساحة التي انتشر شرت فيها اللهجات العربية هي أوسع يكثير من المساحة التي 
انتشرت فيها اللهجات الأكدية الر ئيسة؛ كما أن التأثيرات الداخلية والخارجية التي 
ْ٠‏ تعرضت لها اللغة العربية هي الأخرى اكثر مما تعرضت له اللغة الأكدية وأن لذلك 
أثره في زيادة أو نقصان أوجه الاختلاف بين لهجات اللغة الواحدة. 

من جهة أخرى:؛ هناك رأي آخر في تقسيم اللغة الأكدية إلى لهجات يآأخذ بنه 
الباحث اوبنهايم حيث يرى أنه طالما كان هناك تشابه واضح بين اللهجة:الأكديئة 
القديمة التي انتشرت في الأقاليم الواقعة قعة إلى الشرق من دجلة؛ من مدينة سوساافني 


أقصى الجنوب الشرقي إلى موقع نوزي بالقرب من كركوك؛ مع اللهجة. الآشبوربية . 


القديمة في بعض الصفات اللغوية وممارسات الكتبة» لذا فإنه من الممكن عند نهاتين 


ال 


اللهجتين أنهما تنتميان إلى فرع عضي واحد يمكن أن يطلق عليه اسم الفرع 
. الدجلوي. وأن طائفة من المتكلمين بلهجة هذا الفرع تغلغلوا إلى بلاد نابل على 
اطول نهر دجلة في حين انتشر قسم آخر من المتكلمين بلهجة هذا الفرع في القسم 
الشمالي من العراق ويضم المنطقة الواقعة بين جبال زاجروس إلى أناضوليا فضلة 
عن بلاد آشور. ويقابل الفرع الدجلوي الذي يضم اللهجة الأكدية القديمة والآشورية 
القديمة, وأية لهجة أخرى قد تظهر ة في المستقبل من خلال اكتشاف نوص 
07 أرية جديدة» فرع آخر يمكن تسميته بالفر ع الفراتي الذي انتشر المتكلمون به 
عل ى طول نهر لفرات إلى بلاد بابل وتكلموااللهجة الني تسمى عادة بللهجة 
البابلية القديمة 
3 نيم لاوش لدان سف حدر دن الولو ةمزر نيد 
الفرات شرقا عبر دجلة والى الأقاليم الواقعة بين دجلة والسلاسل الجبلية في حين 
هاجرت مجموعة أخرى إلى بلاد بابل على طول نهر الفرات, فضلاً عن ذلك 
كانت هناك لهجة أخرى في بلاد بابل» هي اللهجة الأمورية انعكست بأسماء 
الأشخاص . ومن ثم يصنف اوبنهايم النصوص غير الأدبية المكتشفة في بلاد بابل 
وآشور وبعض الأقاليم الأخرى بالأسلوب الثلاثي نفسه الذي اتبع في تصنيق : 
اللهجات الأكدية كما سيقت | الإشارة إلى ذلك. أما النصوص الأدبية في كل من بلاد 
بابل وآشور. والتي ترقى بتأريخها إلى جميع تلك العصور فيرى أنها قد دونت 
باللهجة البابلية القديمة مغ تغيرات بسيطة("). 
' وإذا كانت معلوماتنا غير دقيقة عن اللهجات الأكدية التي كانت على السنة 
المتحدثين بالأكدية عبر العصور الطويلة منذ بدء استخدامها لغتة تخاطب وحتى 
توقف استخدامها قبل التأريخ الميلادي كانت معرفتنا بأسلوب نطق اللغة الأكدية 
الصحيح هي أيضا غير دقيقة. لقد تعرف الباحثون على أسلوب نطق اللغة الأكدية 
بلهجاتها البابلية والآشورية من خلال النصوص المسمارية ومن خلال المقارنات 
ول ضاي ١‏ ليرطي لمرو رجاو مر عر صر 
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كيفية نطق اللغة الأكدية الصحيح. فلقد اثترت الكتابة المسمارية الني وُجدت أصلا 
لتدوين اللغة السومرية» وهي لغة منفردة وتختلف عن اللغة الأكدية كل الاختلاف 
تأثيرا كبيرا جدا وأفقدتها في صيغتها المدونة» العديد من الأصوات الحلقية 
والمفخمة واضطرث الكتبة إلى تكييف الكتابة المسمارية لتدوين الألفاظ الأكدية 
وتكييف الألفاظ أحيانا لتجاوز النقص الموجود في الكتابة المسمارية. وهكذا ابتعدت 
اللغنة تدريجيا في أصواتها وأسلوب لفظ مفرداتها عن شسقيقاتها اللغات العاربة 
الأخرى. وعندما بدأ الباحثون الغربيون في نقل الأصنوات الأكدية إلى القارئ 
المعاصر بوساطة الكتابة اللاتينية» وهي كتابة وجدت أضصلا لتدوين لغات غريبة 
لكوي أضطروا إلى تكييف الكتابة واللغة معا واستحدات 'عدد من الرموز الجديدة 
لتلافي النقص الموجود.في الكتابة اللاتينية كما سيأتي تفصيل ذلك. وهكذا كان 
النقل الصوتي اللاتيني عن النقل الصوتي المسماري قد زاد في ابتعاد اللغة الأكدية 

في أسلوب نطق ألفاظها. لذاء إذا أراد الباحثون ان يتوصلوا إلى نطق اللغة الأكدية 
الصحيح عليهم أولا ان يجّردوا اللغة الأكدية من سلبيات الخط اللاتيني ومن شم 
يجردوا اللغة الأكدية من سلبيات الكتابة المسمارية ومن ثم يتعاملوا مع النصوص 
الأكدية على أنها نصوص لغة عاربة ويجب استنتاج ألفاظها من النصوص نفسها 
ومن مقارنتها مع مثيلاتها في اللغات العاربة الأخرى إذ ليس من المقبول ان يلفظ 
المتكلمون بالأكدية المفردة عين بصيغة إين :مة والمفردة حقلّ بصيغة إِقَل 0[1» 
والمفردة حمانٌ بصيغة !مب د«قصمهمؤة وغيرها كثيز بل لابد ان لفظ هذه 
المفردات كان بطريقة قريبة جدا من لفظها فسي.اللغة العربية وغيرها من اللغات 
العاربة. كما ان على البناحثين الاستعانة باللهجات العامية الدارجة في العراق 
بخاصة للإفادة منها في هذ اموا ابرز الأمثلة على ذلك هو كينية نطق 
ياء المضارعة التي دونت بوساطة الكتابة المسمارية بالعلامة التي تلفظ همزة - 
مكسورة بالكسرة أو الكسرة المائلة ونقلست بالحرف اللاتينسي كذلاك نحو 
:ايرس ودامة في حين أننا نرى أن ياء المضارغة كانت تلفظاياء مكسورة نحو 
يرس وبدووؤو؛ أي كما في إحدى اللهجات العربية والتي تسمى التلتلة؛ وكما 
تلفظ ياء المضارعة في لهجاتنا العامية عندما نقول فلانْ يكتّب ويقرأ وهكذا. 
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اننا بحاجة إلئ إعادة نظر في الطريقة الني تمت بها قراءة اللغة الأكدية. ! 
ومحاونة قراءتها بالأسلوب الصحيح وان ذلك يقع على الشباب المتخصصين ١‏ 
باللغة الأكدية من العراقيين بخاصصة إذ إن نطق الاغة الأكدية الضحيم لا ينهم ' 
الباحثين الأجانب كثيرا طالما تمكنؤا من قراءة الدص ومعرفة مضمونه كما انهم 
لا يتكلمون اللغة العربية ويعرفون لهجاتها للإفادة منها في حين اننا نتميز عليهم ني 
هذا المجال ويهمنا جدا ان نعرف كيفية نطق لغة تعد من أهم اللغات العاربة يعد 
اللغة العربية وأقدمها من حيث تاريخ التدوين وان هذه المهمة ليست بالمهمة الهينة 
بسل انسها بخاجة إلى جهود كبسيرة متظافرة من المتخصضين باللغتين 
عر إبية والأكدية ومن المؤمنين باصالة اللغة العربية والراغبيين في إثبات تلك 
الأصدالة بعلميا علميا وتاريخيا' '. 


(0)ينظز تقصيل ذلك في: : سليمان» 538 اللغة الأكدية انار ناسعن أداب الرافدين» 0 لكآ 


اص كدثالر 


1 


تدوين اللخة الأكدية. 


2-0 تعد اللغة الأكدية أقدم اللغات العاربة المعروفة من حيث تأريخ التدوين. 

| وهذه الحقيقة بحد ذاتها لها أهمية خاصة في دراسة اللغات العاربة بعامة واللغة , 
العربية بخاصة؛ حيث.تقدم لنا النصوص الأكدية أقدم وأدق صورة عن لغة من 
. عائلة اللغات العارية التي تنتمي إليها لغتنا العربية» وتبين لنا مراحل تطورهاء 


| وتوضح أصالة عدد من الخصائص والمظاهر والمفردات اللغوية التي نجد بعضها 


في الاغة العربية وغيرها من لغاث هذه العائلة والتي ظن بعض الباجثين خطا بأنها 


. دخيلة أو مستحدثة في العربية لعدم تعرفهم على اللغة الأكدية» تلك اللغة التي بطل 


استخدامها ودخلت في سباتها العميق في بطون التلول القديمة منذ قرون عديدة. 
دونت اللغة الأكدية بالخط المسماري الذي كان قد ابتدعبه السومريون 
لتدوين لغتهم السومرية؛ ولاختلاف اللغتين اختلافا بيّنا كان لاستخدام الخط 


. المسماري أشر ه الواضح على اللغة الأكدية؛ إذ إن للنظام الكتابي المستخدم في, 


ألفاظهاء ومهما كان النظام الكتابي المستخدم لتدوين اللغة صادق التعبير ودقيق 


. النقل فإنه عاجز عن نقل أصوات اللغة المحكية تقلا كاملا وان.ظن الكائب أو 
القشارئ ذلاك. فمحاولات الكاتب والقارىئ المستمرة لمطابقة الرموز الممستخدمة 


في الكتابة مع الألفاظ والأصوات المستخدمة في اللغة تدخل الشعور في النفس بان 
هذه الرموز تمثل في الواقع اللغفة المحكية تمثيلا دقيقاً في حين أن تمرير هذه 
الرموز ببعض الاختيارات يشير إلى غير ذلك. فإن استخدمت كتابة ما لتدوين 


. بعض اللهجات المحلية» وخاصة تلك اللهجات التي لم يسبق تدوينها والتعارق على 


أسلوب كتابة ألفاظها وقراءتهاء لتبين ان الكتابة غير قادرة في أحيان كثيرة على 
نقل أصوات اللهجة المحلية وانه سيصعب قراءة ما دون من ألفاظها ان لم يكن 
القارئ ملما إلماما كاملا بأسلوب نطق تلك اللهجة. فإذا استخدم الحرف العريي 
مكلة: المعروف بكثرة رموزه وملاءمته لنقل أصوات اللغة العربية؛ إذ وجد أصلا 


لتدوينهاء لتدوين بعض اللهجات العربية المحلية التي لم يسبق تدوينها على نحو . 
واسع؛ كاللهجة البدوية أو اللهجة الموصلية؛ لتبين بوضوح عجزه عن التعبير عن 
كثير من الأصوات والألفاظ تعبيرا دقيقا على الرغم من ان تلك الأصوات 
والألفاظ لا تختلف كثيرا عن أصوات اللغة العربية الفصحى والفاظها أو بعض 
لهجاتها المحلية الأخرى التي وجدت طريقها للتدوين» كاللهجة المصرية واللهجة . 
البغدادية التي تعارف الناس على أسلوب كتابتها وقراءتها بالحرف العربي نفسه. ' “ 
اما إذا كنانت الكتابة المستخدمة لتقل أصوات وألفاظ لغة معينة هي 
كتابة وجدت أصلا لتدوين لغة أخرى تختلف عن اللغة المراد تدوينها أساسا؛ 
' كمنا هي الحال عندما يراد تدوين اللغة العربية بالخط اللاتيني مثلا أو تدوين 
اللغة الهندية بالخط العربيء أو كما فعل ألا كديون عندما دوتوا لغتهم العاربة 
داك المسماريم ان نتدية لبن لبي نكل الجا لاجم وإلتعييق . عن أصواتها 


.ستكون ضئيلة 
اللغة الأكدية والكتابة المسمارية 


فاللغة الأكدية لغة عاربة تزخر بالأصوات الحلقية والمفخدّمة شأنها في 
حت كبا بيه الحاد ناريج اهاعري والآرامية والعبرية؛» في حين ان 
اللغة السومرية لغة تنتمي إلى عائلة لغوية أخرى غير معرؤفة بعد وهي تختلف 
ل وين بر حر اج ل أصواتها وخالبة في الوقت 
نفسه من العلامات المعبّرة عن الأصوات الحلقية والمفخكمة وغير ملائمة لتدوين 
اللغة الأكدية. لذا عندما أراد ألا كديون الأو ائل تدوين لغتهم بالكتابة المسمارية 
المتيسرة؛ واجهوا صعوبات جمة في التعبير عن أصنوات لغتهم وألفاظها وكان' 
عليهم ان يجدوا طرائق مناسبة لتجاوز النقئص الموجود في العلامات المسمارية 
للتعبير عن أصوات لغتهم العاربة» فاستخدموا علامات ذات قيم صوتية قريبة 
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من حيث النطق من الأصوات الأكذية وخصصوا بعض العلامات المسمارية 
للتعبير عن أصوات أكدية معينة واستحدثوا علامات جديذة لسد بعض النقفص 
الموجود في العلامات المسمارية واستخدموا العلامات المععبّرة عن أضوات 
الحروف الخفيفة للتعبير عن الأصوات الأكدية الخفيفة والمفخكّمة»؛ والعلامات 
الخاصة بحروف العلة للإشارة إلى بعض الأصوات الحلقية القريبة منها من حيث 
النطق أيضا وبذلك تمكنوا من تجاوز الصعويات وسد النقص الموجود في العلامات . 
المسمارية عند تدوين اللغة الأكدية؛ إلا أنه كان من نتائج ذلك السلبية ان فقدت اللغة 
الأكدية تدريجيا بعض خصائصها الصوتية؛ في صيغتها المدونة في اقل تقدير» 
وابتعدت عن بقية اللغات العاربة التي استخدمت نظما كتابية اكثر ملاءمة للتعبير 
ع اضدوافها: اما كيفٍ كان يقرأ الاكديون والبابليون أنفسهم نصوصهم الأكدية 
وهل أنهم قرأوها بصيغة نطقها والفاظها الأصلية أي بما فيها من أصوات حلقية 
ومفختمة» أم أنهم تأثروا بما تعبر عنه العلامات المسمارية وخففوا تلك الأصوات 
عند القراءة» فهذا سوال تصعب الإجابة عنه بثقة ثامة. 
إلا أننا نعتقد ان المتكلمين بالأكدية حافظوا على أسلوب نطق لغتهم غند 
قراءة النصوص الأكدية إلى درجة كبيرة: ولا سيما في إلفتراتٍ المبكرة من تأريخ .. 
تدوينهاء وتجباوزوا التقص الموجود في العلامات المسمارية إذ الكتابة لم تكن 
منتشرة انتشارا واسعا لتؤثر تأثيرا واضحا على اللغة وأسلوب نطقها بين عامة 
الناس. 


اللغة الأكدية والحرف اللاتيني 

, ظلت اللغة الأكدية تدون بوساطة الكتابة المسمارية طوال حياتها لغة 
مخاطبة؛ وتدوين» استمرت حتى أواخر القرن الأول قبل الميلادء شم بطل استخدام 
الكتابة المسمارية وتوقف استخدام اللغة الأكدية كذلك أمام انتشار استخدام اللغة 
الآرامية بخطها الأبجدي البسيط واستخدام اللغة العربية لغة مخاطبة؛ ولا سيما في 
منطقة الجزيرة؛ وغابت النصوص المسمازية الأكدية في بطون التلول والمواقع 
الأثرية لمئنات من السنين ولم يعد يعرف عنها وعن المتكلمين بها ثسيء مهم. ومنذ 
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القرن الثبامن عشر الميلادي بدأت محاولات الباحثين من الأوربيين لفاك : 
ا 
الأكدية, : 

وبعد ان تمكن الباحثون الأوربييون من فك رموز الكتابة المسمارية التي 
تجمل النصوص الأكدية كان عليهم ان يجدوا طريقة مناسبة لنقل أصوات اتلك 
اللغة وألفاظها إلى القارئ المعاصر وترجمتها إلى اللغات الحديثة بديلا ‏ عن:الكتابة 
المسمارية المعقدة والتي لا يعرف قراءتها علئ نحو صحيح إلا عدد محدود جدا 
من العلماء المتخضصين. وكان طبيعيا ان يستخدم العلساء الأوربيون الخط 
اللائيني المعروف لديهم لنقل أصوات اللغة الأكدية إلى القارئ الأوربي المعاصر ' 
على الرغم من عدم ملاءمة هذا الخط لنقل أصؤات لغة غريبة تماما عن اللغات : 
الهندية - الأوربية الني تستخد ا د تي رو خضت رون بلي 
النتصوص إلى مختلف اللغمات الأوربية. وكسان ما قاسته اللغة الأكدية من 
جر اتوردها بالقط لاجراي طرية رما دنه لديل بط يزيا الاي ممما 1 
ففقدت بذلك البقية الباقية من الأصوات الأكدية الحلقية.المفكتمة:؛ وزادت' 
في المشكلة تعقيد تعقيدا» واضطر الأوربيون إلى ابتداع رموز وإشارات جديدة أضيفت 
إلى الرموز للاتينية لكي يمكن بوساطتها التعبير عمسن بعض هذه الأصوات ومن 
هذه الرموز. 


1! 


1! 


حايص عض أاجس 
| 
بج 6 0م ع ا بعس 


سير 


أما ذا أراد الباحث المعاصر أن يثبير إلى .أصول الكلمات الأكدية العارية . 
وما يقابلها باللغة العربية أو غيرها من اللغنات العاربة فعليه ان يستخدم رموزا 


. مستحدثة أخرى منها: 
0 507 1 
ظ0 2 
ع - م 
ع ًْ 
: 0 
ض . 


وبهذه الطريقة تمكن الباحثون الأوربيون من نقل أصوات اللغة الأكدية إلى 
القارئ المعاصر وأصبحت طريقتهم هذه هي الطريقة الوحيدة الشائعة بين الباحدين . 
من أوربيين وغيرهم. وكال دن نماك لمكخدام الطريكة الجديد؛ فى كخابة للع 
التكدية ان قدت نهء للغة المرك من مسدانها الشركة وخدكا الصويطيها قوية قلا 
على القارئ إلا إذا كان متخصصا باللغات القديمة» وإذا كان من نتائج استخدام 
الكتابة المسمارية لتدوين اللغة الأكدية ان ابتعدث الأكدية عن معظم اللغات العاربة 
الأخرى بما مخضت عنه تلك الكتابة من تأثيرات عليهاء فقد زادت المسافة بعدا 
بينها و بين شقيقاتها اللغات العاربة وبخاصة اللغة العربية نتيجة استخدام الخط 
اللائيني الجديد لتدوينها ولم تعد النصوص الأكدية المقدمة بلباسها الأوربي الجديد 
3 تثر اهتمام المتخصصين باللغة العربية» على الرغم من انها والعربية تنتميان إلى 
ذات الأصل بل ان من يستمغ إلى أوربي يقرأ نصوصا أكدية منقولة عن الكتابة 
.المسمارية بالخط اللاثيني لا يظن ان تلك النصوص تمد إلى أية لغة عاربة بصلة 
٠‏ طالما أسقطت عنها جميع أصوات الحلق والتفخيم وتغير أسلوب نطق الكثير من 
. الأصوات الأخرى. 
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اللغة الأكدية والحرف العربي ظ 
ان من أهداف هذا البحث الرئيسة إعادة سمة من سمات اللغة الأكدية التي 
فقدتها في العصر الحديث وأخرى في العصور القديمة نتيجة استخدام الكتابة 
المسمارية قديما والكتابة اللاتينية حديثا لتدوينهاء فكلتا الكتابتين وجدتا أصلاً لتدوين 
لغات بعيدة كل البعد عن اللغة الأكدية؛ كما سبق أن أشير إلى ذلك» لذا كان لا بد من 
إيجاد طريقة أخرى اكثر ملاءمة لتقل النصوص الأكدية إلى القارئ 
المعاضر.وحيث أن اللغة الأكدية هي من اللغات العاربة التي تنتمي إلنيها لغتنا 


ملاءمة لنقل أصوات اللغة الأكدية؛ وان استخدامه سيقضي على كثير من المشكلات 


والصعوبات التي تواجه الباحث عند نقله النصوص الأكدية بالكتابة اللاتينية: كما : 


أنه لن يضطر إلى ابتداع رموز وإشارات جديدة تعبر عن الأصوات الحلقية 
والمفخمة وغيرها من الأصوات طالما ضم الخط العربي جميع الأصوات الني 
يفترض أنها كانت موجودة في اللغة الأكدية» وفي اللغة الأم المفترضة:؛ مكل 
الرموز المعبرة عن الأصوات: ض وظ وث وح وغ وذ. ولتوضيح ذلك نورد فيما 
يأتي بعض المفردات الأكدية مدونة بالحرف اللاتيني والحرف العربي من أجل 
المقارنة من حيث دقة نقل الألفاظ. ْ ظ ظ 


الكلمة بالحرف جذر الكلمة المعنى الكلمة الأكدية 


| العربي . اه بالحرف اللاثيني 
ل 2. أي 'أخ' ياه 
طاب طيب 'طيبة؛ 20 ناطق 
طباح طبخ 'قتتل (طبخ)* سوؤقطه) 
شطار شطر "سطر» كثب»* لاسقاوة ١‏ 
صلم دنم 'أسود ظلام ؛ مصاوع 
قلو قلى ايحرقء يقلي ١‏ يلمي 
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أما الأصوات الأكدية التي ليس ثسة ما يعبر عنها بالحرف العربي فهي 
صوت الباء المخففة» والثي يقابها في العربية حرف الفاءء والكاف الثفيلة التي 
يقابلها صوت الجيم وربما لفظٍ المتكلمون باللغة الأكدية هذا الصوت جيما كما 
تلفظه في العربية وبخاصة في العراق إلا ان هذا الصوت غير معبّر عنه في 
الكتابة المسمارية» وبالإمكان استخدام الباء الخفيفة والكاف الثقيلة المتعار دكن 
شكلها عند الإشارة إليها. ١‏ 

إن نقل اللغة الأكدية إل اغوي اللسانطو لورفا للززض امرش لازن 
العربي على نحو خاص الترابط القوي بين اللغتين الأكدية والعربية ومن بعد 
سيعمل على تحفيز المتخصصين باللغة العربية لدراسة اللغة الأكدية والإفادة منها 
في فهم وتفسير ما غمض فهمه وتفسيره من مظاهر ومفردات لغوية. ولأن هذه 
المحاولة في نقل أصوات اللغة الأكدية بالحرف العربي هي جديدة وتنتظر التقويم 
والتعديل من قبل المختصين باللغة الأكدية من الباحثين العرب؛ فقد آثرنا أن نكتب 
الكلمات الأكدية بالحرف العربي والى جانبها الكلمات نفسها بالحرف اللاتيني 
واستخدمنا للتعبير عن الحركات القصيرة والطويلة حركات الإعراب الثلاشة؛ 
الفنتحة والكسرة والضمة» وحروف العلتّة الثلاثة» الألف والياء والواو آما الكبيوة: . 
المائلة التي عبّر عنها الخط اللاتيني بالرمز ع» فقد استخدمنا للتعبير عنها نقطتين . 
الواحدة فوق الأخرى توضع تحت الحرف أن كانت الحركة قصيرة ش 
(ش؛ »5 و م. »مم )؛ والياء وتحتها نقطتان مماثلتان إن كانت طويلة ( مت 8 ) 
وكما هو موضح في مفتاح الترجمة الصوتية. 
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القسم الماني 
قراحد اللخة الاكتدية 

. الفصل الأول‎ ٠ 
تركيب اللخة الأكدية الصوتي‎ 


اللغة الأكدية لغة عاربة لذا يفترض أنها كانت تشدبه صوتيا اللغات. العاربة 
الأخرى؛ ومنها اللغة العربية» إلا أن توقف استخدامها كلغة تخاطب قبل اكثر من 
ألفي سنة.حال دون معرفتنا كيف كان نطق اللغة الأكدية على وجه الدقة. وقد حاول 
الباحثون اللغويون التوصل إلى كيفية نطق اللغة الأكدية من خلال النصنوص 
المسمارية الأكدية إلا أن تلك النصوص لا تعبّر كما سبق والمحنا تعبيرا دقيفا عن 
أسلوب نطق اللغة الأكدية إذ إن الكتابة المسمارية التي استخدمت للتدوين هي كتابة' 
مقطعية ابتكرت لتدوين اللغة السومرية التي لا تشبه اللغة الأكدية: الامن حيث 
٠‏ النطق ولا من حيث القواعد والتراكيب مما اضطر الكتبة إلى تجاوز كشير من 
الأصوات. الأكدية ولااسيما الأصوات الحلقية والمفخمة» التي لم يجدوا مايعير 
عنها في العلامات المسمارية.المقطعية. وقد استعان الباحثون بعدد من اللغبات 
العاربة الأخرى للوصول إلى أسلوب نطق اللغة الأكدية» وبخاصة باللغتين العبرية 
والعربية ومع ذلك يبقى أسلوب نطق الأكدية المتعارف عليه الآن بعيدا عن 
أسلوب نطقها الصحيح الذي كان على السنة المتحدثين بها من بابليين وآشوريين 
وغيرهم. وفيما يأتي عرض موجز للأصوات المستخدمة في اللغة الأكدية مستنبط 
من النصوص المسماري ية الأكدية أو ؟ ومن الدراسات المقارنة مع اللغات العاري بة 
الأخرى ثانياً. 
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أولة: حروف العلنّة و[ع770 ١‏ 

في اللغة الأكدية كغيرها من اللغات العاربة ثلاثة أحرف علتّة رئيسة شي: 
الألف والواو والباء / أو الياء المائلة يقابلها شلاث حركات قصيرة هي النعة 
والضمة والكسرة 5/أو الكسرة الماتلة. ولعل أدق ما فسي الكثابة المسمارية مسن 
علامات هي العلامات التي تعبّر عن هذه الحروف والحركات إذ إن فناك أربسع 
علامات مسمارية مستقلة كل علامة منها نعبّر عن خرف من أحرف الطة أو 


حركة قصيرة من الحركات الثلاث وعلى النحو الاثي: 


ساكا وى |[ 8 / 5 
لدان ى أى ‏ 8/8 
الايد 1 وى إله 57 / 35 
سباع وى إيهء ‏ 8 / 6 


ان العلامة نفسها يمكن استخدامها للتعبير عن الحركات القمسيرة 
وعن حروف العلتة وغالبا ما تأني إحدى هذه العلثمات بعد مقطسع صوكي ينسوسي: 
|بحركة مناسبة فتصبح الحركة حينئذ طويلة . نحو: 
يذهب يب -إدك-ت-أك 11-12-81 
اذراعه 1-آخش اق-2-210 
ماو هم-]:. 0 علعظة 


٠‏ إذا كانت الحركة الطويلة أصلية؛ أي انها حرف علءّة اصلي في الكلمة؛ فقد 
تعارف الباحثون المحدثون على وضع خط أفقي قضير فوقها معدم أما إذا 


١١ 


كانت الحر كة الطويلة هي ذاتجة عن إندما و كتين مخناكنين في حركة و أحدة: 
عندها يوضع رقم ثمانية صغير فوق الحر ثة : اوداك أمأ 0 كانت أ حركه قصيرة» 


للتشعد. ٠‏ +11 ع فق و كا 


يت 1 يِ 1 


عق 


0-7 


: 8 
وكما يلاحظ هنا اننا استخدمنا النقطتين إحداهما فوق الأخرى سم -ع 
للإشارة إلى الكسرة للمائلة؛ ونقطتين مشابهتين تحث كرسي الياء للدلالة على الياء 
المائلة ي > ق. اما إذا جاءت الضمة الطويلة : الكسر: الطويلة الاعتيادية أو المائلة ' 
0/6 و .8 و 8/6 »في بداية التديةء فعندها يسبقها ألف وفوقه أو تحته 
حركة قصيرة منسابة ممو: 


1 ٌّ هر عياط م 
أ ثم أي ان 1 


نلعف 
بسب 
م 


2 
14 ' 8 يسيع 
ٍ 8 - 

ألو / نك 


أن هذه الظريقة في نقل أصوات حروف العلّة في بداية الكلمة ناتجة عن 
ظنئنا ان أسلوب نطق هذه الحروف كان مهموزا. 

لقد أفاد الباحثو:, كثيرا من دلريقة الكتابة المسمارية المقطعية ومن وجود: 
علامات مسمارية مسثئلة للثعبير عن الحركات إذ إن ذلك جعل من الممكن معرفة 
الحركة التي تنتهي بها الكلمة؛ أي حركة الإعراب سبواء استخدمت العلامات 
المسمارية التي تدل على الحركات أو أ و 1و ! » او كتبت الكلمة الأكدية مقطعيا 


فيل 


بمقاطع ينتهي الأخير منها بحركة قصيزة: إلى جانب ذلك فقد حرص الكتبة ان 
يدونوا بعد العلامة الرمزية المستخدمة للدلالة على أي اسم الحركة الإعرابية مع 
التمويم لإرشاد القارئ على كيفية قراءة العلامة الرمزية: ش 
أمثلة: ٍ 
"حقل» تمتساوعء عتتسس-ؤةمه , 


1110ا-لازم عد 


”أنسم» مطترامفه > متسامر ع 
“لد تستخدم العلامات المسمارية التي تدل على حروف العلة مقطعيا لكتابة 
كلمات تبدأ بأحد تلك الحروف او الحركات نحو: 
إلى آ- دن 8م مت 
في إن" لس << 
أو !أ دنآ 


على إ-لر لم 


إلى 


اما الكتابة الأبجدية مهما كانت صادقة التعبيزن عن الكلام فإنها لا تعبّر عن 
الحركات إلا إذا استخدم الكاتب عن قصد العلامات الخاصة بها وان الطريقة 
الشائعة في الكتابة الألفبائية هي عدم إظهار حركة الإعراب عند الكتابة. 
ثانياً: الحروف الصامتة (الصحيحة) 205 55:2ه20©) 

ان معرفتنا بأضوات اللغة الأكدية وحروفها الصامتة5)ة0250» 
(الصحيحة) مستمدة بالدرجة الرئيسة ممأ يمكن استنتاجه من النصسوص المسمارية 
الأكدية ومقارنة ذلك مع بفية اللغات العاربة. إذ استخدم المتكلمون باللغة الأكدية»:. 


١١ 


كما سبق أن المحناء الكتابة المسمارية التي ابتدعها السومريون لتدوين لغتهم 
السومرية. وكما هو معروفه فان اللغة السومرية لغة منفردة لا تشبه اللغة الأكدية 
أو غيها من اللغات المعروفة لدينا ومن نماتها الصوتية انها لا تمتلك معظم ٠:‏ 
الحروف الصامتة الحلقية 15[ه7ع00ع» مثل الحاء والعين والغين» ولا الحروف 
المفخمة 1205مدمع مشل الطاء والصاد. لذلك خلت العلامات المسمارية التسي 
استخدمث مقاطع صوتية لتدوين اللغة الأكدية من علامات تعبّر عن الأصوات 
الحلقية أو المؤخمة غير الموجودة في اللغة السومرية أصلا. اما اللغة الأكدية؛ فهي : 
لغة عازبة تزخر بهذه الأصوات ويفترض انها كانت تضم معظمها على السنة 
المتحدثين بها من أكديين وبابليين وآشوريين وغيرهم إلا ان قصور الكتابة 
المسمارية حال دون إظهار هذه الأصوات عند الكتابة فاضطر الكتبة الأوائل عند 
تدوينهم اللغة الأكدية ان يعبّروا عن مثل هذه الأصوات بعلامات مسمارية خاصة 


بأصوات أخرى قريبة من حيث النطق للأصوات الحلقية والعفخمة؛ فاستخدموا 


العلامات المعبّرة عن أحرف العلتة أحيانا للتعبير عن الأصوات الحلقية والعلاماث. 
الخاصة بالأصوات الخفيفة للتعبير عن الأصوات المفخمة وخصصوا علامات " 
معينة عند كتابتهم مفردات أكدية تضم أحد هذه الأصوات أو انهم استخدموا ! 
العلامات المسمارية الرمزية 05همع1460 وتركوا للقارئ ان يقرأ العلامة الرمزية .: 
باللغة الأكدية وبأسلوب نطقها الصحيح وهكذا ويبين الجدول الآتي الحروف! . 
الصامتة (الصحيحة) الأكذية الذي يفترض انها كانت موجودة في اللغة المحكية ' 
والأصوات التي دونت بوساطة الكتابة المسمارية. 0.00 


' أ احتفظت اللغة الأكدية بالحروف الصامتة الآتية وعبّرت عنها بعلامات” 
مسمارية تمثل مقاطع صوتية تعبّر عن مثل الأصوات وهي: 


: شالم نه 59*31 ١‏ 0 ْ 


5 وا 
5 7 بيتم ةط 2< ”بيت» 
د 4 . دأكم ةل - تقل“ 
0 خراثم لاسسصة 2و ع ”طريق» 


ماخ دج لوب عايج 6 © به 


8 ساكس بس ص عبس اج ند ا م 


- 


سمل قكف! 


كشادم 

إيشاندم سنمةقنا 
مارم . للا قل 
نارم انلك 
| يانم : للنناننا 
ريدوم لاتق 
سوكبرم 56 
شرم 0 له 
تخازم سدق رأ 
ورم 1 
اديائم نا 2 02373 
زكرم تلاج 


ال 


قاض *“ 


ذكر 3 


ظ يضاف إلى هذه الحروف الحرف الصحيح الذي يعبّر عنه بالخط اللاتيدي 
بالرمز عء وهو الكاف الثيلة» ولا يعرف بالضبط هل كان المتكلمون بالأكدية 
00 يلفظون هذا الصوت كافا ثقيلة؛ كما يفعل المتكلمون بالعبرية والآرامية؛ أم انهم 

كانوا يلفظونه جيماء كما تفعل في اللغة العربية» وبخاصة في بلاد الرافدين نحو: 


8 ©: 


أو 


جمال أو كمال 


ب. الحروف الصامتة الحلقية والمفخمة 


به ؟ا انج م م 


صم ننم جه 


ديك 


'قائم سالكلاك 
و ارصيتم ‏ اموه 
طايم مسسطة) 
8/6 ' اينم ٠‏ 1 
إمبرم لكل 


لالقشسوع 


جميل 


: 


أما الحروف الصائتة فتضم: . 


اللغة ألام اللغة الاكدية اللغة الغربية.. 
ا ٠‏ 


2 2 3 
0 و لبو فى هو 
3 1 ي 


3 كاد 


ووفق هذا الجدول فان كثيرا من الأصوات التي تظهر في الكتابنات 
المسمارية الأكدية قد يكون اصلها أحد أصوات عذة إلا ان الكاتب اضطر إلى 
التعبير عن تلك الأصوات بأسلوب واحد فالهمزة مثلاً إذا وردث في الكتابات 
المسمارية الأكدية قد يكون اصلها أحد الحروف الحلقية أو أحد حروف العلمّة 
وكذلك بالنسبة للحرف ز قد يكون اصل ز أو ذ والحرف ص قد يكون اصله ص أو 
ض أو ظ والحرف ش قد يكون اصله ش أو س أو ث وهكذا. 


لإبدال > 


ويقصد بالإبدال إزالة حرف صحيح معين ووضع آخر مكانه لغايات صوتية؛ 

ويجوز الإبدال في اللغة الأكدية في الحالات الآتية: 70 

١‏ إذا ضمت الكلمة حرفين من الخروت المشددة 3 متاقطمصس .» عندها يستبدل 
احدهنا بكرف مكقف م جا جنس الحرف المشدد نفسه نحو: 
قصارّم بسدمةووو < أصبحت كسام سد ةوه ريط 
قَنْطرم © س«رسسإسوى أصبحت قمْترم تناس عطتر 
5 ا أضيحت 0 توكو رفيق 


الاسم 5 الخروف الشفوية (م أو ب أو 5207 
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مَركبتكم تسساطماموم > تركبكم و«وغطهتاجوم بمعنى مركبة 
مكتمم ‏ :«سسسروالوصر > نكتمم | بربصروعلوم بمعنى غطاء 
ميخرم' ال 0 > نيبكرم «دنوم22 بمعنى مجموع 
". أما بالنسبة للهمزة الأصلية؛ وتلك التي اصلها أحد الخرؤف الحلقية؛ فقد تبقى 
حرفا صحيحاً في بعض الكلمات ولكن غالبا تختفي مع حدوث تغيير في 
الحركات التالية؛ وينطبق الشيء نفسه على حرفي العلة الياء والواو. 
4: قد-تدغم بعض الحروف الصحيحة مع حروف صحيحة أخرى تأتي بعدها نحو: 
أ.' تدغم النون عادة مع الحرف الصبحيح التالي لها: ٠‏ 
ش 0 آنت 2 > أت 208 
أنيُم «ترنامسع > أآيم نانع 
55 المسروف النطعية (د» ث» ط) والحصروف السسنية 
(ن؛ ش» صء ز). إذا جاء أحدها في نهاية كلمة اتصل بها ضسير الشخص 
الثالث المتصل الذي يبدأ يحرف الشين؛ إلى سين وكذلك يقلب حرف الشين . 
في الضمير المتصل إلى حرف إلسبين نحو: 


مات + شل 5 - 6ق > ماس داس كنم - 385وم ‏ 'بلادمء 


6 >ض 


ء' - 1511288 > يمكتس - سن اناو - 5هوادم1ة 'ضربةء 
إربش + اش الاق - 6185 > إربس - سن و 2 - 1858© "رغبته؛ 
. إيذال الميم نونا إذا جناءت قبل حرف من الحروف النطعية» أو قبل الحروف 
سء صء قء ك وذلك من بعد العصر البابلي القديم» نحو . 
طيم + 4ك هط - هر > طبن - 4 هنمز - مغ ”تقريرك' 
5. إبدال التاء الداخلة على الفعل بدال أو طاءء أو إلى أي حرف من الحروف 
السنية ما عدا الشين نحو: ._ ٠‏ 
* ييجتمرو و1 > ييجدمرو #«مرولع1 أثموا 
* اطتتردم سدل ماو > اطتردم دمولمو)ج أرسلت 
* أصتسبت 4 > أصبّت 9584 أمسكت 
* يوزشكر “ماود > يزكر 121 ذكر 


م3 اللفة الاكدية ١8‏ 


.١‏ تقبادل التاء الداخلة على الفعل في الصيغ الخالية من الضمائر المتصلة مع 
الحرف الأول من جذر الفعل إذا كان احد الحروف الآتية: د طء زو سء صن: | 


* صتبت لاأناط)1و > يِصبت نعطو "يتصارعون* 
* زكر 1 > يزكر تقال *تكلم! > 
/. إذا وقعت الدال ساكنة قبل التاءء وجب إبدالها ثاء نحو: ْ 
* متادكم كلو ثمم > مكناكم <١‏ مررؤنونومم “كثير]ء 
1. قد تستبدل الباء بالميم إذا جاءت قبل المقطع مّنحو: 
1 إريه م لت-طنامة > إرم دم 2-تتمع *دخلت» 
٠.في‏ الفترات التالية للعصر البابلي ادن بيد الحرف السبني لإنما إذا جاء قبل 
جرف سين آخر أو قبل حرف نطعي نحوء ' 
اشطير اناه > الطر «بؤاج كتبيتء 
أشسٍ (أوقة > أآلس” أولع *دعوث» 
ش ١‏ .تجنتب الثقاء حرفين صحيحين ساكنين في نهاية الكلمة» وحذفْ أحدهما إن كان . 
الحرف مضعفا نحو: 
*شئرٌ عمروة > شر عوة ملكء 
أو إضافة حركة مناسبة: ٠‏ 
* طب ومن > طب أرمن) ”رقيمء 
*كلب ‏ طلوءطا > كلسب طواوهز "كلب» 


*جلت | 6زم > بللنت ‏ إوالزم «نقل» 
9 ١.إضافة‏ حركة مناسبة عند الثقاء ساكنين في وسط الكلمة أيضنا: 
* يلخاد مدان راسم > يفتكم لكان ونا انام “رعب» 


* رخصكم مستذور > رخصتم د15 1 "فيضان» 


الإعلذل 


يقصد بالإعلال في اللغة الأكدية» التغييرات الصوتية التي تطرأ على 
حروف العلة والحركات القضيرة من حذف أو قلب أو إدغام أو إطالة» ويتم ذلك 
على وفق قواعد معينة يمكن تمييز الآتية منها: 
١‏ . إدغام حرفي العلتة أي 0ه وأي 231 الأصليين في اللغة الأم ليصبحا ضمة 


طويلة (أى 8 ) أو كسرة طويلة (ي 1) نحو: 
* ثورم القاناورة4 > شورم تسرامةة "ثور" 
* بيكم تاناتوط > بيككم مسسطاط "بيت» ' 


* شيتتين. مزهم)امد5ة > شيتين ‏ «تاموة 'شفتين» 
". إذا تعاقب مقطعان قضيران داخل كلمة واحدة» يفقد المقطع الثاني عادة حركته ' 
إلا إذا أعقبها حرف ز نحو: | ا 
* كثيد لك بماة-لنقمظا > كشداك 850314 . 'وصلت» 
* تمق -أم ‏ صسس-وتصول > مسقم وربوبرول "جيدء 
أما إذا أعقبها حرف رء فقد تبقى حركة المقطع الثاني أو تفقده نحو: 


زكرم سعفائج > أفى زكرم #وبابلاات ”ذكر» 
*؟. أما إذا تعاقب ثلاثة مقاطع قصيرة في كلمة واحدة» تحذف حركة المقطع الثاني 
أو الثالث نحو: 


بيشرسم انا قن 18 ثم > يتريسم ام لام 
4 اح لخد اك لير يوا لجان اير حر جناي الولو يت 5 -) كما 
سيقت الإشارة إلى ذلك . 
6 أما إذا حذفت الهمزة في نهاية مقطع» مهما كان اصلهاء فيرافق ذلك إطالة ' 
الحركة تعويضا عنها. 
<< 5. عند فقدان اه 
في المقطع نفسه؛ وقد ينسحب التغيير إلى المقطع المجاور أيضا.نحو: 


55 


* يلم - ا«ونانوط 


> بكم صرباعم 'سيدء ‏ 
* يسشم 8 > يشمي 88 سمعء 
* غرايم مساطةو8 > إرييم ‏ صسساطةمم *غرب» 
* تلق (دول) > تلق ' 21 . *أخذت 


0 إذا كانت الفتحة مجاورة لحرف» الراء أ أو الخاءء تقلب غالبا إلى الكسرة المائ 2 
وغالبا يحدث التغيير نفسه في المقطع المجاور نحو:. ش 
* أرضتم و20 > إرصيتم ‏ صيمقو ”ارض» 
* شبارم سبامرةطة5 > شيويرم ‏ مم85 كسر؛ 
*قرايم سسا طقمةن > قبريبم لااناطة 6 *تقدم» 
إذا جاءت الكسرة في الصيغ الفعلية قبل حرف الراء أو الخاء؛ تقلب عادة إلى 
كميرة مائلة نحو: . 
* اتمخ | واتسسروين > اتمبخ ‏ بامستسيو)ن 
5. إذا جاءت الكسرة قبل حرف الميم» تقلب أحيانا إلى ضمة: 
#شمم لاسناحوزة > ششسمم 11 ”أسم؟' 
*امم لالطو > أمم نا لكان *أم > 
ومما يلاخظ في معظم الأمثلة التي ذكرتء أن الصيغ الأصلية للكلمات قبل 
أن يطرأ عليها الاعلال والإبدال تشبه إلى حد كبير الصيغ الموجودة في اللغة 0 
العربية؛ وبعبارة أخرىء إن الصيغ الأصلية المنسوبة إلى اللغة الأم؛ شبيهة للصيغ ' 
الموجودة في العربية في حين طرأت على هذه الصيغ تغييرات صوتية معينة» ' 
سواء بالنسبة للحروف الصحيحة أم حروف العلة. في اللغة الأكدية» وغدت وكأنها 
تختلف عن الصيغ العربية. 


صن 


الفصل الثاني 
تعاريفض عامة ‏ 
اللغة . 

ظ الفاظ يُعْبّر بهاكل قوم عن حاجاتهم. واللغنات كشيرة إذ ان لكل 
قوم لغتهم الخاصة التي يعّبرون بها عما يخالج نفوسهم. واللغة الأكدية؛ هي 
اللغة التي استخدمها العراقيون القدماء القادمون أصيلا من شبه الخزيرة العربية 
منذ أواخر الألف الرابع قبل الميلاد في اقل تقدير. وتؤكد الدراسات اللغوية 
الحديثة ان اللغة الأكدية من اللغات العاربة التي تنتمي إليها لغتنا العربية وتمتاز 
عن غيرها من اللغات الغاربة أنها أقدمها من حيث تاريخ التدوين إذ يرقى 
تاريخ عدد من نصوصها إلى أواسط الألف الثالث قبل الميلاد. ومع ذلك» تيقى 
اللغة العربية اكثر اللغات العار بة محافظة على السمات اللغوية القديمة وأقربها إلى 
اللغة الأم المفترضة التي تعتقدء كما سبق وان بينتاء انها اللغة العربية نفسنها 
في عصورها المبكرة. لذاء كانت دراستنا للغة الأكدية ومنهجنا في هذه ش 
الدراسة معثمدآ أساساً على دراسة اللغة العربية ومنهجها إذلم يخلف لنا المتكلمون. 
باللغة الأكدية أية نصوص لغوية قواعدية يمكن اعتمادها في دراسة قواعد 

اللغة الأكدية. 

تتألف اللغة الأكدية من مجموعة كبيرة من الكلمات لا سييل لتفدير عددها 
على وجه الدقة؛ إلا أنها كانت» كما هي عليه اللغة العربية» من اللغات الغنقّة جدا 
بمفرداتها اللغوية نظرا لقابليتها على اشتقاق الأسماء والأفعال من جذور ثلاثية أو . 
ثنائية, 5 0 03 1 ّ 


#“ ا ' 


والكلمة الواحدة هي لفظ يدل على معنى مفرد؛ وهي ثلاثة أقسام: 
/ الاسم: وهو ما دل على معنى في ننسه غير مقترن بزمان نحو: 
أيُم . صساطة ع أب 2 
شيمم 1 23 سماء 
دمقم ‏ ورب ووروق - جيد 
ويدخل ضمن الأسماء الضمائر التي تقؤم مقامها. 


ليا الفعل: وهو ما دل على معنى في نفسه مقترن بزمان نحو: 
يكشكد > ووؤوماغ - يصل 
ييصبت 11 : 
يقد 0010همآ يق 


ا 


|! 


جه الحرف: وهو ما دل على معنى في غيره نحو: ظ 


إشنا 2 5014 


مين 

أل أن > لا 

| : أن . هسه > إلى 

تمرين: أصناف الكلمات | 
٠ ٠ ْ‏ | قصلم امار مسالط ووز 

ْ 6-9-8-3 1ن 8 ستحلدأو-هم اللدزودزة وودو 
٠ ْ‏ مكلة-ق10-0 نحن ثم اعنوم 

إن دن ب توش إر-ت - كي-ام ' ْ 

أن شب سي_إت ناجم ار إم الا أ - صم _ 1 أم 

ب - إل اير شه أى يد ذل ظ 

في بيته حجزه لم يخرجه عند صوت المنادي 

صاحب .ذلك البيت يقثل' 


نا 


يلاحظ في هذا النص ان الكلمات هي إما أسماء مثل ب -تد إيمزط و 
شب - سي - إت 81-16 و نمس جو ار لم سك ةدتع-هم و ب - إل له معط 
والاسم المقابل للمفردة السومرية ايم وهي بيقّسم ممأ)ةط أو أفعال مثل 
إن اش - كوم ووز و أش تم - صب 1[ - أم يوه -زو-هة)-قنا 
وايد-ة-آأك ع1م-و10-0 أوحروف نحو إن 8وهؤة وأ-ن مضع 
و لا ه! . ويدخل ضمن الأسماء الضمائر التي تستخدم بديلا عنها نحو - ش د51- 
و شأ لا ى 


الجذر 101 7 


من سمات اللغات العاربة الرئيسة ان غالبية الأفعال فيها ومعظم الأسماء 
ترجع أصولها إلى جذر ذي ثلاثة أحرف ويسمى هذا الأصل عادة «الجذر الثلاشي» 
100 لقاصودووهه ون ومعظم الأفعال في اللغة الأكدية هي من جذر ثلاثي نحو 


يَراسُم «وبوقءوم مصدر فعل يعني 'قسّم / يقسّم” من الجذر الثلائي يرس 55م 
كشلام 125501 - 2 <”وصل / يصل* م كشد 150 
كأثم. ‏ صسسقط - ١‏ ع كان / يكون». 5 كون. دوا 


وقد تكون أحرف الجذر صحيحة كلهاء كما في يراسم لل ةا 500 
أحدها حرف حلّة؛ كما في كأن - «امقها؛ وقد يكون الجذر مؤلف من حرفين من | 
أحرف العلة وحرف صحيح واحد كما في 

الجذر وصو وعم الذي يعني فعله ”ذهب / يذهب» 

الجذر يدو - 145 الذي يعني فعله “عرف / يعرف»* 

ومن هذا الجذر تشئق لعديد من الأسماء والصفات اما بتغيير الخركات فقط 
أو بزيادة حرف أو اكثر في بداية الاسم أو وسطه أو نهايته كما سياتي تفصيل ذلك. 


دنا" 


ومع ان غالبية المفردات الأكدية ترجع بأصولها إلى جذر ثلاشي إلا أن 
هناك عددا منها ذو جذر ثنائي وقد و« العام الات العاربة.. 
ومنها اللغة العربية أيضا ومنها: 


أب سباطع ع آنب <١‏ 
م متاوون 2 آم 
ايد -ن30 ع يذ 
لمع الاطرول عت دم 
فى 20 فنا - فو فم 
50 هذه الحقيقة مضافا إليها حقيقة ان هناك عددا من الأفمال ثلاثية الجذر ْ 
التي تتشابه في المعنى العام ويختلف أحدها عن الآخز في المعنى الخاص وتشترك 
جميعها في حرفين من أحرف الجذر وتختلف في الحرف الثالث ققفط قد دفع عدد . 
من الباحثين إلى القول بان الأصل فسي اللغات العاربة؛ ومنها اللغة الأكدية؛ هو 
الجذر الثنائي 006+ [مغصددهوهوء51 الذي يحمل معنى الفعل العام 5 ثم زيد إليه 
حرف ثالث في مدة لاحقة لتخصيص المعنى أو تحديده ومثال ذلك الجذر الثناني ير . ا 
ممم الذي كان يدل أساسا وفق هذا الرأي؛ على معنى الفصل ثم أضيف إليه حرف 0 
ثالث في بدايته أو وسطه أو آخره وعلى صور مخئلفة فنشات أفعال متعددة تتشسابه 
في المعنى العام وتختاف في المعنى الدقيق المخصصن لو للتحددء وهيء : 


الجذر 15 ام الذي يعني الفصل المشئق منه: فسخ أو فصل 
[ (قارن في العربية الفعل فطر) 00 
يشر #قم الذي يعنبي الفعمل المشئق منسه: حل فل 
٠‏ (قارن في العربية فش) 0 | 
بدد #مم الي ي ني الفعل المشستق منه: افسترق» لقصل | 
(قارن في العربية الفعل فرٌ) ٠‏ 
برس وم الذي يعني فعله: قطع (قارن في العريية فرص) 


لاا 


يدق صم 
يرك عام 
يز مهم 
شير مرمة 
طير ‏ سم 
٠‏ كير #رمع]آ 


بمعنى فرق» قدتم 


بمعنى سد (قارن في العربية فرك) 
بمعنى اختفى ظ 

بمعنى بعث (في العربية سفن) . 
بمعنى ابعدء طرد (في العربية طفر) 
بمعنى فصل (في اللغة العربية كفر)!") 


والى غير ذلك من الأمثلة. 
لون جانب الجذر الثادشي والثنائي» فان هناك إعدداً محدودآ مسن اليل 
الأكدية ذات جد رباعي 6ومع لوتصهدهدمم 00201 انحو: 


يرشد 2 50م بمعنى ”طارء يطير* 


ف 


تمرين 


بين الجذور الثلاثية للمفردات الأنية: 


اسع اق 520 وا 
يكشكد 40 - ”يصل» 


ييير/س ووموممز - ايقرر' 
لسباشم مسمسكقطوز - 'اليس» 
خريبتم 2 سساطةرهو0 - 'خربة» 
كلبك واطولم! 2 *كلبك» 
بين لد8ةط > ١‏ 'بيثناء 


. راقم ممدوومرودة - 'سارق 


(1) عبدالليم النجارء دراسة مقارنة بين الأكدية والعربية» مجلة كلية الآداب» بغداد» العدد »١‏ 8 )من ١م‏ 


وما بعدها. 


١ با‎ 


'المجرد والمزيد ' 
:ان غالبية الأسمائ وعدد محدود من الصيغ الفعلية في اللغة الأكدية» كما في 
اللغة العربية؛ مشتقة من الجذر الثلاشي؛ أو الرباعي» اما بتغير حركات أحرف 
الجذر الأصلية فقط؛ عندها يسمى الاسم أو الفعل المصاغ هذه الطريقبة مجردا 
لحو: 
شكرم نطوم - "عدر؛ء من الجذر الثلاثي نكر /مبزم 
لبشم << مسقنا - “رداءء .من الجذر الثلاثي ليش 5م! 
خرييم نط0 "مهجور' من الجذر الثلاثي خرب_ طم : 
كاثيد -3510ا > “واصيل* من الجذر الثلاثي كشد 50ا 


ل 


/ 


9 


أو ان الاسم أو الفعل مصاغ بزيادة حرف أو اكثر لي بداية أحرف الجذر 
الأصبلية أو وسطها أو في نهايتهاء عندها يكون الاسم أو الفعل المشتق مزيدا نحو: 


مشكنلم 5122م مكان جمع الغلة* من الجذر الثلاثي شكن ساة 


تتخازم ةراج ”معركة» . من الجذر الثلاثي آخز براه 
نادئائيم تلاناصة م 01م "بائع* . من الجذر الثلاثي: ندن ولم 
يشترقم 16 ”يسرق*' من الجذر الثلاثي شرق ومرة 


تمرين: بين الكلمات المجردة من الكلمات المزيدة مما ينأتي مع بيان جذر 
كل منها: ' ا 

قضية ديسم 1ك 
يتحمل 0 يتش الممو ' 
صغير ‏ صيخرم ‏ «ربطرزع 
بائع نكرنائسم مسناصة 2010م 
حفرة لشم لان لام 
رئيس بلدة ربانم نامر أطوم 

ا ش ٠‏ 


هجر أدبر امتططهلن 
يذهب يلك 00 
سنة. شت 0 الففلك 
حملة ‏ خران > تاممعمهز 
يسددي بيْطر: “مأقصما 


0 وتم مه 
يعطوه ‏ يندشهسم . «بربد12180015 


جذع الفعل :وه؟ 486 04 «ده5: يسمى الفعل قبل إلحاق الضمائر المتصلة 
إليه والمؤذ - عادة من أحرف الفعل الأصلية مع حركاتهاء المميزة وغيرها بجذع 
الفعل نحو:. 
شيرس 5 يرس | 822859م يرس 15م 
يرس وأرومم يراس خوقانة 
وكما يلاحظ انه لا يمكن لفظ ,جذع الفعل أحيانا مثل جذع الفعل في الصيغة 
الرابعة» المبني للمجهولء إلا بعد إضافة الضمير المتصل لتصبح الصيغة 
برس 8 ولا يتغير جذع الفعل عند تصريف الفعل» كما في المثال الآأتي: 


هك برس 00 1 

يرس - 025 8) 

د يرس 1 وروم هم 

| يرس 217285م ‏ 8 
يرس و ا ل لل 00 
يرسا 3 ووعروم 1 

يرسق 80 وومموم 4غ 
يرسا 8 00 62 


سيمل لمم أمر 


١و‎ 


الميزان ' 
ظ جرى النحويون العرب؛ وهم أول من وضع قواعد اللغة» على استخدام 
. ما يسمى بلالميزان» وهو جذر ثلاثي صحيح لبيسان صيغة الكلمة وحركاتها 
وحروفها المزيدة قياس مع غيرهاء وقد اخثير الجذر ”فعل» لتوزن على قياسه 
جميع الأسماء والأفعال الواردة في اللغة العربيه. فإذا أريد وزن اسم ما جسيء 
بأحرف الجذر ”فعل» مطابقة 0 وسكناته» فوزن فرس هو فعلٌ ووزن ١‏ 
كنتب هو فل وهكذا فان كان هناك بقية من الحروف الأصلية؛ كرّرت لام الفصل 
أو فاءه أو عينه (أي أحد أحرفه الثلاشة أر اكثر) يقال أن وزن برقم هو فل 
ووزن جعفر هو فعلل وهكذا. وإذا كان في الاسم أو الفعل زيادة فهي تظهر على 
الميزان نحو: ش 
ضاربة>»- على وزن فاعِلٌ 
مضروبة على وزن مقعو 
دَبْرَ- علىوزن فَعَلَ 
معظم على وزن مفَعْلٌ 
إستكتب> على وزن استتفعل 
وقد سمي الجذر الثلاثي *فعل» 'ميزان* وسمي ما يوزن به من 
. أفعال أو أسماء "موزون»»؛ وسميت أحرف المسوزون الأصلية بأسماء 
أحرف الميزان» فقيل فاء الفعل» وهو الحرف الأول من الميزان» وعين 
الفعل» وهو ما يقابل الحرف الثاني من الفعلء ولام الفعمل؛ وهو ما يقايل 
الحرزف الثالث من الميزان فالكاف من كشب أو كتاب هوقاء الكلمة والتساء 
هي عينها والباء لامها. 


وعندما وطبع اليهود في مدة متأخرة نسبيا قواعد لغتهم العبرية وللتشابه 
الكبير بين اللغتين العبرية والعربية» بوصفهما تنتميان إلى عائلة لغوية واحدة» هي 
عائلة اللغات العاربة» ولتأثر النحو بين اليهود بالأساليب العربية المستخدمة في 


١>‏ ا 


دراسة اللغة العربية» فقد استخدمو | الميزان:العربي نفسه لوزن الأسماء والأفعال 


".ا العيرية على الرغم من عدم شيوع استخدام الجذر 'فعل؛ في اللغة العبري 


فسميث الصيغ الفعلية العبرية الأساسية صيغة نفمّل . 01*م:121 و ييغيل [6ذم 


و بعل 1و*ط مثلد. 


وقد فعل النحويون الأوائل الذين درسوا قواعد اللغة الآرامية واللغة 


ش السريانية المتفرعة عنها الشيء نفسه واستخدموا الميزان العربي لوزن الكلمئات 


الآرامية والسريانية. 0 
م ١ ١‏ 1 ش ْ , طٍ ! 5 0 
ويغد ان تبيّن ان اللغة الأكدية هي من اللغات العاربة وشقيقة اللغة العربية» 
كان لبد من إيجاد ميزان لوزن الكلمات الأكدية على غرارها إذ إن العراقيين 
استخدام الميزان العربي الذي يضم في وسطلبه حرفا حلقيا لا يمكن التعبير عنه 


بالكتابة اللاتينية» وهي الكتابة التي استخدمت لتدوين اللغة الأكدية ونقل ألفاظها 


إلى القارئ المعاصر بعد ان حلت رموز الكتابة المسمارية» اذ تخلو حروفها . 
من حرف يعبر عن صوت العينء» فقد استخدم الجذر الثلاثي الأكدي الصحيح 


يرس وم ميزانا للكلمات الأكدية فجاءت معظم الكتب الأجنبية عن قواعد اللغة 


الأكدية والبحوث ذات العلاقة مستخدمة هذا الجذر ميزانا. وقد يستخدم الجدر ش 
كشد 154 للغاية نفسها أحيانا. 


م 


لسبش ا-قطن1 ع رداء على وزن يرس -101511م ش 
شارق .<< -دو»ة5 ع سارق علىوزن يارس > دوقم 

شراق - -نو3»,وة - سراق . على وزن يراس -بامقممهم 

مشكن -نا 0 ه35 اه - مكان جمع الغلة على وزن ميرس ‏ -ناوه موص ١‏ 
متخص ‏ ناولا )111 س فتال . . على وزن متيرس نا 111 

يشتترق 5 - يسرق على وزن . ييتترس .. 15:هام؛ 

شكلم متالوةن - سلم على وزن . أيرس > ولسومن 

وهكذا ْ 
تمرين 


اكتب بالحرفين العربي واللاتيني ميزان الكلمات الأكدية الآتية: 

من المصدر يراس . «و3:وم مشيرا إلى جذر الكلمة: 

ييصيت إوط15 ؛ صابيتم لط 3ه ركيم لطعم 
ديان - بامة ووه ١‏ 

أشكثيد 1521510 

سيرس وورومم1 

دنسم 


1١5 


0 الفصل الثالث 


الاسم 50 


تعريفه: الاسم ما دل على معنى في نفسه غير مقترن بزمان نحو: 
أويلثم «سلتسو - رجل 
طيم مانام ونا رقيم 


أو لالة - يوم 7 
كليم وسطاه]ز - كلب 
'فجميع هذه الأسماء يدل كل منها على معنى خاص ولا يدل على زمن معين. 


الاسم والصفة 


الاسم امون على ضربين اسم موصوف «برمج وأسم صفة عتاء80[6 .. 
فالاسم الموصوف: ما دل على ذات الشيء وحقيقته نحو: ش 
أبْع ش سمطو - أب 
كليم مسسطاق! 2 كلب 
شيمم تسسحوةة - سماء 
يراسم مسناوةروم ح- ‏ تقسيم 
كشائم :15530 - وصول 
' أما اسم الصفة» فهو ما دل على صفة الاسم الموصوف ولا يقترن بزمان 
لياسر 0 ظ 
تمقلم «دنودمول0 - جيذ 
دسم ستسصصول - قري 
شارقم سومةة - سارق 
ا ١‏ 


والصفة تتبع الموصوف في الموقع والإعراب والعدد والجنس. .. 

وقد يدل الاسم على كائن حي نحو آَبُم تطح - أب وسيسّم «ن5ةة عت 
حصان» أو شيء جامد نحو أآبنثم «مبرومع '- حجرٌ. وبيتتم «صدطةط ‏ - بيث؛: . 
أو ظاهرة ماء نحو شمشم «مدقصروة - شمسء شيمم ماسمةة > سماكء أو 
ظ فكرة معنوية نحو: يلخم بورد ادام > خوفاء أ» شتروتلم' ِ را 
دأكم يلقل - قتل. 


ظ أنواع الأسماع وع«ناسة)وطدد 04 وعم 19" 


الاسم نوعان جامد ومشتق 

أولا: الاسم الجامد وهو الاسم غيز المشثق من الفعل نحو: 
أبنم «بنوطعج > حجر 
أيم <١‏ سطع ع أب ٠‏ 
كليم سسطلقء[ 2ع كلب 
و ع سمام 


0 00 تمسلقاج ح كل 


كشادم ‏ 1853010 - وصول 
لباشم - دسرةةطو1 ع ليس 

,قي 85 5 98 
مخاصم 021351:0: - ضربا 


(1) استخدمت التاء المربوطة () والتاء المبسوطة (ت) في نقل الفاظ اللغة الأكدية بالحرف 55 
كاستخدامهما عند تدوين اللغة العربية؛ فالاسم المفرد المؤنث مثلا نحو شسرة و شسروة بمعنئ: ملك 
وملكية على فتوالي: انتتهديت التاء المزيوظة عند تتويديما اعرف العربي فئ نحين استهدمت القام 
المبسوطة في كتابة الاسم بيت يمون وفعل الأمرن صنت وواؤع بمعنى: ”إمسك* والفعل وكذت عوؤ لوا 
يمعلى: 'ولدت ؛ وهكذا. 00 


ل 


٠‏ ثانياً: الاسم المشتق وهو ما كان مشتقا من جذر الفعل نحو 


نادنائم ‏ «سمةسنتلقم - بائع مشئق من الجذر ندن . 20 


نكرم © سننس اهم ت عدو2< مشتق من الجذر . لكل “علط 
نهرتسم م ضياء مشتق من الجذر أمر 21 
زسم م )ع - حضة مشتق من الجذر زول - يننا ٠‏ 


والأسماء المشتقة من الفعل كشيرة ومنها اسم الفاعل واسم المفعول واسم. 
التمويم 1/1210 

:كان يلحق الاسم (الصفة والموصوف) في اللغة الأكدية صوت يعبّر عنه في 
الكتابة اللاتينية بحرف الميم؛ وذلك في عصور اللغة المبكرة وحتى أواخز العصر 
. البابلي القديم» ويظهر يعد حركة الإعراب مباشرة نحو: 


آيم ١‏ سمطو ع أب 
آويلمم ممساتجو - رجل 
بيشم ةط ع بين ١‏ 


ظ وقد ستّى الباحثون المخدثون هذه الظاهرة بالتمويم «10310م: . وليس 
. ' هناك ما يقابل التمويم في اللغة العربية وان كان التنوين موسج فيها يشبه. 
التمويم من حيث الصوت ومكان الظهور إلا أن معنى التنويّن واستخدامه في اللغة 
الغربية يختلف عن معنى التمويم واستخدامه في اللغة الأكدية. ظ 


وهناك من يرى ان التمويم في الأصل يشبه التنوين في العربية من حيث أن 
الثنوين في العربية قد يدل على تتكير الاسم أولآ» وأنته يلحق الاسم المفرد مذكراً 
كان أو مؤنثا أو مجموعا جمعا مؤنثا سالماء وعدم لحوقه الاسم المثنى والمجموع 
جمعا مذكرا سالما ثانيا. ش | 


م١٠‏ اللغة الاكدية ش 7و 


إلا انه ليس هناك ما يؤكد هذا الرأي إلا إشارات محدودة من العصر الأكدي. 
وكان التمويم يستخدم في العصور المبكرة بشكل منتظم وبخاصة في عدد من 
النصوص القانونية من العصر البابلي القديم (حدود 25٠٠٠‏ ١٠6١ق.م)وابرز‏ 
أنموذج على ذلك قانون خمورابي الذي وصانا بصيغته الأصاية التي دون فيها ' 
على المسلتة في عصر حمورابي» وقد حافظ النص على استخدام التمويم في جميع 
.الأسماء الواردة فيه دون استثناء. ومنذ أواخر العصر البابلي القديم؛ بدأ استخدام. 
التمويخ في النصوص المدونة يتناقص تدريجيا ويهمل حتى بطل استخدامه في . 
العصور الآشورية والبابلية المتآخرة إلا في عدد من النصوص الأدبية أو الدينية 

'ذات الطابع الكلاسيكي. ويظن ان استخدام التمويم في اللغة المحكية كان محدودا 

حتى في العصور المبكرة؛ شأنه في ذلك شان حركات الإعراب» في اللغتين 
العربية والأكدية. ونظرا لان التمويم يظهر تارة؛ كما في النصوص المبكرة؛ 
ويختفي تارة أخرىء كما في النصوص المتأخرة نسبياء فقد تعارف الباحثون عند 
نقلهم الألفاظ الأكدية بالكتابة اللاتينية ان يحصروا حرف الميم الذي يعبّر بوساطته 
عن التمويم بقوسين هلاليين إشارة إلى أن النص مقتبس من نص من العصر 
البابلي القديم الذي وردت فيه الأسماء مع التمويم. 

وكان التمويم يلحق جميع الأسماء والصفات المفردة المذكرة والمؤنثة وجمع 
المؤنبث يرد بعد حركة الإعراب مباشرة ويختفي في حالة المثنى وجمع المذكر 


| تجو 
ظ أويلم مساجو 2 رجل 
ملكاتم بومغقطلوم - آميرات 
دمقم 1 210 -- جيذ 


َك بيك 


مينشتم-< ود 8نصوزله ع آمرأة 


وهناك من الباحثين من يرى ان صوت الميم الذي سمّيناه بالتمويم ربما كان 
ش يلفظ عند إدغامه بحركة الإعراب من الأنف أي ان جرسه كان بين صوت الميم: 


١55 


الإعراب والبناء 


إذا انتظمت الكلمات في الجملة» فمنها ما يتغير آخره باختلاف موقعه فيها؛ 
لاختلاف العوامل التي تدخل عليه؛ ومنها ما لا يتغير آخره: وان اختلفت العوامل 
التي تدخل عليه؛ فالأول يسمى *معريا' والثاني مبنتياء والتغيّر بالعامل يسمى 
"إعراباء وعدم التغير بالعامل يسمى 'بناء'. 

فالإعراب: أثر يحدثه الغامل في آخر الكلمة؛ فيكنون آخرها مرفوعا أو 
منصوبا أو مجرورا أو مجزوما حسب ما يقتضيه ذلك العامل. والبناء لزوم آخر 
الكلمة حالة واحدة» وان اختلفت العوامل التي تدخل عليهاء فلا نؤثر فيها العوامل 
المختلفة. ظ 

. المعرب.والمبني من الكلمات 

0 المعرب: ما يتغير آخره بتغير العوامل التي تدخل عليه نحو: 
آويلم ‏ مسساتهة 2 وجل 
أبع مسسطع ع أب 


1 


أ 


شرم الباضدة 


!م 


أي: أن جميع هذه الأسماء مغربة؛ كما في النص الأتيه 
شم آويلام مار آويلم ييشرق تدكا مسمتلتسحة مقط سسلتوة مسسصسة 
: - إذا سرق رجل ابن رجل.»” ٠.‏ . /' 
٠‏ سم آويلكم آويللم ييمَخص ٠‏ جموراهس! صسذلتجه مسساته مسسدة 
> ”إذا ضرب رجل رجلة' 
إذ نجد أن كلمة آويلكم و71« التي تعني: *رجل* قد وردت معربة حيث 
ظهرت عليها علامات الإعراب حسب موقعها في الجملة ان كانت فاعلاً أو مفعولا 
أو مجرورا فجاءت مرفوعة أولا وثانيا مجرورة وثالثا مرفوعة أيضا وأخيرا 
. منصوبة حسب موقع الكلمة من الإعراب. ”م 


١ / 


والمبني: ما يلزم آخره حالة واحدة؛ فلا يتغير» وان تغيرت العوامل التي 
تدخل عليه؛ والمبنيات هي جميع الحروف وصيغ الفعل مد 


الأسماء . لنحو: 
أن ١‏ وضع - إلى ات احرف 
إشت 15 - من“ جح | حرف 
صَبّت 4وزوه - صيغة الأمر يمعنىي *امسك* 
يلك 14 صيغة يرس - "يذهب * 


كن د لفاك على للها وى ل حسرواز افير مر سواشي الخال ٠‏ 
ومهما كانت العوامل التي تدخل عليها. 
ع 


إن قات قات اويلم ‏ ستاتودة أقن همذ > في يد رجل “ 
1 يمت 159864 - 'يُمسك» 
إن بيت ندنائم ستسقستدوهم 6ط موز - *في بيت البائع» . 
أن شمتم يلك 12ل:1دا) ستاسساة ومو -- ”يذهب إلى اجله> 


يدك ْ 1001 ع 'يقتل؛* 


فالحروف الواردة في النص المذكور آنفا وهي إن ددأدأآن هده لا تتغير 
بتغير موقعها في الجملة وكذلك الأفعال يصيّت )و5ووه1 وييتظك ‏ عزولة))1 و 
يدك 109421 في حين يمكن ان تتغيّر الحركة الظاهرة علسى نهاية الأسماء (مثل 
قات نون . وبيت 63 ونسدنائم مامقمنلدم وشيمتم ملغصرزة ) إذا تغير 
موقعها من ألجملة فاضيح الاسم فاعلا بدلا من مفعول به أو مفعولا به بدلا من 
مجرور وهكذا فالحروف والأفعال هي:مبنية والأسماء هنا هي معربة. 


ظاهرة الإعراب 
ظاهرة الإعراب ظاهرة أصلية في اللغة | ادك كنا هسي في اللغة العربية 
مما يؤكد بطلان ما زعمه البعض من أنها ظاهرة دخيلة #في, اللغة العربية أو أنها 
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من ابتداع اللغويين والنحاة العرب كما سبق والمحنا إلى ذلك. وتشيرٍ النصوص 


المسمارية المكتشفة إلى أن حركات الإعراب كانت تراعى في العصور الميكرة' . . 


ويحافظ عليهاء كما تؤكد ذلك لغة نص قنانون حمورابيء شم بدأت مراعاتها تقل 
تدريجيا في العصور التالية للعصر.البابلي القديم ربما نتيجة وقوع البلاد تحت 
سيطرة الأجانب من الكشيين وشيرهم. وذلك نتيجة عدم معرفتهم الدقيقة باللغة” 
الأكدية التي استخدموها بديلا عن لغتهم الأصلية ولحنهم في الكلام الذي تالكر 
على النضوص المدونة. وفي العصور الآشورية والبابلية المتأخرة» كان استخدام 
حركات الإعراب مرتبكا وقد لا يراعى موقع الكلمة من الإعراب فتظهر حركتها 
٠‏ دون اعثيار لموقعها من الجملة للأسباب نفسها التي أشرنا إليها آنفا أي نتيجة 
دخول قوميات وجنسيات مختلفة إلى بلاد الرافديين واختلاطها مع العسكان 
الأصليين واستخدامها اللغة الأكدية لغة تخاطب وترك استخدام لغاتهم الأصلية 
التي كانوا يستخدمونها قبل مجيئهم أسرى؛ في غالب الأحيان» أو غزاة إلسى 
بلاد ألرافدين. 0 ظ 

ومما ساعد على المحافظة على حركات الإعراب في اللغة الأكدية المدونة» . 
حسب معرقتناء استخدام الكتابة المسمارية في تدوينها. فالكتابة المسمارية كتابة 
مقطعية وليست أبجدية وهي الكتابة المقطعية الوحيدة من نين الكتابات التسي. 
استخدمت لتدوين اإلغات العاربة إذ إنها تتألف من علامات تمثل مقاطع صوتية 
يتألف كل منها إما من صوت صامت يُسبقه أو تعقبه حركة قصيرة أو مسن صوتين 
صامتين بينهما حركة قصيرة أو من صوت صامت بين حركتين قصيرتين. فإذا 
أراد الكاتب أن يكتب كلمة ما وفق الطريقة المقطعية كان لابد له ان يستخدم هذه 
المقاطع لتدوينها وبالتالي يسهل عليه ان يظهر حركتها الأعرابية وأحيانا تجبره ‏ 
المقاطع الصوتية المستخدمة على إظهارها كما في الأمثلة: 

"قويي» 

| ا شاه داقدت اولوئام-ول - "جيد 


1 


آنكان 03-30-11 


> 


ري أشدات ‏ 9-35-8وم-هم - 


١44 


إذ لم يضف الكاتب هنا علامات خاصة لإظهار حركة الإعراب بل إنه 
استخدم مقاطع صوتية للتعيير عن الصوت الصامت الأخير من الكلمة وعن حركة 
. الإعراب؛ وهي المقاطع نه يدرو ات 8 في الكلمات المذكورة ولو انه استخدم 
كتابة أبجدية: كما فعل كتبة اللغات العاربة الأخزىء لاكتفى ربما بكتاية الأصوات 
الصامتة ولغابت عنا حركات الإعراب.كما هي الحال في كتابتنا العربية الحالية. 
كما ان استخدام التمويم» وبخاصة في العصور المبكرة؛ قد ساعد هو الآخر على 
المحافظة على إظهار حركة الإعراب عند التدوين إذ لا يمكن كتابة التمويم (أي 
صوت(م 0« ) منفردا بل لابد من أن تسبقه حركة» وهي حركة الإعراب ويظهر 

ذلك واضحا في نص قانون حمورابي نحو: 
ظ ش أ- ورم كم صسسا-زوجع 
أ- فرعم صسرواستوسو 
أد و أ تامزج ٠‏ 

فهنا كتبت' حركة الإعراب مع صوت الميم استخدمت ثلاث علامات 
مسمارية مختلفة للدلالة على المقطع الأخير لم صا فلم صرج1 ويم ورؤز. أما 
إذا اهتخدم الكاتب الغلامات الرمزية للتعبير عن الكلمات الأكدية» وهي طريقة 
ظلت شائعة في معظم العصور العراقية القديمة البابلية والآشورية والى ان بطل 
استخدام الكتابة الممسماري ية» فقد كان الكاتب يضع عمادة بعد العلامة المسمارنة 
الرمزية ما أطلقنا عليه النهايات الصوتية الع مع مهمه متاعووطم لبيان 
أسلوب لفظ الكلمة وتحديد المقصود من العلامة الرمزية من بين معانيها المتعددة 
وكانت النهاية الصوتية غالبا هي جركة الإعراب نحو: 

لوكال - 1, كال أ, ناسل تاما04نا.] 
وكأنما أراد الكاتب ان يقول للقارئ إن هاتين العلامتين الرمزيتين يجب أن 
تقر بالأكدية في المفردتين اللتين تنتهيان بالضمة أ ٠»‏ ؛ وهما 

٠‏ اش أو ريل سي , لأحناط و تاسنامروة 
وتعني العبارة: *الملك الكبير* وبهذا أظهر الكاتب حركة الإعراب من خلال توجيه 
القارئئ إلى أسلوب قراءة العلامة الرمزية. ش ٠‏ 
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علامات الإعراب وعوةء 20121 1تصدة © 


الاسم من المعربات؛ أي ان آخره يتغير تبعا لموقعه من الجملةوللعوامل 
التي تدخل عليه فيكون مرفوعا أو منصوبا أو مجرورا. 

وعلاماث الإعراب هي حركة قصيرة أو حرف ينوب عنها. ْ 

والحركات التصورهفي الله الأكدية هي ثااثة: الشيوة واافتمة و السرم ان 1 
الكسر ة المائلة. 
فائدة: لقد استخدمنا الحركات الفصيرة الثلاثة» الضمة والفتحة والكسرة: للتعبير 
عن كرلياقي اللغة الأكدية عند تدوين ألفاظ اللغة الأكدية بالكتابة العربية» ونظرا 
لعدم وجود حركة قصسيرة» أو حرفء يقابل الكسرة المائلة / أو اليناء المائلة» 
الموجودة في اللغة الأكدية والتي تعارف الباحثون الغربيون على التعبير عنها 
بالرمز اللاتيني ء بالنسبة للحركة القصيرة أو 8/ 6 للحركة الطويلة؛ فقد 
استخدمنا نقطتين إحداهما فوق الأخرى (:) تحت الحرف الذي تعود له ان كانت . 
حركة الإعراب كسرة مائلة» ووضعنا النقطتين تحت كرسي الياء ( ي) إن كانت 
الكسرة المائلة طويلة نحو: ببلة نكلة هس- | ملعت . ش 

أما الحمروف المستخدمة لبيان حالة الاسم الأعرابية فهي الألف والنون 
والياء / أو الياء المائلة» والنون بالنسبة للمثنى والواو والياء / أو الياء المائلة؛ 
بالنسبّة للجمع؛ أي تماما.كما هي في اللغة العربي باستثناء الكسرة أو الياء المائلتين 
واللتان نجد ما يقابلهما في اللهجات المحلية. 

وعلامة الرفع ع0))ومندوم هي الضمة بالنسبة للاسم المفرد وجمسع 
المؤنث والألف والنون بالنسبة للمثنى والواو بالنسبة للجمع نحو: 


المفرد شرم 5011 ”ملات»' 
دمقم لووول - ”جيذ 
وك 4 1 يي 
بيكم مسدساط + 'بيت»* 


جمع المؤنث شراتتم صربنةء+موة - ملكات 


المثنى 


شسران اسقسوة ع دملكان» 
شرتان 5قاو«موة ع <ملكتان»*. 
إينان اقم ح . "عينان' : 


فائدة: إن الألف والنون هنا يدلان على المثنى وعلى حالة الرفع قي آن واحد. 
. فائدة: لااترد الصفة في حالة المثنى ويعبّر عنها عادة بصيغة الجمع وفسي 
الغالب جمع المؤنث. 

إنان طبتات :20436 «دقمة - «عينان طييتان» 


أويلىو ‏ 5[تمجو -- <رجال» 


شرو 2< وسيوة ع "ملوك»* 

وعلامة التصب 506ا158ام200 هي الفتحة بالنسسية للاسم المفزد والياء /أو 

. الياء المائلة والنون بالنسبة للمتنى والياء / أو الياء المائلة بالتسبة لجمع المذكر» 
والكسرة بالنسبة لجمع المؤنث نحو: ظ ش 
المفرد - 


ل : 5 : 
شرم 2< دوونموة <ملكا» 


يكسم الوط *عينا" 
بيكم تولاط ”بين“ 


دمقم مرموميوة *جيداء 


اود 4 33 


ينين / شيشي” 8ه / دكمة “اسنان الفكين» 
قاتين / قاشين, 1ق / تلقنو 'يدين* 
أزنين / آزنتبن 2 «قدعبه/ «تصعس “اذنين» 


الجمع 
مذكر شري / شتري > 8تنيوة / تدبو ”ملوك» 
مؤنث آشساتم سسناقققع 'نساءء 
نكروتم تسأكتسلوم ”اعداى 
أها حالة 5 عناوتامه » فعلامتها هي الغ بالفسية للمفرة وَاليناء / أو 
الياع المائلة والنون بالنسبة للمؤنث» والياء /أو الياء المائلة بالنسبة لجمسع المذكر 
والكسرة بالنسبة لجمع المؤني'ً سحو: ْ 
المفرد 
قَاتِم 'يد 
دنم ب«تصصول ”قري» 
صلمين / صلسبن مقسلدو/ستساوع *صنمين* 
| أبانين / أبانبن 2 «قصمهطن /ستضقطن ”أصابع اليدين» 
' | جه ١ 00 ٠‏ 


مذكر أوبلي / أوبدلي 2 817/8818 “رجال* 


مؤنثك صيخروتيم مدتكمم زوزع <”صغار» 
فوائد 
9 تأتي حركة الإعراب المناسبة للاسمء الموه موف والصفة؛ بعد تاء التأنيث 


مراظبرة تدر ١‏ | 
| ملكتكم > صيغقطالدم “أميرة» 
صابيتثم << وومةه ”بائعة الخمر» 


دنوقم وسزإنقمصول "قزيات»* 
أمايم دمسزاقصرع "إماء» 


". الصفة تتبع الموصوف في حالة الإعراب نحو 


شرم دنم لصفل سسوسصحوة ‏ أذ قوي» 
ملكاتثم صخراتكم صبغقتدرءة سيخكقالومم "أمدرانتة صغيرانة“ 


". تأتي حركة الإعراب بعد اللواحق التي تستخدم لصياغة الاسم نحو: 
نتدنانئم م«سبيسصقسنلوم 'بائغ» 
شروتم و5 ملركية» 
الحرف الصحيح مباشرة نحو: 
مارم مسقم ”ابن 
كليم «وباطاهع!ا ”كلبُ* 
طبكم . «صبسعطة؛ ”طيبة“ 
6 إذا انتهى الاسم أو الصفة بحرف علكة فإن حركة الأعر زاب تمع مع حرف 7 العلدة 
وتغلب الحركة على الحرف نحو: 


0 


كير + ل ان + بسرطك! 


كبروم. بسقءطك! جل كبير؛ « 

إلوم مولز “اله < إل + لد + سا 
ناشهم دةةقم ”بواب» < ناش + -- 1+ زقوم 
مه م واب 9 اك 009 29 5 0 5 
متسلام ةا جحاد ' < مشلء + ل ع + 1لققم 


4 لا ورب السنة نن جالة المنتن يل قات قت هال السمنو بعة الب اله 
ل دي لمي دمي 6 اديج 
كانت حالة إعرايه نحو: 0 
إينان طبات 42364 دود ' - عينان طنيبتان 


4 . إذا استخدم التمويم في الاسم أو ا لصفة» ولا سيما في نصوص العصر البابلي 
القديم وما قبله, فتاتي حركة الإعراب قبل التمويم مباشرة نحو 
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آويلتم ١‏ «ربيرلتسج <رجل” 


شرتم > «مينومموة “ملكة» 
ابينا:” 3 “رئيس بلدة؛ 
رأنامم «ريرسقتطعم ”رئيس د 


. قد لا تظهر علامات الإعراب في عدد من الأسماء وبخاصة الأسماء الدخيلة على 
اللغة الأكدية. . | 4 : 
1. مما يلاحظ في اللغة الأكدية أن حالة الجر ودجبذ[مه تشمل المجرور سواء 
بحرف جر أو بالإضافة وما تعارف عليه عدد من الباحثين على تسميتة 456 
وبالعربية *القابل» , 
٠‏ ترد «<ميع الأسماء والصفات المفردة معربة وتظهر عليها حركة الإعراب الا إذا 
جاء الاسم في حالة الإضافة عندها تسقط حركة الإعراب ويسقط التمويم؛ ان وجد 
كليم + أويلام ده11ه + اسساطاو!ز “كلب + رجل» 
عند الإضافة تصبح ْ 
كلب أوييم مسللةوو طولو1 > "كلب الرجل» 


)١(‏ هالات الاسم برررو]3 01 و9)2)0 
للاسم في اللغة الأكدية ثلاث حالات هي: 
.١‏ الحالة الاعتيادية )5 21دجده[< 
؟. الحالة الإضافية 54846 )0بومه© 
". الحالة المطلقة )518 ع1آموط.م 
ويكؤن الاسم في الحالة الاعتيادية إذا كان فاعلا أو مفعولا به ولم يكن في . 
جالة الإضافة كما في المثال الآثي: ظ 
آويلام شرم يمر اباسة دمهصوة مساتوو ع '"رأى الرجل الملفك © , 
فالاسم أويلم نالو » وهو فاعل؛ والاسم مسرم درووروة؛ وهو 
'. مفعول به وكلاهما في الحالة الاعتيادية. ١‏ 


1١ مه‎ 


ويستخدم الاسم في الحالة الاعتيادية عادة ه 5506 والمعاجم وغيرها: 


من كتب اللغة وقد يلحقه التمويم لق بكتفعوقه حني القضد الذي ينتمي إليه | الخص 0‏ 


أمنا الاسم في حالة الإضافة» فيرد في اقصر صيغة لله إذ يسقط التمويم؛ ان 
وجدء وتسقط حركة الإعراب نحو: 
شر ماتم ومناكقس “و5 "ملك البلاد* 


0 


ويرد الك ؤس رسا رقا رس بون اوموق 
ليس في حالة الإضافة ويرد في حالة المفرد النذكن والمؤتك والجمع المؤنث فقط. 


وهي حالة نادرة الورود؛ وترد عادة مع الأعداد والمقاييس والأوزان يدا 
وفي عدد من المصطلحات الظرفية الجامدة كما في الأمثلة الآتية: 


مفرد مذكر زكر #«ه1خم < زكرم الاج 2 <ذكث 
مفرد مؤنث شرة )و«موة < شركم سنو موة ع ”ملكة“ 
جمع مؤنث ' شرا قميوة < شراتم 2 مددنقم,و5 - "ملكات» 


٠‏ وقد تحذف تاء التأنيث أحياناء كما في الاسم المفرد المؤنث 
بنّشت دككتصوزه الذي يرد بصيغة مينتش 015مؤو بمعنى ”امرأة". 
ومن المصطلحات والعبارات الظرفية الجامدة: 


شر لا شنان <١‏ «قصدة 15 موك : ملك لا مثيل له؛ 
أن دار »3ل ومو "للأيد» 

زكر ! مينّش ‏ 5نمدزه ها “هام *ذكر وأنثى 
صبوخير | رب أطةم ن “معزءع ”صغير وكبير» 


ومما يلاحظ أن الحالة المطلقة تشبه من حيث الشكل ما يعرف بالفعل الدائم. 


أو الحالة المستمرة ع«ونه:ه للغائب إلا أنها تختلف عنها من حيث المعنسى وال 
0 من التمييز بينهما. 

ا ا 
٠ ١‏ 


,,فالاسم شر . #وة ورد هنا في حالة الإضافة فسقط عنه التمويم: 
وجركة ألإعراب كما خفف الحرف 0 المكلرر أمنا ا ْ 


1 
0 
ا 


0 الجنس لق 
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للاسم في اللغة الأكدية» كما في اللغة العربية ويقية اللغغات العاربة؛ جنسسان 


. مذكر عهنتانه5وه: ومؤنث عمتصتمرع؟ ولس فيها جنس محايد منباعم كالذي 
نجده في اللغات الهندية-الأوربية» ومنها اللغبة الإنجليزية» ولا تفرق اللغة الأكدية 
'' بين العاقل وغير العاقل في تحديد جنس الاسم شانها في ذلك شان اللغات العاربة 
الأخرى ومنها اللغة العربية: ‏ | 

أ الاسم المذكر دربرمم عستاد»ء8425 


ليس للاسم المذكرء الموصوف والصفة» علامة خاصة به تشير إلى أنه 


اما الحقيقي؛ فهو ما دل على ذكر من الناس أو الحيوان نحو 


اويلشم سلاجو *رجل“»' 


2. 


كليم تممسسطلق] *كلب» 
اشم ج55 "زوجة؛ 


مارم 11 ”ابن » 


أما المذكر المجازي؛ فهو الاسم الذي يعامل معاملة المذكر من النناس أو 


. الحيوان وهو ليس منهما نحو: 0 
أيرم وو 2 "غبار» 
صلمم «مننولوع عت ”*صنمء 
بيكم «سساتط > "بيت 
مادم لخم ع 'ابلاد» 


ا 
ب. الاسم المؤنت يروم عستستددة]1 


الاسم المؤنث على صنفين أيضا فهو إمّا أن يكون حقيقيا أو مجازياً. 


المؤنث الحقيقي وهو ما دل على أنثى من الناس أو الحيوان نحو: 


١ /اه‎ ٠ ش‎ ْ 


ماركسم عطقم 'بنة“ 
كليكسم سبيخقطلق! *كلبة» 
خيركم س5 ”زوجة'. 
أممر . م ”آم“ 
أما المؤنث المجازي» فهو الاسم الذي يعامل معاملة الأنشى من الناس أو 
الحيوان وهو ليس منهماء وقد تكون له علامة تأنيث وقد لا يكون فيه علامة خاصة 
تشير ,إلى أنه مؤنث نحو: ش 


إرصوكم لاا 015 - 'الرضص»* 
إنزم تمده ع "عنزة 
4 5 و فاع 
إينم ا م 

أيدم دمن - ”يذ 
لبية لغغلط11 - "لبينة”» 


فوائد | 
0 قد تظهر علامة التأنيث علسى الاسم نحو شسرة 5311 إذلحقت 
بالاسم تأء التأنيث» وقد يرد الاسم مؤنثا بدون علامة خاصة بالتأنيث نحو: 
أمم مررمودون - أمء أبْلسّم مرب السطج ع نبوابة». 
". تلحق الاسم عادة علامة التأنيث» وهي التاء؛ سواء دل الاسم على أنشى من 
الناسس أو الحيوانء أم لا كما سيرد تفصيل ذلك 
يتم صردغزط1ط - "لبينة؛ 


مارم ود30هم - 'ابنة 


وتؤلف هذه المجموعة من الأسماء غالبية الأسماء المؤنثة. 


1١ 4ه‎ 


"". هناك أسماء ترد أحيانا مذكرة وأحيانا لز مؤتكة ولا يمغن معرقة جديا إلا 
بعد جمعها أو وصفها أو وضعها في جملة مفيدة؛ ومنها: ٍْ 


نارم لقم ع نهر 
شرانم يمنصقعمون - ”طريق» 
اينم ملو 2١‏ أحجر 


علامة التأنيث 
في اللغة الأكدية» كما في اللغة العربية» علامة رئيسة لتتأنيث الاسم المذكر 
وهي التاء التي تلحق الاسم المذكر بعذ حرفه الأخير مباشرة» أي: قبل حركة 
الإعراب والتمويم نحو: 
ربشم مسققم ع <رأس *2‏ تثّ ربشتم 6 
'إصورم . مرسةة15 > 'عصفرر؛ به إصورتكم ‏ مربامرهووا 
طاب مسسطة؟ > تبيد» »> طابتم تسسغطة) 
شيليم ‏ سررتادوة - "سفلء ‏ له شيليتم ‏ «مسيطتامدة 
فوائد 0 
.١ '‏ من الباحثين من يرى أن علامة التأنيث الرئيسة في الأكدية هي الألف الممدودة 
وليس التاء. ش ْ 
". من القواعد اللغوية المعروفة في الأغة العربية هي إضافة حركة قصيرة مناسبة 
مثلاً التلفتظ بكلمة عالم إذا كان كل من اللام والميم.ساكنين لذا أضيفت حركة 
قصيرة بعد اللام لتسهيل لفظ الكلمة عالم. وفي اللغة الأكدية تراعى القاعدة. 
نفسها فتضاف حركة قصيرة مناسبة قبل الحرف الأخير من جذع الاسم عند 
إلتحجاق تاء التأنيث به أو بعده لمنع التقاء الساكنين نحو: 
شكنام ممسسسصادة دشكن له شكنتم «سغولاوة "”حاكمة» 
كليم ت«سسطلي! دكليم هه كليكم بربضوطلو! : *كلية» 


١8 


فقد أضيفت الكسرة قبل النون من شكن معاو5؛ وهو.الحرف الأخير من 
3 المذكر في حين أضيفت الفتحة بعد الباء من جذع الاسم كلب» وهو الحرف 9 
لأخير من جذع الاسم لمنع التثقاء الساكنين (الكاف والشون فسي ل 0-0 
والباء في الاسم الثاني). 
ويوضح ذلك المثال الآتي 
اسم مذكر مفرد في الحالة الاعتيادية: مرماةط 2 «سناطلوطا جذع الاسم 
(منجردا من حركة الإعراب والتمويم)- 551 415!* 
الأسم بعد إضافة تاء التأنيث ع -[هم * . -غ - طاهط[* 
الاسم بعد إضافة تاء التأنيث وحركة الإعراب والتمويم 
مسطاقط < يون - برغ + أقط .لفطلل" < وور+ بر +ع +اطلها ‏ 
ونظرا لصعوبة لفظ الحرف ب « بدون حركة لذا تضاف حركة قصيرة 
مناسبة بتعدها» أي قبل تام ١‏ التأنيث مباشرة لتصبسح كلبكم تسغوطلو! وبذثلك 
منعنا التقاء الساكنين وأصبحت الكلمة المؤنثة سهلة اللفظ, 
وإذا أريد وضيع الاسم المؤدث في حالة الإضافة حذفت حركة الإعراب 
والتمويم لكي تبقى الكلمة كَلبّة 6هط1هء! فقط نحو: 
كلبّة أويليم نودئلة»ة غهطلو1 “كلبة الرجل* 
*. من قواعد اللغات العاربة الصوتية ظاهرة 00 أي إدغام حرف ضسامت 
بالحرف الصامت الذي يليه أو الذي يأتي قم قبله. وتظهر هذه الظاهرة يوضوح . 
في اللغة الأكدية د بخاصة : عند صياغة الاسم الموذ نث بإضبافة تاء التأنيث إلى 


1 


شكتم - و5 متكزة» سه شكتئم 00 0 اسلو" 
قتشم وربونون ”ضعيف»-->» قتتم . 1 < لالكمصولون* 
فقد أدبغمت النون في المثالين الأول والشاني بداء التأنيث وضعّفتها كما 
يلاحظ إضافة حركة مناسبة قصيزة #قبل الحرف الأخين من الاسم للمذكر في المثال: 
الأول وبعده في المثال كني 


1 


ولاقتصر الإدغام على حرف النون بل قد يكون ن الحرف الأخير الذي يدغم 
| معتام التأنيث دالآ أو طاءٌ نحو: 


كشدم سدوةت! - أناجحه كشيندم ساقم - 2-00 


| ْ “ناجحة* 
بلطم سسسطاءط ح "حيّاء هه ببلتم ‏ سنطاناءم  <‏ سطاءاةم” 


3 ل الل مر القن اللا وجرت ممه عر د 
إضافة تاء التأنيث إليه تسهيلا للفظ الكلمة ووفق القواعد الصوتية الأكدية نخو: 
أمرصم. 1نا15 112 د <مريض>ه مَرُشْكُم يمد أضهد < بأعفطة 

. 'مريضة» 


4# 


ترسم ‏ وروم ١مميزء‏ له»ه يرشتم ‏ تيدم << 65وضوم* 


0 


'مميزة؛ 
2( العدد وصور 

يكون الاسم في أية لغة عادة إما مفرداً أو جمعا في حين تختكص اللغات 
العارية» ومنها اللغتان العربية والأكدية» بان فيها حالة ثالثة للادسم هي المثنى. 
.١‏ فالاسم المقرد “رواسوداة 


هو مادلٌ على مفرد من الأشخاص أو الحيوان أو الأشياء أو 5 
له علامة خاصة نحو: 


أبم مسسطة ع أب 
كليم مسطلها ع "كلب 
بيثم سام ع "بيت 
دنسم ممصو ع "قوي” 
شكلم مسذكوموم - "واسع“ 
شروتم 7< وممتتطموة > 'ملكية» 


م١ /١(‏ اللفة الأكدية 3 


. المثفى 12121 


وهو ما ناب عن مفردين اثفقا لفظا ومعنى؛ ويصاغ بزيادة ألف ونون في | 
حالة الرفع وياء / أو ياء مائلة؛ ونون في حالتي النصب والجرء ارم امبر 
بارت فرتعا ريسيد تجو 


صلم ناتصلوع ”تمثال» 
صلمان «قسراوع صلمين / صلمين 2 «قصراهو/متمراوو - “"تمثالان» 


أين 1000 'عين؛ ٠‏ 
إينان 0م إينين / اينين لاقم / مقم1ة ع- "عينان» 
م اند 


. لاتزد الصفة في صيغة المثنى في النصوص المكتشفة بل تستخدم صيغة الجمع 
لاحم جره م ش 
؟. كانت صيغة المثنى في العصور المبكرة؛ العصر الأكدي والعصر الآشوري ١‏ 
التديم؛ ما تزال مستخدمة للدلالة على أي اثنين من الأشياء المتفقة لظا ومعنى 
نحو: 
صلمان «ةمراؤعو - ”متالان» 


0 ومنذ العصر البابلي القديم (حدود ١٠٠؟ق.م)‏ تلاشى استخدام صيغة المثشعا ' 
تدزيجيا ولم ترد في النصوص المشآخرة واستعيض عنها بصيغة الجمع ولم تعد 
تستخدم إلا استثناء وللدلالة على أعضاء الجسنم المتناظرة فقط 


تسبيان سقوةة - «قدمان» 
أباناز مقسقط ع "أصابع اليدين» 
شينار مقمةة 3 "أسنان الفكين* 


*, الجمع 1منرن1[ط ظ 
الجمع هو ما دل على ثلاثة أو اكثر. ويصاغ جع الاسم بزيادة في آخره؛ 
وهو جمع سالم (صحيح)؛ أو بتغيير في بنائه» وهو جمع تكسير: وكانت هناك 
طرائق عدة لجمع الأسماء في اللغة الأكدية إلا ان الميل العام كان نحو تقليص 
طرائق الجمع. ْ 


ْ جمع المذكر 
حجن عليه بلا صحيحاً وفق طريقتين رئيستين تتنضصمسن ش 

الأولي مد حركة الإعراب لتصبح واو في حالة الرفع وياء / أو ياء مائلة» في 
حالتي ألنصب والجر وإسقاط التمويم نحو: 
حالة الرفع شرم «مسيوة-» شرو #جروة #ملكء و ”ملوك» 
حالتي النصب شسَرم 8211 هه شري وق . 
والجن الطألاضدة 

أما الطريقة الثانية» فتتضمن زيادة ألف ونون إلى الاسم المفرد قبل حركة 
الإعراب وإسقاط التمويم وتتوحد حركة الإكراجا ني علي النصب والجر وتصبح 


كسرة / أو كسرة مائلة؛ في الحالتين نحو: 
حالة الرفع الم مطل -» إلان نسقاة > له ه» آلهةء 
. حالتي النصب )_شسَرم سوسوة -> شتران إموبمروة - ملك ه ملوك» 
والجرا. ا شترم ‏ سنسصوة -4 شان - أسمسقصدة ٠‏ 
فوائد 


.١‏ لاحظ إسقاط التمويم؛ إن وجد في جمع المذكر وفي الحالات والطرائق جميعا. 
هناك من يرى أن الطريفة الثانية في الجمع ظهرت في مدة متبأخرة نسبيا عن 


لخدا 


الطريقة الأولى وأنها حلت محل الطريقة الأولى في جمع عدد من الأسماء في 
حين استخدمت مع الطريقة القديمة في أسماء أخرى. 

؟. من الأسماء ما يجمع وفق الطريقة الأولى؛ وهي غالبية الأسماء ومنها ما يجمنع 
وفق الطريقة الثانية وليس هناك قاعدة عامة تحدد طريقة الجمع؛ وهناك مجموعة 
من الأسماء ورد جمعها وفق الطريقتين. 

". ويرى أحد الباحثين ان الجمع بزيادة الألف والنون / أو الياء والنون؛ هي نفسها 
الجمع بالطريقة الأولى إذ متت حركة إعراب الاسم الذي ينتهي بالمقطع أن / أن, 
03 / نامع واسقط التمويم. ْ ش 

4. هناك من يرى وجود اختلاف في المعنى عندما يجمع الاسم المذكر وفق هاتين ‏ 
الطريقتين» ففي جمع الاسم وفق الطريقة الثانية فتعني تخصيص المعنىء فمثلا 
عندما يجمع الاسم شرم مسصعوة وفق الطريفة الأولى شرو #مموة يكون 
المَنى *ملوك* أما وفق الطريقة الثانية شان 3و5 فيعني عددا معينا من 
الملوك. ظ 

ف. يلاحظ أن جمع الاسم في حالة الرفع قد تقلتص تدريجيا ليحل محله الجمع بمد 
الكسرة» وهي طريقة الجمغ في حالتي النصب والجر واصبح الجمع مقصورا 
على مد الكسرة / أو الكسرة المائلة؛ ة في العصور المتاخرة. لق الشسيء نفسه 

على الجمع وفق الطريقة الثانية أو تقلت تترايدا استخدام الجمع في حالة الرقيع 
7 ناتق » وحل كله الم في الك النصب والجل 3 رأمق» الذي استخدم 
لجميع الحالات في العصور المتأخرة. 

5. هناك طريقة ثالثة لجمع الأسماء المذكرة هي ما نسميه جمع تكسير إلا أنها. 
محدودة الاستخدام في اللغة الأكدية وتقتصر على الأسماء الثنائية أي المؤلفة من 
حرفين. أصبليين فقط أحدهما حرف علتة نحو اب حعام وتراي تحبينه لحرت 
لمعيه الحركة الأخيرة وحذف التمويم نحو: 

أيم سناطوة هه أبق قططع 
آخم وزع هه أآخرق واه 
صم وربر؟ةز له إصيق 5و5 
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كما يلاحظ أن هذه الطريقة مشابهة أساسا لطزيقة الجمع الأولى بمد الحركة 
الإعرابية وحذف التمويم وتختلف عنها بتضعيف الحرف: الصحيح. 
'.أما حالة الإضافة من جمع المذكر: فإن كان الجمع وفق الطريقة الأولى» ' 
أي: بمد الحركة؛ وهي الطريقة الأكثر شيوعاء فلا يتغير شكلها عما هي عليه في . 
الحالة الاعتيادية ع)ج:5 [ودرهل< نحو: 
ملوك البلثد مستاقط تمموة 
وقد تستخدم أحيانا الأداة ش 0 للتعبير عن حالة المضاف والمضاف إليه. 
أما إذا كان جمع المذكر وفق الطريقة الثانية؛ أي بإضافة أن «ة - إلى 
جذع الاسمء فلم يرد في النصوص إلا باستخدام الأداةش 58 بين المضساف 
والمضاف إلية. ش ١ ١‏ 
جمع المؤنث 
يجمع الاسم المؤنث في اللغة الأكدية؛ بإلحاق المقطع - آت - 86 بجذع 
الاسم وتلحق بالمقطع علامة الإعراب والتمويمء ان وجد نحو: 
ظ المفرد المؤنث: أمّم 0ن لات قطنا عد ”آم 


نبارم صقم ح نهر 
جذع الاسم أم ملا 
بار 11 


جمع المؤنث أماتثم لاغ ة طتتطنا - ”أمهات» 
ناراتثم «صبطقموم - ”أنهار» 

أما إذا كان الاسم المفرد مؤنثا بتاء التأنيث» عندها تمد الحركة التي تسبق ثاء 
التأنيث مباشرة؛ وتظهر حركة الإعراب بعدها يعقبها التمويمء إن وجد وبذلك تصبح 
صيغة الميم مشابهة تماما لجمع المؤنث السالم في اللغة العربية نحو:. 

المفرد المؤنث شرَكُم صمبهنو“مدة - ”ملكة» 

| بيلتثم ‏ مام - 'سيدة 
جمع المونث شتراتثم «صمطة#روة - "ملكات» 


ببلبتام ‏ مبمةاءط 


5 
3 
/ 


وإذاكان جذع الاسم ينتهي بخرف علة» كما في الاسم قَيبِتُم ودغؤطا 
أي: لبالا حل لجااعا عع لخردا تويز الحاضة الم مع جره 1د 
الذي ينتهم به الاسم المفرد المؤنث نحو 


| < بمقتطتن دق + مغتطأن 
لتصبح: «صدغقط1ن0 ١‏ ش 
فائدة: قد يعبّر عن الجمع أحيانا بتكرار الاسم أو الصفة:؛ فقد ورد بدلا من 
دينكير مبش 2102618.2185 بمعنى: *آلهة دينكير . دينكير. | 
كما ورد دينكير . كال . كال. .41© . :643. 213618 بمعنى: ”آلهة 
عظيمة» وواضح ان هذا الأسلوب فو من تأثير اللغة السومرية في اللغة الأكدية. 
فوائد 
ظ .١‏ هناك أسماء الانجنتن محدد لها فقد ترد مذكرة أحياذا:وترد موتكة أحيانا اخرئ: 
وعند جمعها نجمع وفق طريقة جمع :المذكر السالم أو جمع المؤنث السالم نحو: 
0 كنكم سنكاءأ مسا تجمع : كنكلو تاكلء أ نسصيهم] ' 
أو : كانكاتلم انلها 
؟. هنالك أسماء مؤنثة تجمع جمع تكسير؛ أي: بتغير بئية الاسم المفرد نحو 
الكتام صبععلواو هه الكاككم بودنوءاقااج > «طريق» 


الصفة 201610 

الاسم 14106وةؤوطنة » كما سبق أن أثسرناء على ضربين: اسم 
موصوف هتامم واسم صفة عكنمءع0ج فالاسم الموصوف ”ما دل على ذات 
الى ع ويكتيقتة:* انا اسم الفيلفة فهو" نا دل اعلى عسنة لاسر الموسيوت ةر 

ولقد أشرنا إلى القواه. :., تحكم الصفة عرضا عند الحديث عن الاسم 
هناوم وتفصل هنا الحديث عن الصفة على الرغم من أن هناك تكرارا لعدد من 
. القواعد والأحكام رغية في التأكبد عليها. 
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فمن القواعد العامة الخاصة بالضفة أنها تتيع الموصوف فسي 
الموقع والإعراب والعدد والجنس وإِن كان هناك عدد من الأستتثناءات عن 
القاعدة العامة. 


ا جنس الصفة .و0مء© 


تتفق الصفة مع الاسم الموصوف من حيث الجنس فتذكتر مع الاسم المذكر 
وتونتك مع الاسم المؤنث؛ بل انها تميز دائما بين المذكر والمؤنث خلافا لبتعض 
الأسماء التئ قد تأتي أحيانا دون علامة تأنيث وهي مؤنثة. 

وليس للصفة في حالة المذكر علامة خاصة» اما في حالة المؤذث فعلامتها 
التاء» شأنها في ذلك شأن الاسمء نحو: 

جتمم دمساوصناع مؤنثها جيتملتتم وريغ ودنع "كامل ‏ كاملة» 

وقد تضاف حركة قصيرة مناسبة أو تعاد الحركة القصيرة المحذوفة؛ 
وذلك قبل الحرف الأخير من جذع الصفة:؛ أو بعده؛ نحو: 


المذكر المؤنث 

لومنسم 1لا لتلاع] متم 1 "شرير - شريرة“ 

تمقم < ديقم بسرسن مرو دمقتم تناكن مول ”طيب - طيبة“ 

دنسم مسسممول ذنتكم | مزبنعممول “قري - قوية» 
فوائد 


.١‏ تميز الصفة بين المذكر والمؤنث حتى وإن كان الاسم الموصوف مؤنتاء إلا انه 


أمم ربيتثم. . مدساآطه” تسسسسن ”آم كبيرة“ 
إشان نكرة ‏ بن«لاهم سصقوة:1 “لسان أجنبي' 


لاك ا 


؟. إذا كانث السمنة تضلف لنسين أو اكثن .امن اجداين مكتلفلةة: فإن الصلفه تينع 
الاسم المذكر: نحو: 1 1 
أويلئم لو وردم لى أمتّم لو خلقم... إر 
فستكلةا"ا ..تسفولمز سفاسة 15 ستمل وى 15 مسساتووو 
ذا لكف ريل انا عيذا أو امه سيا 
فقد جاءت هنا الصفة خلقّم «موواها بصيغة المذكر وإن كان 5-5 
الاسمين الموصوفين مؤنثا. 
8#[ إن كافك الاسماء الموضوفة من أحشس مختلنة ويضوعة الجنة: كرد الضفة 
عادة بصيغة الجمع أيضا ويكون اتفاقها مع الاسم المذكر' دائما نحو: 
ماتات خرشان ذنْت ‏ - واناصصفل عصةكعسراء)قاقس ا 
؛. إذا كانت الصفة تتعلق بالاسم المضافء فإنها تتبع المضاف إليه نحو: 
سر شرم . صخرم يمل 11101 نه جا 5 نم قت 
:رأى ابن الملك الصغير>» 
؟, العدد 


تنفة اتى نقد عااناا جم امار المومسوف نان ادوية المد فار 
وتتنبّى (في العهود المبكرة) وتجمع تبعا لعدد الاسم؛ ولا يحمل جمع الصفة 
لل ا عن 
العام بحسا 

'وليس للصفة في ضصيغة المفرد علامة خاصة:» سواء أكانت في حالة المذكر 
أو المؤنثء أما علامتها في صيغة المثنى فهي الألف والنون في حالتي الرفع. 
والنصب والياء (أو الياء المائلة) و لنون في حال الشابل'ومقذ الحهد لليايل , القديم 
بطل استخدام صيغة المثتنى» كما سبق أن شير إلى ذلك؛ واستعيض عنها . 
بصيغة الجمع, 


1538 


اما الصفة في حالشة 0 قعادمة 0 اتسم 0 في هاللة المدكس 
و بص - في حالة المؤنثء أ ي: أنها تجمع وفق جمع المؤنث السآله م فتلحق 
بالأسم المذكر ضمة طويلة تنتهي بتاء الجسع ومن ثم حركة الإعراب والتموهم 


إن وجد: . 
ل المذكر ش المؤنث 
3 ا ١‏ 
لمفر 2 ان 5 ------00 39 2 7 
شرم دنم مسسسعك ممسصوة تقرم ريشتم ‏ مرباقدم 2 ه9804 , 
“ملك قوي“' ش :اأرض وأسعة» 


المثنى *..فين بقتين ' «قاننهم مقدءة ”صندلين منتوحين >“ 


' (نلاحظ ان الصفة هنا في حالة الجمع والاسم في حالة المثى) 2-2 
الجمع شسرق دنتاتم ‏ بوبطقسسول ومو طكاكم صبخراتم سوه سق اقم > 
'ملوك أقوياء“ 'أميرات صغيرات» 


حالات الإعراب 

تتبسع الصفة الاسم الموصوف من حيث الإعراب» فترفع إذا كان الاسم 
الموصوف مرفوعاً وتنصب أو تجر إذا كان الاسم المموصوف منصوبا أو مجرورا 
وتظهر حركة الإعراب على آخرهاء وهي الضمة أو الفتحة أو الكسسسرة / أو 
الكسرة المائلة في حالة المفرد» والألف للف والذون والياء والنون / أو الياء المائلة 
والنون» في حالة المقدى الني كانت تستخدم في الفترات المبكرة؛ والواو والياء 
في حالة الجمع. ْ ١ ٠‏ 
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الا 


جدول تصريف الصفة وفق حالة الإعراب ٠‏ 


مسوتسعل | إلجكم ‏ مبمعاك 
لمن تسمل | لدت سطعولك 
سنوتسعل | إلجتم ‏ - صمنعلاء ١‏ 


(ه) قوم | يتيتا )1 ٠‏ )م لهم 


1 (0) هم ١‏ 
(ه) ققوم 


ليق 000 


نكروتم تسبكتهماهم | إلوتتم ممنهاله . | نكراتكم ميمه اده 


إلوتم . ماك 


كت 


نكرودم تمه لهم | نكراتم مسأ عسملمه سلععقاء 


ادبم الجمخ ظ 

اسم الجمع هو ما تضمّن معنى الجمع؛ غير أنه لا واحد له من لفظله وائما 
واحدة من معناه. ويوجد مثل هذه الأسماء في كل من اللغتين العربية والأكدية. قمسن 
أمثلته في اللغة العربية: جيش وشعب وقبيلة ورهط وواحدها جندي ورجل أو 
امرأة» ونساء وواحدها امرأة؛ وخيل وواحدها فرسء وغيرها كثير, وفي اللشة 
الأكدية يوجد عدد من هذه الأسماء أيضا مثال ذللك: 


صايم مراطة؟ بمعنى *مجموعة جلود» 
لؤسشسم 50 بمعنى "ناس ' 


أمائسم مص ةودن ”قطيع حيوانات 


وهناك أسماء جمع تدل على جنس الشيء قليلاً كان أم كثيرا ولا مفرد له ذحو: 


مسوم تسؤنم ”مام” 
شزيم «رباطجزة ”حليب» 
الاسم المعرف والاسم الذكرة 


ش الاسم إما أن يكون معرفة» وهو ما دل على معيّنء وإما أن يكون نكرة» 
وشو ما دل على غير معين. وفي اللغة العربية؛ المعارف سبعة أنواع شدي الخصين 
وأسم العلم وأسم الإشارة والاسم الموصول والاسم المقترن لييست >“ والمضسافت سي 
معرفة والمنادى المقصود بالنداء. 

. ويمكن أن نجد غالبية هذه المعارف في اللغة الأكدية باستثتاء الاسم 
المعرّف ب *ال»» إذ لا توجد في اللغة الأكدية أداة خاصة للتعريف تضاهي الألف ٠‏ 
واللام في اللغة العربية بل استعيض عنهاء كما يبدوء بالأداة ش و5 الذي استخدم 

ثرة لتعزيف الاسم وفي ما يأتي أهم الأسماء المعرفة في اللغة الأكدية: 


١/١ 


أت مع 
ير 1 م 
1 4 

شل 5 ع 


5000 المتصيلة علي لختلقها: 


؟. اسم العلم: وهو الاسم الذي يدل على معين بلا قرينة مثل أسماء الأشخاص: 
وأسماء البلدان والدول والقبائل والأنهار والبحار والجبال وغيرها نحو: 


خمورابي ‏ أطه مت هنر 
اور - تمق مامتسج امن 
للف 4 

وار ولق 


تت أكيرم ان 
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'حمورابي* 
حت *اورنمو؟ء 

ور 

د ”بلاد أكد>» 


لل أسم الإشارة: وهو أسم يشير إلسى اسم يدل على معين» كقولنا في اللعة 
العربية: هذا وهذه وهؤلاء وأولئك وكلها أسماء إشارة تشير إلى أسماء تدل على 


. معيّن. ومن أسماء الإشارة في اللغة الأكدية: 


شو 5 
الوم سملن 
التوكم وريؤؤتان 


1! 


"هذا / هذه > 
:زاك » 
"أولتك» 


5. أسم 0س ب رسيي 


شت 5 
شوت 0 804 ات 
اشات | 536 


١و‎ 


الذي 


“الذي * 
*الكين 3 


دللاف »* 


وقد بطل استخدام هذه الضمائر باستثناء ضمير المفرد المذكر في خالة 
النتصب شن م » الذي استخدم لكل الأشخاص وفي جميع حالاث الإعراب 

واستخدم لبيان علاقة الإضافة بين اسمين . وتسستخدم شس 5 للدلالة على علاقة . 

' وبع ار بي بون ئ 

ش طرادم ابي لطرد لنسائا تطع متلق مد! و5 اطقه 
- <ليرسل أبي االجنود المرسلة* 

0 . الاسم المقتره ب أل»: وهي أداة التعريف الرئيسة في اللغة العربية لد 
ما يقابلها في عدد من اللغات العاربة مثل اللغة العبرية واللغة الآرامية وغيرها. 
اما في اللغة الأكدية فلا توجد أداة خاصة بالتعريف كما لا توجد أداة خاصة 
للتنكير وان ظن البعض ان التمويم يقابل التنوين ويدل على التنكير في العصور 
المبكرة إلا ان الأدلة على ذلك قليلة. 

5 الاسم المضاف إلى معرفة: وهو اسم نكرة اشرق اند العوؤمين لساك 
المعرفة السابق ذكرها فاكتسب التعريف بإضافته كفولنا في اللغة العربية كتابه 
وكتاب علي وكناب هذا التلميذ وكتاب الذي كان هنا وكتاب الرجل وكان قبل 
الإضافة نكرة لا يُعرف كتاب من هو؟ وينطبق الشيء نفسه على اللغة الأكدية 

فإذا أضيف اسم نكرة إلى اسم معرف بإحدئ وسائل التعريف التي ذكرناها؛ 
أصبح الاسم معرفا بالإضافة وسمي الاسم الأول بالاسم المضاف والثاني 
بالمضاف اليه وتسمى العلاقة بين الاسم المضاف والمضاف إليه بحالة 
الإضافة ع6غ1م)5 +5310ه00) . 1 

ويكون الاسم المضاف في اللغة الأكدية عادة بأقصر صيغة له وتسقط 
| الحروف والحركات واللواحق التي لحقته ومنها التمويم ونون التثنية إن وجدبث 
وحركة الإعراب ويكون عادة ساكناء خلافا للاسم المضاف في اللغة العربيئة الذي 

. يكون'عادة مرفوعا. [ويشير عدد من النصوص الأدبية إلى أن الاسم المضاف في 

الذغة الأكدية كان في الأصل مرفوع ثم سقطت علامة الرفع في العصور التالية. 

مما يعزز الرأي القائل بأن اللغة العريية احتفظت يمعظم السمات الأصلية للغة 

العاربة الأم]. 1 ْ 


و1 


أما المضاف إليه فيكون في حالة الجر ويحتفظ بالتمويم ان كان التمويم 
مستخدما نهو: 2 
مارم ووبسقور د *ابن* + أويلم «ربالتة > ”رجل» 
إذا أضيف الاسم الأول إلى الاسم. الثاني؛ جرد الأول من حركة الإعراب 
والتمويم وكتسب الثاني في حالة الجر مسع احتفاظه بالتمويم لكي يصيح 
مار أوييم مناةجه «ؤقدم ع ”ابن الرجل* 
وفي العصور المتأخرة سقط التمويم بعامة عن الأسماء سواء أكانت مرفوعة 
أم مندءوبة أم مجرورة ويذلك يرد الاسم مع حركة الإعراب فقط فتصيح 
مان اويل التجسع “قد ”ابن الرجل* شسرة ماقم مسغقدم نوءدوة ”ملكة البلاد؛ 
فالاسم الأول شرت ؛ورووة أجاء بأقصر صديفة بعد أن حذف التمويم 
وسركة الإعراب عنه إذ إن اصله هو شرككتم نم1 وهو هنافي حالة 
الإضافة وجاء الاسم الثاني 0 لأنه مضاف إليه ميم «دطقمم . 
وهكذا يفقد المضاف حركة الإعصراب ويصببح في اقصر صيغة ولا يمن 
مفرقة حااهه القن مله أشي قو رطلة الرمم ال التسطياام الج و طيين حالف 
الإعرابية عندما تلحقه صفة مثلا كما في المثال السابق. 
أكلب شرّة ماتم تسأكقه أوعروة طولو] ”كلب ملكة البلاد“ 


فوائد 
.١‏ يجب أن تكون :هج,و5 في حالة الجر وإذا أريد وصف الملكة بصفة ماء كأن 
تقول كلب ملكة البلاد الطيبة» فإن الصفة ”طببة“ تأخذ حركة الآنسم الإعرابية ' 


. المحذوفة : 
:كلاب شرَّة مات دمقاتم تنخ تطدل أقدسم غدمفردة طوتما 


؟. لابد.من: التأكيد أن التمويم.يسقط من الاسم في حالة الإضافة حتى وان احتفظ 
الاسم بحركة الإغرابء كمافي خللة الجن 2 , 

#نها بلاحط أن أنقاط ج84 الاعوك: من الانتم المرباتك هيودي التن بقام 
حرفين صحيحين ساكنين مما لا يتفق والقاعدة اللغوية العامة التي تقضسي يعدم 


١4 


جانبها صيغتها في حالة الإضافة: 


جواز ذلكء لذا تضاف حركة قصيرة مناسبة بين الحرفين الساكنين أي 
بعد الثاني منهما فالاسم كليم «وباطاقء! إذا أريد إضافته إلسى اسم 
ثان, أويلسُم 31و متلا يجب ان تحذف حركة الإعراب من 
الاسم المضاف فيصبح كلب طلوا وهي كلمة يصعب لفظها إذ إن 
الحرفين الثاني وا الثالث من الاسم بدون حركة. وانستنادا إلى القاعدة العامة 
فَيْ اللغات العارية 'الني تقول بعدم جواز الثقاء الساكنين» تضناف حركة 
بسيطة بعد الحرف الثاني (الساكن) لتفصله عن الحرف الثالث (الساكن) 
وتكون هذه الحركة عادة مشابهة للحركة التي تفصل بين الحرفين 
الأول والثاني» فان كانت فتحة؛ أضيفت فتحة بعد الصرف الشاني» وان 
كانت كسرة أضيفت كسرة بعد الحرف الثاني وهكذا. وحيث إن الحركة التي . 
تفصل بين الحرف الأول والحرف الثاني في مثالنا هي الفتحة؛ لذا 
تضساف حركة فتحة قصيرة بعد الحرف الثاني لتصبسح صيغة المضاف 
كلب طواو! . وفيما يأتي قائمة بعدد من الجا لوجم الاعتيادية والى 


مخرم سردم لعي مكر 3318 م 
شيزيم سسسطدة ‏ ->* ثشيزب طتزة *حليب»ء 
برتلم 1 سوط 0 -» برت #لاستاط 'بقرة 
“شبتم 0 سمسغطنة ‏ »> شبت 114 ”مسكن* 
قيشتم سنكهةه 2< هه قيشت 0 05 "هبة» 
ماخرتم 0 مسعتأوقم ‏ »> مائخرت غوأؤقم "مستلمة؛ 
نييشتم سةأموم 2 ©»ه ليشت )لوس *نفس»* 
إيثان مق هي إينا' 38 '. ”عينان' 


كما تضاف الكسرة القصيرة عادة بعد جذع الاسم المؤلف من حرفين فقط 


وفي الحالات جميعها نحو 


اب بييِم سطلنةط 1طم 'أبو البيت* 
اد اويليم سمناتسة 101 ”راع الرجل* 


هاا 


4 إذا كان الحرفان الثاني والشالث من الاسم متشابهينء أي أن الحرف الثاني 
مكرر نهو شُسرُم «ويووة ؛ فعند الإضافة ولمنع الثقاء الساكنين أيضسا 
سقط الحرف الثالث ويصيع الاسم في هالة المضاف مؤلفاأ من حرفين فقط 
ها الأول والثاني. وفي المقال السابق يصبح الاسم في حالة الإضافة . 
انمسر م#ج5 فقط. ذحو 

شيم وصسبعوة - ”ملك* > شسر ماقم مسناقم عمدة تملك اليلاد “ 

مانام ميقم ع ”بلاد' | 0 

بلك مسمسالوطه ع بوابة“ > أبْل الم 2 سرالواسطج "'بوابة المدينة؛ 
إذا أضيف الاسم إلى ضمير» وهنو ما يسمى بضمير التملتك» يجرد الاسم 
المضاف من الحروف والحركات واللواحق ويكون بأقصر أشكاله تماما كما بو 
انه أضيف إلى اسم؛ ويتبعه ضمير التملك مباشرة أن كان الاسم.في حالة الرفع 
أو النصبء أما إذا كان الع الجر» فيحتفظ يعلاصة الجر وكما في 
. الأمثلة الآنبة: 
بيقم لوووط +4 ويه بيتك وعط)قط ع ”بيتك“ 
أن بيتك مم[ - ناقط مدو ع ”إلى بيتك 00 ش 
:وقد تضاف الحركة 1[ © بعد الأسماء ا الحرف الثاني والشالث 
منها متشابهان أي مكررين نحو: 
م 4 شن ست - أمشن نا 26 تنا - يدق + لاتتتاكنا 
0 نكم + ش ح كفكشس مستمطءاأسسيها برط + سسسل سيدا 

5 يحتفظ. عدد من الأسماء بحركة الأعراب في حالة إضافتها إلى وضمير التملك 

أن كانت في حالة المفرد ان كانت ثنائية الجذر نحو ابش » أبيش ' ابش 
اقوط اداه لامع أو ان الحرب الشالث منها هو حرف عانّة نحو 
كلوش ربوش تقطن ,تفلم . 

لا. قد تحدث تغييراثت صوتية من قلِب وإدغام إذا كان الاسم ١‏ لضاف تور بأحد 

الحروف ات ؛ طء د »زءش ٠س‏ » ص نحو: 


1 


ببلكم مسدطاةط + شن بنسسة هه ببلوت - شن سصسة 508164 ”تصبح>' 
ببإش شن امسسكقءاة هه ببليس سس باروررى - وو[قاع *سيدتهم 
. فيلاحظ ان الحرف الأخير من الاسم المضاف بعد حذف حركة الإعراب 
والتمويم ادشم أولا بالحرف الأول من الضمير؛ وهو المضاف إليه؛ فأضبحت 
التاء شيئا ثم قلب كلا الحرفين إلبى سين . وقد يسقط أول الحرفين فتصبح الكلمة 

ببلبسن سيوع 81 

8 قد يضاف الاسم :إلى فعل في اللغة ة الأكدية فيكون الاسم 5 اقصر 
أشكاله و يلحقه الفعل ويكون عادة في حالة ووناءصدزطنو وتظهر على آخره 
الضمة أ ١ن‏ نحو: : ظ 
| آوت. يقبو . قاب #وبرة “أي الكلمة (التي) قالهاء 

قد يكون هناك اكثر من اسم مضاف واحدء عندها تذكر الأسماء المضافة وهي 
بأقصر أشكالها ويتبعها المضاف إليه وهو في حالة الجر نحو: 

ورد شرة ماع ددغقد )و««وة زوروم "عبذ ملكة البلاد* 

٠‏ وقد تستخدم أداة الإضافة شّ .58 للتعبير عن حالة الإضافة وهي طريقة 
اخخصث بها اللغة الأكدية إذ توضيع الأداة اش 55 بين الاليسم المضاف وهو 
في الحالة الإعتيادية وبين الاسم المضاف إليه وهو في حالة الجر. وتُستخدم 
هذه الطريقة من الإضافة للفصل بين الاسمين ولا سيما عندما يوصقة الاسم 
ا نجو: : 

شرم دنم ش ش ماتم سقس و امنا ةد ل عرو ابلك البلاد القوي» 
' ويجب أن تستخدم أداة الإضافة شن 50 عندما يكون المضاف منفصلة عن 

المضباف ! إليه بصفة كما في المثال السابق الذي يمكن تحليله: 

: قرم + دثم + ماتم < »هه ترباكقتم + تلتنامسهل + ستتدة 
تشسر دسم - لس هه | ته للا 
شرم دنم ش مائم ‏ >4»> ترناودم و5 تسناصصعل سمتنيدة 
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شس ماتم دسم سه لاتاستصمل ستكقدم وق 
“ملك البلاد القري» . ١‏ ْ 


م1١/‏ إللغة الاكدية 0 لاا 


كما تستخدم ش . 5 غالبا لمنع الالتباس والغنوض عندما يكون المضباف 
ذااشكل مشابه لشكله'في. الحالة الاعتيادية نحو : مارو -. 310و وهي صيغة 5 الجمع. 
. مارو ص 00 يخزو 0 مسنخةققه مسناعط تيقم - - *أبناء السيد اخذوا زوجات؛* 
.20 ماروش ببليم .موزاءط 58 38م ع ”أبناء السيد» ٠.١‏ 
أو إذا كان هناك أكثر من امم محتنات ولنقد: 
: مار 5 شرم ش مات ختم. سنغةن 53 مستصدة قمر 
١‏ .بدك من . 3 ١‏ ا 
مان شر مات كتم د عنوة “قر "بن ملك يلاد خاتي» 
ويكون الاسم المضاف الذي تعقبه أداة الإضافة ش 58 في خالته الاعتيادية 
6 ممم ويأخذ حركته الإعرابية الخاصة بموقعه في الجملة»:كما.في 
المثال الآتي 0 


حلة الرفع وَرِدم ش شَسرم. بساسسدة ذة, مسةعوو . : 
احالة النصب. وَردّم ش شسَرم.. سنسدة- و5 سداعوى 
حالة الجر وريم ش شرم . امنتصضوة ده ستلعووىر 


+ القعلين 


بعد المصدر من الأسماء الجامدة. . وهو لفظ دال على الحدث مجرد مسن 
الزمان» متضنمن أحرف فعله لفظأء مثل كشادم 51 بمعتتى: 'وصول* و 
يراسم 0 بمعنى: “نقسيم* اود أكم بولقل بمعنى: #قتل». 2 
والمصدر هو اصل الفعل؛ وعنه تضدر جميع المشتقات ومصدر الفعل 
الثلاثي القياسي في اللغة الأكدية يأتي على وزن يراس داوة:وم بالنسبة للأفعال 
الثلاثية ضنحيحة الأخرف؛ | أي بمد الحركة بين الحرفين الثاني والثالث. 
ةد وقد اعتمدت صيغة ؛ المضصدر ‏ م076 زررققووز هذه أساسا لتنظيم المعاجم اللغوية 
الحديثة وتذكر بعدها غادة جميع المشتقات من الأفعال والأسماء. ويرد المصدر في 


نمدا 


النصوص الأكدية غالبا مسبوقا بحرف الجر أن لك 'بمعنى: *إلى؛ أو أل وما 
بمعلى: ”في> نحو: ْ ا | 
0 11 مسنم ةمساح 5 طن وقيمة ‏ ا سين 
'.وردم إن شراقِم ش ختراصم ييمقلت 2 ١‏ 
"وقع العبد في سرقة الذهب» أي: عندما كان يسرق الذهب. 
مسقلا سلا هة ستمقلدة هسمه ستلة فسهة ‏ سبصحودة 
شرم أن آليم أن شكائم ش الم ببكشسد 
"وصّل الملك إلى المدينة لوضع اله المدينة» أي: وضُع تمثال اله المدية في مكأنه. 
8 ويعامل المتصدر معاملة الاسم والفعل. فمعاملته كاسم فإنه يأخذ حركات . 
الإعراب والنهايات الل كر ا مر اوطمل وإنم ياج جاعاء 
ومفعولا قبله أو بعده. 


أسم الفاعل واس المفعول عأصك :وم . 


تفرق اللغة العرزبية بين انمي الفاعل والمقعول فانم الفاعل هو صفة مشئقة 
من القع المعلوم في حين يشتق اسم المفعول من الفعل المبنني للمجهول. وينطبق 
الشيء نفسه على اللغة الأكدية إلا أن دراسة قواعد اللغة الأكدية وفق منهج دراسة 
اللغات الهندية - الأوربية ساوت بين اسمي الفاعل والمفعول وسمّت كلاهما 
عآمزءة6هم. ويصاغ أعسم الفاعل من الصيغ الفعلية الأكدية الثلاشسة البسيطة 
والمضتعفة والسببية وصيغها اثافوية حلى النخو الأنية 


1 الصيغة البسيطة ٠‏ بارسم ك0 
الصيغة المضّعفة ميرمتم . 18111 0 
الصيغة السببية .. مشيرسلم نام لقان 5 


.وقد تدخل النذاء 1 أو تمن دق ؛ إلى سم الفاعل ذا يغ م الفمل 0 
مع التاء أو تن ووه وعلى النخو الآتي: ش 
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الصيغة البسيطة ميترسم ‏ رمو هامس 
ميترمسم 6نناق 211 مإناتم << تطناو 9 مهام ناتلا 
الصيغة التخسنة ميتدرسم لل 1 اتلك < .مامتهأ متام 


الصيغة السببية مشتسيرسم 011 
أما اسم المفعول المشئق من صيغة الفعل في حالة المبني للمجهول والذي 
ادمج مع اسم الفاعل في تسميته. 16م1ه6: ؛ فيصاغ على النحو الآتي: 
صيغة المبني للمجهول ميرسم ‏ ««ناةدةممنادم  <‏ صرناةزوممناتم 


خي نه 2 5 3 0 
مسورسم 111ناة 1011412111  <‏ لانلاقاةدرة ]2ت 


. وقد لاترد جميع صيغ اسمي الفاعل والمفعول في النصوص المكتشفة. 


ومن أمتلة على اسمي الفاعل والمفعول ما يأتي: 
ايالخ يالخم حسسازائلقم ”*خائف» (من الإله) من المصدر: يلام مدب 2150م 
كاششم مسةلةق1 'حاجز» من المصدر: كشاشام  .‏ مسمسكةكم! 
مُشبنقتم م0510 'مرضيعة' من المصدر: ب ان 
اسم المكان 


| هو الاسم م المشتق من جذر لفحل للدلالة على مكان وقوع الحدث؛ وقتم 
صياغته في اللغة الأكدية بإضافة ميم مفتوحة م 8و أو مضمومة مسييم 


أو مكسورة هم 01م/ هم عييم نحو: 
مقرانم «سسةمووم : ”مكان الحصاد' من قتران 2 «دسمقممون *كدّس - يكدس؛' 


مُشيككم سساومقسم 'منخفض» من شياللم مسساقمج؟ ”*خفض / يخنضص 
مَصكلُم ودس المجق ١مكان‏ النوم“؛ 'ملجأ؛ من صلالم سدد31لدع "نام/ ينام» 
مدكتلم غ021 "#معسكر* من دأكم «دجلقة ”قتل / يقتل» 
مبرشام سسرقء:ةم “ارض محروقة“ من إربشسُم ‏ ,م 'حرث / يحرث» 
مركسبسم بوط م1 رودم مركبة من ركايم بسطقطهم ”ركب / يركب» 


١مم‎ 


اسم الزمان ظ 
هو اسم يضاغ من جذر الفعل للدلالة على زمان وقوع الحدث» ويصاغ 
بإضافة ميم مضمومة. م :اق في بداية الاسمء وهو قليل الورود في اللغة الأكدية 


نحو 


و و 4 


د31 1[وندمم *وقت نوم الظهيرة» من صلالم «مب!قلدع ”نام / ينام“ 


اسم الآلة ظ وه 
.وهو اسم يؤخذ من جذر الفعل للدلالة على أداة يتم بوساطتها الفعل» وتكون 
صياغته بإضافة ميم مكسورة مب /مه 6م / 1م إلنى بدايته أو ميم مضمومة 

م نودم أو مفتوحة مّ - وور كما في الأمثلة الآتية:: 


مبنرختتم مسح رزهمم 1ه تحزام' من إزيخم 03 جات يع. 'حزام / يحزم' 
مخلتشم ‏ سق هلطهط ١محكء‏ ازميل* من خلاشم ممكقلمق حك / يح" 


مَخْنقكم موه مامه “خناق» عروة في حبل» من خناقبم. مص جه "”ظق / يخنق' 


. .م 
مسيم 


ستسمتومسس "آلة للجرفء من إسبيم 200 االتصسمكم “جرف /يجرف' 


١م‎ 


الجملة الاسمية 0 لممتسمم 

من سمات اللغات العاربة» ومنها اللغة الأكدية؛ أن العاف على نوعين 
رئيسين هما الجملة الاسمية والجملة الفعلية. فأما الجملة الاسمية فهي جملة مفيدة 
إلا أنها لااتضم فعلاً متصرفا لذا فهي لا تعبر عن حدث معين وقع.في زمسن محددا 
بل أنها تضم أسمين رئيسين» أو ما ينوب عنهماء وقد يكون لأي منهماء أو لكليهماء. 
توابع تؤلف الأجزاء الثانوية من الجملة. وإذا كان الاسم الأول الذي يمثل الفاعل 
+هء طن اسما فإنه يأتي في بداية الجملة أما إذا كان ضميرا فيأتي في النهاية. 


أمثلة 
كمور أبي ف شل مش بابلم ستاتطق8 هق سسدة 3 أطةسسسول1 
- "حمورابي ملك بايل» | 
“لاتق م إن الم ” قتلة قدا لرقؤقويع ع ”الإماء في المدن» 
مارم ش شرم أت )2 مسنعيدة 55 سددط »قمر ع *انت ابنة الملك* 


إن آم نين م 7 املق تاثا ومز ع *عن في المدينة» . 
وقد يكون الاسم الأول جار ومجرورا نحو: 5 
إن لِيْم. ش آلسم. نارم سصقه سدثلة ده سستططة! همز نفي وسط المدينة ني" 
نارم إن لِيْم اش آليم ستلة د ساططنا مدا سدرقص'نهر في وسط المدينة» 
وقد تعبّر الجملة الاسمية عن التملك عندما تسبق الاسم الأداة شّ 50 نحو: 
بيثم ش اليم 5ر11 55 ةط “بيت يعود للآلهة» 
كتسيم ش ألم بوذاة 52 «سسامووط *فضة تعود للمدينة». 
وقد تكون الجملة الاسمية مثبتة» كما في الأمثلة المذكورة آنفاء وقد تكون 


منفية أو استفهامية أو جملة نهي نحو: 
يق 2 5 2 5 
من لا شسل->©< انوروك 13 مدوم *من هر ليس ملكا“ 
أل امي أت 241 أننسن إن *انت لسث امي“ 


آناك لو آشكفة ..:: +55 15 مماقسة “لاكن ا 
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1 الفصل الرايع ٠:‏ 
الضمائر . 


الضمير ما يكنتى به عن متكلم أو مخاطب أو غائب» فهو قائم مقام ما يكنتى 
به عنه . والضمائر في اللغة الأكدية شبيهة جدا بالضمائر في اللغة العربية من حيث 
النوع والحالة والشكل وان كان هناك بعض الاختلافات اليسيرة 3..إن مالدينا سن 
قواعد وضوابط خاصة بالضبمائر مقصورة على ما ورد ذكره في النشوص 
المسمارية المترجمة حتى الآن وما أمكن استنباطه منهاء ومن المؤكد أن معلوماتدا 
عنها ستزداد بعد ترجمة المزيد من النصوص الأكدية. 


تشمل الضمائر في اللغة الأكدية» على أوفق. الدراسات عنهاء بعض ما يدخل 
ضمن الأسماء في الدر اسات الخاصة باللغة العربية» مثل أسماء الإشارة والاستفهام 
والوصل 

وتضم الضمائر في اللغة الأكدية: العمل الشخصية المنفصلة والمتصلة؛ 
وضمائر الإشارة وضمائر الصلة الدالتة وضمائر الاستفهام والضمائر المطلقة 
وضمائر التمللك. ١:‏ ش 


لل الضمائر الشخصية ودسوسوءط اأوصوووط 
الم الشخصية لاع 0 00 المنفصلة ومنها 
بالفعل. ش 


سو - 


تميز الضمائر الثسخصية بين المذكر والمؤنث وبين المفرد والجمع وليبس 
. هناك ضمائر شخصية خاصة بصيغة المثنى التي ربما كانت موجودة أصلا في . 

الفترات المبكرة إلا أن استخدامها بطل في حين حافظت اللغة العربية على استخدام 
هذه الضمائر. ش 

وحيث ان الضمير قائم مقام الاسم» فهو مثله يكون مرفوعا أو منصوبا أو 
مجرورآء وفي اللغة الأكدية جالة أخرى تسمى حالة القابل عن 01 » وذلك حسيما 
يقتضيه موقعه في الجملة وحكمه في الإعراب.. 

٠‏ أ. الضمائر المنفصلة ومتوبوءط 4مء0دءم06م1. 
تكون الضمائر المحارة لمعيل الي ج01 ارم أو النصب أو الجر 

أو القابل» ومما يلاحظ أن حالتي النصب والجدر تستخد تستخدمان شكلا واحدآ وهناك 
شكل خاصن لحالة الرفع وأخرى لحالة القابل. وفنا باتن جدول يبيسن هذه 
الحالات الثلاثء وقد تجاوزنا فيه بعسض الاختلافات اليسيرة ة التي ترد في 

0 


1١85 07 


فوائد ” 
١‏ . بلإحظ الشبه الكبير بين الضمائر فيّ اللغة الأكدية وما يقابلها ني اللغة ال العربية 
إلا أن اللغة العربية حافظت على معظم الصيغ الأضلية في حين طرأ تغيير 
عليها في اللغة الأكدية نتيجة الإدغام» كما يلاحظ أن ضمائر الشخص 7 
(الغائب) تبدأ بالحرف (ش) الذي يقابلها في العربية الحرف (ه). 
؟. تستخدم الضمائر المنفصلة في حالة الرفع عادة ٠‏ للتأكيد نحو: 
: أن إكلم ١‏ بلات وريم أناك دن 
2003 بعلقسه تدوع أقاتط 8 ستلامماء ممه 
'أنا شخصيا أغطيت 18 وزنة من النحاس إلى القصر». ش 
وتستخدم هذه الضمائر .أيضا في الجمل الاسمية البسيطة حيث يكون الخفور 
المنفصل هو المسند إليه: 
آناكة شرم ا ةمج *أنا الملك؛ 
شر ماتم أت هاغه مستتقس نردة ”أنت ملك البلاد» . 
". الضمائر المنفصلة في النصوص الأكدية غالبا في حالة النصب والجر أو حالة 
القابل» فتشيز الضمائر في حالة النصب بصورة عامة إلى المفعول به المباشر في 
حين تشير الضمائر في,حالة القابل إلى المفعول به غير المباشرء اما حالة الجر 
فترد عادة بعد حروف الجر البسيطة, ش ا 
وتستخدم الضمائر المنفصلة للتأكيد غالباء حيث يشار إلى المفعول المباشر 
وغير المباشر بالضمائر المتملة بالقدله أما إذا أريد 0 على المفعول عذدها 
يستخدم الضمير المنفصل» لاعن الصعين التتميل لمتصل وليس بديلاً عنه؛ كما 
توضح الأمثلة الآتية: 
أويلي كم نيلت مم وورنء! 315مع 2 “رجال مثناء 
أت - نَييشتم' ان ششلم ييزكر لمهأ مسسكدة مسه ستاكام سول 
“يقول أت ليشيم له“ 


كما 


آبوك يشير يكآشي 1351 ساررةا اطع *ابوك ارسل ر اي 
أت تلك علثالة) 23 *أنت نفسك تذهب» 

يات جمدتن تسسعادراع 30ر *اعمل معروفا لي» 

تلدنتي يآت قر أممزلاس "إنا الذي ولدتني» 

03 . يظهر التمويم في. الضمائر الشخصية المنفصلة في حالة القايل : في الفترات 
المبكرة وقد يخثفي في بعض نصوص العضصر البابلي القديم» ويختفي تماما بعد 
ذلك مما يزيد في صعوبة التمييز نحويا بين ,حالة النصب وحالة القابل. 

5. ترد بعض حروف الجر مع الضمائر المنفصلة في حالة الجر باستثناء حرف 
الجر أن 28ع بمعنى ”إلى“ الذي يرد عادة مع الضمير المنفصل في حالة القابل: 


أن يآثيم سرزقةر ودع 'الي» 
كما يرد حرف الجر هذا للتأكيد دائما: 
صبيتم . أن شاشم ييزكرم أن كيش 
5ن" قسه سدعماوععا سسقعة فده سختطوة 
م الخمارة معه» 33 كلكامش» 
١‏ للب . الضمائ المتصلة ش ٠‏ 
أو حالة افق رهن سمال 0 حرو لكر نينا ردق 


١ لام‎ 


الشخص الأول المفردء أما إذا كان الاسم في حالة الجرء فيحتفظ بعلامة الجر ومن 
ثم يلحق الضمير المتصبل وكما يأتي:. ش 1 
العدى ' الشخص الاسم فى حالة الجر مع الضمير. 


01 00 متاق 
١1._المقاطب‏ المؤنث | ببليق . 0 
م 


1 
3 
: 


!' 
/ 
1 


0 لكان 
للك ناوا 
0 هساءاتاقط 


الغائبات | ببليشين ظ 


أما إذا كان الاسم بصيغة المثنى» فيلحق المي المتصل بحالة المضاف من 
الاسم أي بعد إسقاط النون ف فقط ويحتفظ بالألف في حالة الرفع وباليياء في التي . 
. النتصب والجر,: ْ 


حالة الرفع بجبلاي دوقاةط ببلة ‏ ملقاةط 
حالة النصب والجر 2 ببليي 2 وواةط ببليك | م11اةط . 
وإذا كان الاسم في صيغة الجمع؛ فيلحق الضمير المتصل به بعد علامة 
. الجمع وخركة الإعراب نحو: 

في حالة الرفع ببلوي << 22زضاةط 
| 00 ببلوك ‏ هماماةم 
في حالتي النصب والجر ببليي 00 
ببليك ماع50 


| وتنطيق اشوا لقا الجمع سواء أكان لطا 
الألف والنون - أن سدة أو أوث - 364 نحو: 


الانوش ‏ 3-51مةاة ‏ مدنه» 
لبش سك-تمقل . 'الهتهة 
طابتوتتشس :135481-51 ”ثرونه» 


الصضمائ ئر المتصلة بحروف الجر 


و الحق التتساتر 'المفلة نيا عند؟ مسوةا تن حروق الجر» ونخاضة 
حرفي الجر إل 1ع بمعنى *على* وإت 144 بمعنى ”ع“ » ولا تختلف عن 
الضمائر التي تلحق بالاسم باستثناء الضمير المتصصسل الخاص بالمتكلم إذ يرد 
بصيغة ي .وو فقط وعلى النحو الآثي: 


8 


المتكلم إليي ووتاه - "علي» ‏ 


إليك ماله ع "عليك' 
إليك ١‏ اتام - ”عليك» 


إليش دتله - "عليه 2 
ليش وك - ععليهاء 
إلين. أمتاه - "علينا» 
إليكس تسبماتاء ع "عليكم» 
إليكين ومتكاتاء -. "عليكن» 
ليشن سسسقةاء "عليهم» 
إليشين وممللته ع ” 'عليهن » 
وينطبق التعريف نفسه على حرف الجر 1 نه 


الضمائر المتصلة بالفعل 


اما الضمائر الشخصية المتصلة بالفعل» فتقوم مقام المفعول به المباشر أو 
' غير المباشر. وقد يكون الفعمل الذي يلحقه الضمير المتصل في حالة 
6 أي دون وجود حركة تصل بينه وبين الضمير المتصلء إلا ان 
الغالب ان يتصل. الضمير بالفعل وهو في حالة 6م77 » سيما إذا كان الضمير 
المتصل يقوم مقام المفعول به غير المباشرء وقد تلحق الضمائر المتصلة الفعل وهو 
في حالة تجلاع صسزطن5 , | 

وبالنسبة للصيغ الفعلية التي تنتهي بالتمويم تدغم المقِمّ مع الحرف الأول من 
الضمير المتصل فيضعّف ذلك الحرف» وحيث انه بطل ابتخدام التمويم منذ العصر 
البابلي القديم» لذلك قلتما يحدث ذلك. 
والسماشر المتضيلة والفيل في حإلتي النصب والقابل هي كاي 
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فوائد 
00 يؤلف الفعل مع الضمير المتصل الملحق به كلمة واحدة نحو: 
آشيرش سسسمقة أرسله» 
اذنكم معام نللج ”أعطيك» 


١‏ . كان هناك تفريق بين الضمائر في حالة النصب والضمائر المتصلة في حالة 
القابل في العصور المبكرة فقط وكذلك بالنسبة للتمويم؛ ثم لم يعد هناك تفريق 


لذ قد يلحق الضمير المتصل بالفعل دون وجود حركة تصل بينهما نحو: 
ابطرش. (<- نقمسامة "افتديه» 


ييدنشسم مسقم 1001 'يعطيه» 


فذي المثال الأول قأم ل المتصل مقام 0 المباشر وفي الثاني مقام 
المفعول غير المباشر. 

وإذا كان الفعل في حالة 11 2 ٠»‏ فيكون. هناك حركة بينه وبين المتسون 1 

ش المتصيلل»: و في النتحة الخاصة يحالة 7 أي: الخاصة بالحركة. ش 


ماع عسسمكد أرسل رسالة لكك ى 
معام ووم ج85 “سأرسل رسالة لك» 
4. قد يلحق الفعل صضميران متصلان؛ عندها يأتي الضمير المتصل الذي يقوم 


مقام المدمو: يك لوي اأمياشس فسي حالة القايل قبل المفعوا ل به المباشر في حالة 
النصنيه: ش ش 


00 


أطرد أم كه دش > أطرد دكش 
قلط سه < ب - سيدا - درو - سماو ”أرسله إليك» 
. 6. تلجق الضمائر للمتصلة بالفعل بطرائق عدة؛ ققد يلحق الفعل التفرد ضسير” 
متشا : واحد أو ضميران متصلان 0 المفرد أو الجمع؛ وقد يلحق الفعل 
ي صيغة الجمع مير في حالة المفرد أو في خالة الجمع نحو: 


أشير . 4 هع ناقع :أرسلك» 

أشير 0 ككساءاو سوق *أرسله إليك» 

أشي كشوت أكقسسةساعاء دوقع *أرسلهم إليكم» 
لولطوكنوت غ6 سواة4نالوط11 'ليمنحوكم الحياة» 
لولتطوله هات]ئ1[وط:1 "“ليمنحوك الحياة» 


(1) الضمائر المتصلة بالفعل التي تدل على الفاعل 
لصيل فنا الفعل لني الإزمنة المختلفة» المضارع والماضي وما يعرف بالثام» 
أو المزيد بالخاعء والحالة المستمرة وليحمدد شخصم الشاعل بضمائر متصلة بجذع 
الفعل فمذيها ما يتقدم جذع الفعل» و هسي ما يسمي بمقطع المضارعة (كما سبق 


ا" 


' رسف مادم و لل وهصي الضمائر المتصلة بالصيغة التي 
سميث من قبل الباحثين بالحالة المستمرة ‏ 58898 والتي يقابلها صيغة ة الفعل 

الماضي في اللغة العربية كما سبق وان اشرنا الى ذلك. 

0غ( ضمائر (أسماء) الإشارة: ومسمدوء2 عستله م عصمستدآ 

ا ضمائر الإشارة» أو كما تسمى بالعربية (أسماء الإشسارة» تؤلف أقدم 
الضمائر الأكدية؛ وب يمكن تقسيمها إلى ضنفين الأول يضم. ضمائر الإشارة للقريب 
والثاني إيضدم ضمائر الإشارة للبعيد. 

تميز ضمائر الإشارة بصورة عامة الجنس والشخص وحالة الإعراب» 

وتشمل ضمائر الإشارة من الصنف الأول ثلاث مجموعات هي: . 
أ شو 503 وشي بمعنى ”هذا / هذه» وتصرف كالآتي: 


العدد الجنس حالة الرفع ٠‏ حالتي النصب والجر لمعن 


المفرد - المذكر ‏ شو 5 - شنات / شسات 0/6 ق5 هذا“ 
المؤنث شي 5 شيات /شنات ‏ 513/5304 ”هذه 
الجمع المذكر شَشْنْ ‏ سا5 شئوت' قم ”هؤلاء» 
' 2< المونث ثين ودزة شينات أغقمة 'هؤلام» 


مما يلاحظ أن ضمائر الإشارة في هذه المجموعة هي في الواقع الضمائر 
الشخصية المنفصلة نفسها للشخص الغائب المذكر والمؤنث في المفرد والجميم» إلا 
أنها استخدمت هنا. ضمائر للجشار 5 لذا سمي غالبا 0 0 أي 
الضمائر التي تعؤد إلى ما قبلها . وقد ترد في أية حالة من حالات الإعراب. فضمائر 
الإشارة من المجموعة الأخرى تستخدم لتمييز هذا المفمول عن غيره في حين 
تستخدم هذه لكمار لاد إلى أن المفعول المقصود هو المفعول الذي سبق 


ذكره نحو: | 
أن وريم. شات ...... سي قثر نكر تكتبل 
لتطاه أملهم 030038 همأ لولا ع السو عه ومتمعم ولع 


م١/‏ اللغة الاكدية ١1‏ 


ابخصوص ذلك النحاسء ..:.. أبقيت محفظتي (كيسي) في بلاد أجنبية. 
ومما يلاحظ أيضا أن ١ك‏ كثز النصوص التي استخدمت هذا الصنف مسن 
ضمائر الإشارة هو قانون حمورابي وكما في المادة ١1‏ التي تنض مقدمتها على 
أنه *إذا اخذ رجل امرأة ولم يدون عقدها فإن تلك المرأة ليست زوجة“ 
سينِشتم شي أل آشنات غق5قه أن أعنة مسسمكتسمو 
". ترد هذه المجموغة من ضمائر الإشارة لاحقة للمشار إليه وتعمل كصفة؛ 
أوبلم شو شاراق 5316 تا سسأعورج 'هذا الرجل سارق» 
آواسم شين.. رقا 608 ...هقضزة مسبكةججو 'هذه الكلمات باطلة» 
ب, آأنوم سقممع وانيتم تاناغآصروع *هذا / هذم» ش 


وتصرف كالآتي: 
العدد الجنس حللة الرفع حالة الجر خالة النصب: ' 
المقر د المذكر أنلوم .. سسقسمه أآنليم ‏ سستصمع أننام «يقتصمه 


0 


أو 2 
المؤونث أنيتتم «رداءتسمع ١‏ أنيتم اساكتممع ‏ أفيتكم 0 داوع 
وبالنسبة للجمع, قد ترد هذه الضمائر في الحالة المباشرة وقد ترد في الحالة 
غير المباشرة 
الحالة المباشرة الحالة غير المباشرة 
الجمع المذكر أنوتم تممه أنوتم ‏ مرغمسصمه 
المؤنث ‏ أناتتم ‏ صبغقممة أنناتم مومه 
فوائد . 1 
١‏ . لم يرد ضمير الإشارة الكامن بالمتشنى اددترادين اللهجة الأكدية القديمة 
فقط؛ نحو: 
أنتيق ستسصمج «هذان» في حالة القابل. 


". قد تلحق هذا 00 اسل 


بك اما السيت 0000 قار الريك الو راقن القتفون المتأخرة 
قري ويضم الضمير. آج هع بمعنى: ”هذاء ومؤنثه أجتا 
يصرف هذا الضمير إلا أنه يميز الجنس والعدد ويجمع بإضافة آنسّى 8ممع إليه 
فيصبح جمع المذكر أآجِنَنُوَتْ د84هموعة وجمع المؤنث 
كما يمكن أن يلحق ضمير الإشارة آج هع ضمائر شخصية متصلة نحو: 

آجَش د5قعو أحَِشْن سمدقةعه . 


لكوع *هذه“. ولا 


2 اهب 


أجنست باقسدووه . 


أما ضمائر الإشارة الخاصة بالبعيد» فتضم الضمائر الآنية: 


التعدد 
المفرد 


الجمع 


(”) ضمائر الصلة الدالحة ومسمصوءط عجتاماع اسه «فتستسمعاء 2 
كانت اللغة الأكدية تمتلك في. العصور المبكرة من حياتها عدداً من ضمائر 
الضلة؛ وكانت تلك الضمائر تميز بين العدد والجنس وتاخذ شكلها 0 ش 
موقعها من الإعراب؛ وترد في حالة الإضافة يتبعها اسم في حالة الجر أو فعل 


المؤنث2 ألنَيكم ٠‏ مدنلاب ”تلك» 
التوم ممدحن[ان'أولنك» 
الأخم . مريؤقلان *أولنك» 


32 م 
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اللهجة الآشورية 
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في حالة الشرط 6اتاءصتاؤطنا؟ . ويمكن تتبع وجود ضمائر الصلة الآتية: 
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شت ١‏ 1 
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وقد بطل استخدام هذه الضمائر باستتناء ضمير المفرد المذكر في حالة 
النصان شس 5 ؛ إلا أنه يمكن تتبع استخدام بعضها في عدد من أسمام الأشخاص 
وبعض العبارات الجامدة من العصر البابلي القديم نحو:” 

شوسين «تمسدة وشت ايا ووهدوة والمصطلح شت موش بمعنى: 
ليلا لقم و3 وشت أن أدب )وق بمعنى "نهارا“. 

أما ١‏ الضمير ش بمعنى: (الذي)» فقد حل محل جميع ضمائر الصلة الأخرى 
واستخدم لجميع الحالات بغض النظر عن الجنس والعدد والحالة الإعرابية. وقد 
استخدم بالدرجة الرئيسة للتعبير عن حالة الإضافة فيما إذ! كان هناك ما يفصل 
بين الاسم المضاف والمضاف إليه أو كان هناك اكثر من مضاف إليه واحدء أي 
أنه أستخدم . كاداة تعريف للاسم أي مايقايل “أن * شي الأمة الإنجليزي بة كما في 
العبارة خهقا عط 2ه يما 116 كما سبقت الإشارة إلى ذلك؛ إلسى جانب . 
استخدامات ومعان أخدى وردت في النصوصء وفيما يأتي بعض من استعمالات 


الضمير اش 58 : 
أواتتم شَ شرم | تتلأطمة و5 ةجع أكلمة الملك» 
5 يطاريم ستيق)هم و5 قود الفدية» . 
شردكم 5 ش ماقم 1ه وق ستاسسمك ومسحروة ”ملك البلكد القوي» 
مار شرم ش مات ختني ‏ 1944[ 1034 59 مسددة “اق 'لبن ملك بلاد ختي» 
شر ش يلك عاتالاً و بمروة “الملك الذي ذهب» 
مام ش بطش دةانالدطن دة مسقم "البلا التي أحياهاء 
شرم ش أن ماش إبر ب لاطأنالة لاقتأقسر ممه و5 استححروة "الملك الذي يدخل بلاده» 


(4) ضمائر الاستفهام كسناممره 8 ع اجلفمعه سرعكس1 116 


وهي ضمائر (وبالعربية أسماء) كلاو د 


من لكر 


١55 


أ. ضمائر الاستفهام المستخدمة كأسماء وهي: 
ضمير الاستفهام الشخصي مَشّم موسسعهدم بمعنى: *مّن»» الذي لا 
يميز العدد أو الجنس أو الشخص إلا أنه يصرئف حسب موقعه من الجملة 
فيكو كرن في حالة الرف ع أو النصب أو الجر. 
ش ممم نا 0ق 12 سم سعممممم ‏ ملسم مستسسقيد 
وقد يلحق بضمير الاستفهام هذا ضمير شخصي متصل نحو: 
مح شن در . وصدودم ”من هو ذلك5* وفي البابلية الحديثة: 
أ من . شسْ سس - تسصوم ألو ”مع من منهه؟» 
؟”. ضمير الاستفهام مينتم 5052م بمعنى: *ماذا“؛ الذي يصرف كذلك 
كما يصرف الاسم ,دسب موقعة من الجملة» وقد تتُمدُ الحركة الأخيرة منه 
في الجمل الاستفهامية بدلا من الحركة الأولى: منوم؟ 01:5:0. 
وقد يلحق هذا الضمير أيضا ضمائر شخصية متصلة: 
مين - ك - سوقم ”ماذا منك؟» مين ي 50-1+7مم ”ماذا مني؟» 
وقد.يدمج ضمير الاستفهام مينم مع حرف الجر أن 8نة: 
أن ميزم #مستصامه ودع فيصبح أنمينيم 7 تدتهتسرمع 'لماذا؟ 
أ مع الضمير المتصل. شن 5 ' 
من هزم ليصبح مش ب5قام ”ماذا له؟ 
ب. ضمير استفهام يستخدم كما تستخدم الفة وهؤ الضمير أَيوِم :233:01 
بمعنى 'ماذا؟»: آيُوم يللكم #سدهءاذاا سؤووي *أي واحد يجيء؟".. 
وإذا لم يكن هناك ضمير استفهام؛ يعبر عن جملة الاستفهام في الكنيمة وذلك 
بإطالة المقطع الأخير من الكلمة الرئيسة في الجملة نحو: 
إفلبيم ييصبتو أول ييصبتو #بفعططمه لت قتقططوذا سغقلوء 
بدلا من: : لبتم ييصيت بكوططووا مدخةاوع بمعنى: ”أيقدرون علمى 
أخذ الحقول أم لا؟". 


)5( الضمائر المبهمة وبرردومووط ع)1د 110623 


تقوم الضمائر المبهمة في اللغة الأكدية مقام ضمائر الصلة وضمائر النفي؛ 
.عندما تتصل بها أداة نفي» وفيما يأتي أهم هذه الضمائر وبالصيغة الأكثر شيوعا 
رت الي مي 
تستخدم إلا نادرا: 


ْ 51 1ه 
١.من‏ من 211-1110 > مئمن نمسم مس مهن 21318111111211 هسم 
ل" 


ويعني الضمير “احذ حذ» وفي حبلة النفي يصبح المعنى “لا ابحد > 
". مينم دض 0-1112اتاقتدم > من سم ومسمتمم > مم وملتسامم 
/ولغتي: الستمير” شيء ما' وقد تلحقه أداة النفي ”لا“ ليعني: ”لا شيء*. 
"". أيهم ْم وبه-سرووج أيوم 2000 
ويعني الضمير ”أي أحد' وإذا لجقته أداة النفي ”لا اصبح المعنى:”لا احد*. 
وقد يرد هذا الضمير بصيغة المفرد أو-الجمع؛ وقد يرد بصيغة المذكر 
والمؤنث: آيشم 1110 بمعنى: «بية؟7) 


ا 22100 ٠‏ 
(1) للمزيد من التفاصيل عن هذه الضمائر والضمائر الثادرة الاستخدام منها ينظر .لق - اه .مه بمتجن1 
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.١‏ حدد نوع الأسماء الآتية أهي صفة أم موصوفة؛ مشثقة أم جامدة 


بورم. اسقط هلمم تتتتسلة؟ 
ديم نا نميا بيم نكن 
دمقم مانا طرق طايم ناطق 
داهم مسقل شيليمر. 2 مستاموة ' 
دسم 1 0811 ربشم تماق 
لبش مسمسقطعا قائم ساق 1 
أويللم 2311 بلاطم , تنم 511 
كشاام 11ن530وا 
". حدد جنس الأسماء الآثية واذكر جمعها ومعناها: 0 
شد 0 طيتم مانا مز صلا 
مارم للا" أومم ناتلا 
أيرم 0 كليم مسسطلها 
ماتدم 0 شيمم اناتور , 
خيرم 10 بكم تتسسطع . 
إنزم . نا شمشم «داكسسوة 
يدم 1 بيكسم اطاط 
لييتم تن زطلا شرم لللفوككك 
ابم تسمسالسطة ببلدم معط . 
ران سق رق اينم 11 
ريشم , م قاتم ١‏ ةن 
إصورم م1 155 أزئسم 00 
أمتسم 110 ملكم تسم للم 
شرم - مسسامسوة العم رملا 
مينتشكم ‏ ورب ةتصماه أيم تانتاطة 


ك1 


*. ترجم إلى الأكدية ما يأتي مرة باستخدام أداة الإضافة ش 52 وأخرى بدونها. 
عبد الملك ٠‏ عبد الرجل؛ بلاد الإله ؛» اله البلاد عاك لبوا تمدن ده 
البلاد » بوابة مدينة الملك ؛ مدن الملك » ش 


4. ترجم العبارات الآنية إلى العربية: 


1. أآليم ش ورد شرم تستضدة لقنودم ده بسسجاع 
؟. أآشكام ش شر اليم تاد د55 52 ستطدةقع 
*. كليم شن بيت أويلم تستلاة غقط و5 سبطلوجا 
4. ابْلكم ش آل شرم ستسصعوة ل 55 مسسللسطة 
8. صلم شن إل ماقم سكقم 1 و5 سسلاوع 
5 كلب أويلم ممسئاتصم طولم]ا 


ه- اكتب بالعلامات المسمارية وترجم إلى العربية ما يأتي: 


أدق دسم ٠‏ - 8-171 
أ-و-لم 2-11-1114 
أن نسم كسب نسم نسما-طقما سمتلسع 
شمر ل أم جو إت- مد لمم نا-2 مااع لاسنا تم سوق 
أنعم نب أم تنا سناط-2 م لاتناقق 
إلى رموتم معطم اا 
أمم - بهم - نسم مدنا -أطعه؟ دنا سوست 
أ قد شان - أم تزه رمدم مدصنا 


- اسع ؟ 02-1 اموق 


أب شم نز كدر إم شت لك لم مداتصسدة مست-مط-ته مكو 


أ-ن بيثم شه نم - إم 1ا-تطعهة. لفط 2م-سه 
إن هدك - أل امم مستا ممممرا-مم قدصم 
أ- وق لمم ْ 500 
وَ- آل ثم 173-81-0 


ا 


5. اكتب بالحرفين العربي واللاتيني» وترجم إلى العربية ما يأتي: . .. 


00 ا ري ظ حصن جوع 
4 ]حت ور ]دم 
ل 724 عع صم 1 مسحي 


جم تم ل ع ار بسن 
خخ ع ع م حر 


ترجم إلى العربية 1 
١‏ بم-إل شدده -] أم إن هم قم سلم-مع- عرع ب مس صسوة اعمط 
؟. آلن. أن ف-نم ٠.‏ مستص- 03 سمسه-ة 
م إدذن قم آة مثر ار لم اسه عنقم أم-قن دهدا 
4. آشَ ش-اآة آ-ى-لم 2 ' و ألا سه أم-سوة-قه 
8 أشب شت سن , لمة-25-59 
5. ورد إكلم ‏ ' ؤ ٠‏ م ذلاماء 7220 
/. تسر مب شب ا - آم ود ادلم 521 
4. ل_ايبدب “مسن دوك عأدد ل سوا" نط-طت-ن! 
8 ل بل مه ددر أم شس قسر 01 قم عون ممق وق سم سمل مقع 
3١‏ مأل ]دو -لم هب - إشدر م تسو وزع-ع 5 تدأ أده “قم 


0! 


ال “شك أشا-ت إقلم 20 «تاوه سانو / 
؟”. إتقات ب - إل تبش هام هط 1-01 
"3 إت تش ن ْ ش 0( 
4.. رتش 2 
8 أن أش شه تي ش 1150م 85د مودو 
0/١‏ آلو-تدي شد ,نتم ال-2 1ن ندند ملساو بسع 
“ال [-ن لي شاش ناق- أق-أم ممع 
6 بم - إل خد ‏ أل قم إم نلعأ ن-أتدياج امعط 
ف [آلنم بيت ١‏ بش ١‏ لا ق-أط-ة أقط مومع 
ل 6و-واط 
59 هلك اق شس ناق-0 نا -نا!-نارا 


تمرين: اكتب بالحرفين العربي واللاتيني وترجم إلى العربية ما يأتي 


2000 الأسماء ال الآتية ة إلى المفرد والمثنى والجمع المذكر والمؤدث في 


شرم ش ع دنسم طن سرع 0 
شرتم 511 جتملم يع 
ببسم تسراة كبتكم لم4 ]1 
وردم ه722 مرصم 1211 


الفصل الخامس 
العدد والحروف والأدوات 
-)١١‏ العدد فرع طصنل8 


تير النصوص الرياضية المكتشفة إلى أن العراقيين القدمساء 
افستقددوا طركتسن اتيت ترق السام الفمدها الأول حتبو اناد يام التق ري" 
1ةتررزوء2 المعروف لدى بقية الأقوام العاربة» أما الثاني فهو ما يعرف بالنظام 
الستيني «مع)525 أومنزوءععج«ء5 الذي يظن أنه من ابتداع السومريين وكان يعبر 
غالبا عن بعض الأرقام بعلامات خاصة لا تزال قراءة بعضها غامضة لحد الآن. 
وتميز اللغة الأكدية بين الأعداد الأصلية والأعداد الترتيبية والكسورء وقد 
وردت في النصوص المسمارية كما ياتي: ٠‏ 


الأعداد الأصلية: وروت مسا اومذلدو© 


يقابل معظمها الشيء المعدود أو اسم المقياس؛ وهي عادة غير معرفة وتميز 
الأعداد الأصلية من حيث الجنس وفيما يأتي الأعداد من ١‏ إلى 15: 


: المونث ١‏ 
الحالة المطلقة | حلة لنكرة | 


سه ا مبمسيمييل 

و8 | إشيّات أقناقل 

0 نه | يا 

.0 سقسلة 0 شت اك 


تسسكقادة 
1 ادع 


1 00 
امع ترم 


قط 
5تسدوق 
5 


00 اذ امك لط 24 00105 


ل 50556 


1 تَشَيِتَ ' 


ال الك 7 سك 57 1 يذ مس1 ع 1" بت 65 
شرم إتسبر شرب ت | 


وى 


وميد مجوجي لماه ل 
: 


من الملاحظات أن 1١‏ و؟ هي صفات» تسبق عادة الاسم الموصدد ف وتثز ف 
معه من حيث الجنسء أما الأرقام الأخبرى» فهي أسمناء وترد عادة بعكس جنس - 
إلأسماء لتابعة لها فتمتخدم صيغة المذكر مع المؤنث وصيغة المؤنث مع المذكره , 
وهذا ما يعرف بعلاقة العدد بالمعدود العكسية؛ وهي سمة من سمات اللغات العاربة” 


يصورة عامة. 
أما الحالة المطلقة بالنسبة للأعداد أت 15 فلم كره هدوثة مقطعيا) وقد 
. سجل بعضها في حالة النكرة والإضافة؛ وكما يأتي» وعرفت الأخرى قياسا: 


. 
ين 
إه و 
14 
2 


٠ 
0 
14 
0-3 
محا‎ 
سما‎ 
تا‎ 
5 
ذأ‎ 
ك2‎ 
ديا‎ 
- 
1 و‎ 


استينس يرت 


كا 
2 
2 
ا 
1 


3 


ٍِ 

3 

ىا 

ع 

ص 

لدو 

زدى 

- 

أ 

53 

5 ء_ 
ع يع كر 0 ل - 
حا أ جد © إل قي ١‏ 


0 
ا 
١‏ 
ين 
ا 
نت 
ود 
2 
00 
كم 
08 
و 
1 ٍ 
5 
2 


خخ 
2 

1 
208 
© عم 
ون 5 
َُ 
ا 
3 ط ٍ 
55 


03 
9 
5 
ع 
طلم 


ل 


45 
. فوائد 

,١5 1١١ الأحاد تسبق العشرات في الأعداد‎ .١ 

ا الأرقام ٠‏ إلى "٠‏ هي عبارة عن صيغة المثنى للأرقام المذكورة نحو: 


د اك إشرا 5 وفي حالة الجر إشري 
: « اعد شيلاشا يلليك 
4٠‏ ح إربا قط 


- خنشا وؤوون دخمشا سم 


٠‏ لا تعرف طريقة لفظ الأرقام 70 - »4١‏ أما"الرقم ٠٠١‏ فيلفظ مبئسّة غج'عمم 
: والحالة المطلقة ميثشم 1 تق أما الرقم ١‏ وك فكان بلفظ 588 
| ولا تعرف بقية الأرقام. 
04 . في الأرقإم المركبة» تسبق الآلاف المئات وتسبق المئات العشرات. ش 
له . في النظام الستيني: ؛ تلفظ الأرقام كما يأتي: 


56 شوش لؤّة ‏ , 
19007 0 شينا شوش أقهة قم 11 
4ه تيش شوش أقدة 5 

)٠١ <50( رقم‎ ١ شيل‎ 806 

0٠0‏ شوطائير 251 قدعة 

6 شارم سضةة (50< )6١‏ 

306 شوش شر . لكان (حة” »ا 60) 


ظ الأزقام الأخرى غير معروفة 
الكسور . 
أمكن التعرف على الكسور الآنية: 
مشلم ملكتم 


ممسؤادة ومزنتها شلشتم مربؤقسادة 
شنيائم ‏ ددغ ةمعصأة. 


0 
5 5 
- 08 لله 
8 2 
1 : 
عإم مإهد مإهم 


: وعند الكتابة؛» 3 يستخدم الأسلوب السومري في كتابة الكسور حيث يسبق 
الكسر الكلمة 161 ويعقبه ,641 نحو: 
+ -1ه0 1018 ش 


الأعداد الترتيبية ' ٠‏ 

تصنف الأعداد الترتيبية مع الصفات» لذا فإنها تتفق مع الاسم الموصوف»ء : 

. أو المعدود. من حيث العدد والجنس وحركة الإعراب. إلا أن النصوص المكتشفة لم 
تحفظ لنا جميع الأعداد الترتيبية» لذا فإن أسلوبلفظ البعض منها غير معروف يعد. 
والأعداد | لبر 


الأول 

أو 

الثاني 
الرابع 
الخامس ' 
السادس 


الحادي عشر 
الثاني عشر 
الثالث عشر 


الرابع عشر 


س3 


إشتيوم ككف 
مخروم/ يانم مسداسمةم/سسة دم 


شلوم . لم5 
ىم | لااتاراءع 
شمشم نا قر 
شبشسم صسككة 
شودشم > سسكلءة > 
شويبوم مارناطعةق 
ستمكلم . ش م 581111 
تِشُوْم - ش لق 
إشرم لتنامع 
إلتبلشبمرو سرع قمعل 
شينشيءرو دع مداق 
شلشبرو عم ‏ او 
إربيشيرو 6«عةمطمء 


مخريتم 'يانيتتم +جسساغتصدم داك لمم 


شنيكم مسسغتموة ١‏ 
بوم لطعم 
خمشتم للك لتلا 
ل 577 500 
شدببوسم نا لداع 5 
نمست اننا سوق ١‏ 
تشوتم | سح 5 
إشروشسم سنطشلق . 


وجميع هذه الأعداد محعروفة م النتضوص البابلية القديمسة: وفي النصوص. 
٠‏ الأثنورية ولببلية للحنيثة لمكن التعرف على 


5 


الأعداد الآتية: 


إن شلش جيري 
أن ريوتم شكتم 


ومتمماع 151و ومؤ *في حملتي الثالثة» 
مسشؤغدة بماغقطكم وو *في السنة الرابعة» 


أما عند كتابة التأريخ فإن الرقم الترنيبي يتبع الاسم دائماً: 
أوم 7 كم ددىء!-7-دن ”اليوم السابع* ويكتب بالعلامات الرمزية دائما 


وليس بطريقة الكتابة المقطعية. 
الحروف والأدوات 


.١‏ أدوات النفي ا 


للنفي في اللغة الأكدية أداتان هما أل د ولا 13 تستخدم الأولى لنفي ' 
الجمل الخبرية والجمل الاستفهامية التي لا تضم استفهاما أو صفة أو ظرفه أما 


الأداة لا 18 فتستخدم لما سوى ذلك؛ مثال ذلاك: 


آل الك م1[ أن ع 
آل شرم' شو مستخسدة أنا 
لا تميلسخ موالدمة 13[ - 
آل يكشد مدقا إن 


ش لا يكشد 


“وى و ود #6 
ميم لا تتطردش 1ككموسلم) 5! ستمتسصو ع 


لاز 13 59 : 


"لم اذهب» أو ”ألم اذهب؟؟ 
“هو ليس ملكا“ 2 "ليس هو ملكا؟' 


“لا نجه * 


ل 


الذي لم يبصل» | 
'لماذا لم ترسله؟» 


ومما يلاحظ ان نفي الأمر يتم بوساطة الأداة لا 13 والفعل المضارع 
للشخص المخاطب أو الغائب. ويكون بذلك صيغة النهي. أما نفي الاختيار أو 
الإرادة ومقتاه7؟ عستتموعلا فيعبّر عنه بالأداة أي / أي أق [ ه ,هزه ,2 
بمعنى: ”دع الا...“ تسبق الفعل في حالة الماضي نحو: : 


آي انكر «زمللمين نرج 
| ييدن 


1 


3110 اكت 


"دعه لا يغير» 


“دعه لا يعطي “ 


لواحق الظرف وؤيو+4ةم 


تصاغ الظروف في اللغة الأكدية من الأسماء والصفات غالباء وقد تصاغ 
أحيانا من الضمائر والأعداد؛ وذلك بتغيرات وإضافات معينة أو بدونها. وغاليا ما 


تصاغ ظروف الاستفهام والإشارة من الضسمائر. وفيما يتن 


بالظن وف ويعض الطلروف الخالية من الأواحق: 


.١‏ أ(ه) زسع 


: وهي لاحقة : , حالة النصب تستخدم بشكل رئيس في ظطروف 


ندن تهنا سدم اوم - "على اليمين* 
سولق س5 > *علي اليسار» 
رم تومن ع خهار؟ 
موشسم سو ع مسار 
شممه قاسو -ح ‏ ابسرهة 
ناك 20200 “كثير ا“ 
كيام سمسقوو] ١‏ ع ددائما“ 


5 1 8 لحق بالنرجة أل تيسة الأسماء المعلة الأشر 50 كلما تأسق الأسمام 
المشئقة ني جذوق ل سعيهة: 


1 


أخينا قنع وله “هذاء على هذه الجية؛ 
يانا م “أمام * 

أرما "منذ الآن »> 

1 قاع سد | <*فالياً: دائما» 


'منفرد؟» 


0 أ(م) (تم)ن ١‏ روفي لأهقة طرف مكان وغالياً ما تقوم مام هر شا جن ممع أده 


' 5 53د ف اليم اكاب‎ ٠ 
: قفي حالة الجر وقد يلحق بها ضمي متصيل‎ 


ان 


ريم دوبتطءون :- «في: الذاخل» | | 

م 2# 4 الها ام 0 

قرش بققسطمهه * < قريم اش ار5-دربرطعون "داخله» 
: ْ 8 اطرعن0 

إلتوم . ' 2م1118 - "فيمابعد؛ ء: 


5. أن(م) / - ابن(م) (س)سمعء / (0)ناقية وهي لاحقة ظرفية كثيرة 


الاستخدام: ظ 
وركام مسسقاموم > 'فيما بعد»» *ثم* 
شئانئم «رسمؤامو5ة ع "لمرة الثانية» 
ال ول" يادينم تلاساسقصقم 2 - "قبل' 
ش إلسينم صسسدعله ع- “فوق”' 
شيلام اسسقاموة -. '*تحث* 
دارائتم مسسصقمةل ‏ 2ح بدا“ 
وفي العصصوز المتأخرة عندما سقطت النهايات الإعرابية» تيرت ذه 


:اللاحقة إلبى أن سع- ركد تسق النرن ابهذ فى يعض اللهجات اوري 
0 .والبابلية المتأخرة وتصبح النهاية عبارة عن حركة قصيرة > 2 . وغالبا ما 
تستخدم اللاحقة الظرفية المختصزة.هذه مع حرف الجر إن 0001 في. 5 


صيتان ‏ «خن:ع - "عند شروق الشمس* 
شيلآن مقائة ع "عندالغروب - 
إلبن 0 2. «هإه ست 'فوقء 

يانا قمصقم ع 'مام* 


.. إن انا قسقم ومز - "مام؛ 


|. ه. اللاحقة الظرفية - 1ش 15- هي منن اللواحق المنتمية للظروف المشتقة من 
|. الأسماء والضفات: 6 ش ش 


0م14 اللغة الاكدية ‏ ' ش 2 


خنطشس 3< تاصق 

' دنش قتصدرول 
أرش 0 دنا 

7 .. موشيش 0 كأقهقس 
شدكدش 500 
اخيش << قتسوود 

آزآش 1715 
أخريش 5نقزاة. 

دمقش ا#نوصول 
كيش مما 


إليش لك 
شيليش قناصدة 
دارش ةل 
إن اركايش أومي ‏ هدمة #نسقئايه دض 
0 
من الضمائر وكذلك في الظروف الفاصلة نحو: 


أييشيم م1 ع 
انيشم ةصيه 
ايشم . مقن 
أميشم 111 
ورشيشسم سة 1 ع 
00 


سوق و5 - 


السسسم 


2 


5م 4311 


٠‏ الحلا 


«أبد!» 


«أيد!“ 


اللاحقة الظرفية - إش - (م) (5-2)0ف- : وتستخدم غالبا في ظروف الزمان 


شهريا؛ 


'سنوياء 


/. تستخدم اللاحقتان - آتدّ(م) (ص) مامه وآت )ع مع ظروف مختلفة نحو: 


ل ان 


دي 


إمُقتم 
تمالأتسم 
أشرت 


مع مس" 


6. وفي بعض الحالات يندمج حرف الجر أن 


2 لاللاء 
ل اف 
م 


00 


000 


«البارحة» 


"واقفاء 
“بسرية» 


أو أن هته مع اسم في 


: حالة الجر حيث يعمل الجار والمجروز عمل الظرفء؛ وفي فترات متآخرة ‏ 
استخدمت هذه الظروف نفسها مع حروف الجر: ش 


امت 


مت اليك 


مقطا 


برام فكت 


ملسي 


< ء إن + مت أاوسررو)ما 


:كم طول؟» 00007 


استخداما هي: 


إننن وسصومة *الآن' وقد اختصرت فيما بعد إلى إن 8ه 


إن / كيم إنَن 
إشت إنَن 


اد إِنَن 


مهأ سكا / مدأ 
1111 لأا 
مما 201 
ويلك 

1 

10 

21 


كت 


9 “ثماما» 
*منذ الآن*؟ - 
'حتى الآن*. 
ل الحال» 
”دائما* 
7ك3ل» 
ونا“ 
«الآن > 


"1 


حروف الجر و:رمغ)زؤومء2 
يمكن تصنيف حروف الجر الأكدية ا : 
الأول حروف الجر التي فقدت منذ فترة مبكرة جدا تسبق تدوين اللغة الأكدية؛ أي 
اثر للأسماء أو الأدوات التي اشتقت منها. أما ©الصذف الثاني فيضم حروف 0 
التي يمكن تتبع أشكالها الاسمية ومعرزفة أصولها بسهولة. كما يمكن تمييز اكثر من 
مجموعة واحدة من روف الجر الأكدية تثنتمل المجموعة الأولى منها على 
حروف الجر البسيطة وتشمل الثانية دروف الجر المركبة أما المجموعة الثالثة. 
فتضم عبارات ومصطلحات معينة تستخدم مقام حروف الجر. 


أولاً: حروف الجر البسيطة ل انا سنك 


تم جرعر ربلد الإسلةل بذك قار رن نو عله مسقي يعن 
انها حروف جر: فإنها ترد دائما في حالة الإضافة وتجر الا اسم أو الأسماء التابعة 
لها. ولا تلحق حروف الجر البسيطة من الصنف الأول ضمائر متصلة في حين حين 
ش تلحق بها إن كانت من الصنف الثاني . وحروف الجر البسيطة تضم: 1 
١‏ إن ودزء تلفظ غالبا إن 135 وفي هذه الحالة تدهم التون جع الحرف الصحيجح 
الأول من الكلمة التالية نحو: | 
ايان انقبرم] < إن يان قم م *في الامام» 
إطب أطسطاز إن طوب 1طد1ةمة ”بشفقة» 
والمعنى الرئيس لجرف الجر إن - 108 هى رني) للزمان والمكان نحو: 
إن بيقّم مسلط وم "في البيت» 
إن أرخ دور أمس ال 0ة همل "في شهر تموز» 
"أن هسه 
وتلفظ غالبا آن 0 حيث تدغم الثون مع الحرف الضحيح الأول من الكلمة 
التالية لتولف كلمة واحدة نحو: ظ 
0 اشم مسؤقدع *<أن شم : وسةكرم)صج بمعنى :كما“ 
أمييْم برد تصرسع < أن مينم سسنصةص ووه “بمعنى "لماذاء 
دض 


ويعني حرف الجر ل 28 الى لجر 
أن نارم مأعقمقصة 2 1 ان 7 
"ا كي نآ 
لم يرد حرف الجر كي ا قن اسمن لأكدية ولبلية والأشورية 
القديمة إلا نادرا وان معانيه الرئيسة هي: ظ 
“مثل* نحو: كي إشات 1530 15 كالنار» 
ْ *استنادا الى“ نحو: كي ليبّيشٌ :5ةططذ! 15 ”استنادا إلى رغبته» 
؟. كيم مستا < كي م وكا ٠‏ 
". والمعنى الرئيس له ” كّ : كيم آبيم «دئط2 مت[ “كاب 
.أو استنادا إلى: كيم ركساتيش 5 غقع 1ك وصرق! ”استنادا إلى عقده» 
5. كيمو 5دو! وهو شكل من أشكال كيم و«موت! ويعني ”بدلا من* وقد يلحق. 
بهضمير متصل. ا 
5 لام وة]ا < لا حام ودر + 15 زيعني: قبل ' من حيث الزمان: 
لا. إمم هسه وقد يختصر إلى إيم م ومحقم في اباي ولد بدي "في 
كل مرة»: ش 
إيم أرخ ‏ 5 ودمة ”في بداية كل شهر> 
/. شم وصصدنة؟ ويستخدء كحرف جر في الآشورية القديمة فقط ويعني *استنادا 
الى“ نحو : ١‏ 
شم ليبيّك ه1ةطط1! مسصسة . “استنادا إلى رغيتك' , 
لانن اوء يستخدم أيضا كحرف جر بمعنى: ”مع»: 
اناك أ كات 57 د معاقصة “نا معك» 
٠‏ آد لج وقد يختصر إلى أد : 0ه والمعنى الرئيس له ”حتىء *طالما“: 
آلك آد آل ني 013171 عازالو ”ذهبث حتى طيية» 
١‏ قنَدُم درون وفي الفترات التالية قَدْ لون بمعنى: ”مع “» ”سوية؟: 
قدم شبركتم سا5 مون 'سوية مع المهر > 
ويستخدم في النصوص الأدبية الآشورية والبابلية الحديثة فقط. 


5١اشت‏ نز 
المعنى الرئيس هو ”من “ للمكان و ”منذ» للزمان اوه في الب اا ء 
بصيغة اشتم سدؤةة وفي الفترات التالية إشت 4نةة .وفي البابلية الو سيظة 

والمتآخرة إلث دغاة و ألت دغإن وفي الآشورية الحديثة ' لس نوو . 

1١‏ اشت 151 مع وهو ذو علاقة بحرف الجر شت" لاق وقد يلحق به 
ضمير متصل. ومن الصيغ التي يرد فيها في الأكدية القديمة إست غ156 وإست 
1541 كمأ في أسم الملك الأكدي مسن - إست - س 11130-15]11-510 وفي 
البابلية القديمة إشت 158 ويصبح إشتا - 1845 اذا اتصل به ضمير متصل إلا 
أن هذه الصيغة لا ترد الا في لهجة الملاحم والأساطير: 

وفي الآشورية القديمة. إشت غ1 والوسيطة | إشت دك1 وإذا اتصضل به ضمير 

متصل أصبح إلتِ 1166 

أما في الآأشورية الحديكة فيزن على صيغة إس أووا . 
45 دات (-ن)غ03 بمعنى: : "بعد '» ”وراء» للزمان والمكان. يرد في نصوص قليلة' 
من العصر البابلي القديم وقد يلحق به ضمير متصل وفي العصر الآأشوري 
الحديت برد غالبا بصيغة إدّات 314 < أن دات قل ووز 1 

. أ “هدوع بمعنى: ”يقابل , ”بمائل» دكي هرون اعد 
الآأشوري- الوسيط فقط. ' 

١>‏ إل ذلع. 

وفي النصوص الادبية البابلية إل ا ؤقد يرد بصيغة إل 1ه وأحيانا 
إل واء . وقد يلحق به ضمير متصل ومعناه الرئيس ”على*: إل اليش مقتاة 1اء 

3 مدينته؛ “ضد:: إل شسران أمقمروة زا *ضد 0 

٠‏ إل 8 بمعنى: 'ماعدا' ولا يلحق به ضمير متصل أبد 
ات 1441 بمعلى: ”مع“ أو *سوية مع 5200006 
إن زكارم شنيم ستصطقة سأموقوااج 0ن مع رجل آخر» 
8 يلسم لفط وفي الفثتر ات المتآخرة بل الوط ؛ ويعني: 'بلا»: 


يلم شيب أ ركساتم. / ساقس نس تطئة مسسطلوط 'بدون شهود وعقد' وقد يلجصسق 
به ضمير متصل. 
.٠‏ أشسم مسؤقد * < أن - شم سسيرة ممع “؛ وفي دك المتأخرة سقطت 
الميم إلا أن الميم تبقى دائما إذا ما لحق حرف الجر ضمير متصل. المعنى 
الرئيس 'بسبب» 'بخصوص»: 

تسم زكرم شيم سنسوة سنموعاك سوقم *بسبب رجل ثان. * 


ثانياً: حروف الجر المركبة | 1258 


ويقصد بها الأسماء المنتهية بنهايات ظرفية معينة أو أنها مركبة مع حرف 
من حروف الجر البسيطة لتؤلف حرف جر مركب. أما الفرق الرئيس بين هذه 
الحروف المركبة وبين الجار والمجرور الاعتيادي فهو الشعور بأن الاسبم'في 
حروف الجر المركبة قد فقد معناه الأصلي. 

. وفيما:يأتي أهم حروف الجر المركبة ومعانيها الرئيسة.. ْ 


١‏ الثم متمق / إلينم "انارق 1ء. في الآشورية وفيي البابلية المتآخزة 
يعني: *فوق ؛ ولكن في البابلية والأشورية القديمة يستخدم ليعني: ا 
عدا“ 


شيلام تصن سقاصدة :“تحت 0 

أللانم دصقلا في البابلية القديمة "بجانب» 
وركانم . مناه قي ليق في البابلية القديمة *بعد؛ 
قبرببنم ا مسندةمءيعءن في البابلية القديمة *في* » ”داخل» 
كيدان ناط 1503 في البابلية المتآخرة "خارج* 


جم ست حو" ه©* ع" 


ب. الحروف المركبة المؤلفة من حرف جر بسيط مع اسم 
وحروف الجر البسنيطة المستخدمة في جروف الجر المركية هي: 
أن 8م1 و أن همهم واشت / ألت بان / نز و إلر ثاء .و أد ز0ه. 
ومما يلاحظ أن حرف الجر البسيط. أن 128 غالبا ما يحذف بعد 
الأداة اش 58 . 
١حروفب‏ الله .المركبة مع لبِيُم تسناطط! ”قلب», 
1 إن لب أططئ! هه *وفي العصر البابلي القديم إن ِب أيضسا» بمعنى: "في 
وسط* ”في داخل» ”في* “بين اكد لاني نمين ا 
| البابلي القديم بدون حرف الجر. ش 
ب. أن لب أططنا قصة *وفي العصر البابلي القديم أن لب أيضاء بمعلى: "في | 
جه. أد لب أططئآ 203 في البابلية والبابلية ا 'الى» للزمان 
والمكان. ْ ١‏ 
د. ألت ليبا أاناذ! دان بمعنى: 'من بين* » ”من». 
". حروف الجر المركبة مع قيربم تنا رع 0 ”الجزء الداخلي*. 
بأ. إن قورب طعنرمن ماصع كدير ان قوربيش لاقأطون. همذ ... الخ 
ومعناه مشابه لمعنى إن لب وفي العصر البابلي القديم يرد في لهجة 
الأساطير والملاخم فقط وفي الفترات التالية اكثر استخداماء وفي الآشورية: . 
القديمة يرد على هيئة إن قيرب 06:0 158 وى 3 قرب مدي 1 
د إن قفريشن ناناقط021 قصل 
ب. أن قبرب طعمو ومع في البابلية والبابلية المتاخرة قنط فقط ويشابه: في 
المعنى أن لبأ زطنا قمع . ١‏ 
ج. إشت / ألت قيرب طط067 دكا / بذة في البابلية والبابلية 0 
فقط؛ ويشابه في المعنى إشت / ألت لب أططذا مملس/سسقة. 
د. ويرد إن قبربيت 516 .عن مؤؤ قيربيتثم تراغ تطرعن 300 | 
.. الأمساطير والملاحسم والتصسوصض البابلية الفسترها لاسن : 


إن قيرب طعميي هما . 


اكلا 


'. حروف الجر المركبة مع شيلم «وسامدة ”الجزء الأسفل “القسم التحثاني“: 
أ.. إن شيل 2 إهوموة وم 'فيالبابلية“ مغ ضمير متصل, '. 
| ب. إن شيَدش ككس ممه أ في الآشورية مع الضمير المتصل. 
4. حروف الجر المزكبة مح مخ ناجارانام 2 بمعنى: “جمجمة» ش ْ 
أ. إن مع أراراسم وهة وفي البابلية الوسيطة أن مخ جأناده همذ ا ش 
المعنى نفسه الخاص بحرف الجر إل 1[ أي: ٠‏ 
”على* » ”فوق* » *ضيد»؛ ”على حساب» ٠‏ وفي البابلية المتأخرة والآشورية الحديثة 
. "بخصوص». ويعني في البابلية المتآخرة أيضا: :كل » وقد يسقط حرف الجر 
البسيط إن بعد الأداة ش 55 . 00 | 
ب. "أن مخ أزؤسم همع وقلما يرد في البابلية القديمة, ظ | 1 
ج. أدمخ توطسه 01 : ”الى* للزمان والمكان. | 8 
د. إشت مع إرازؤسم 561 :في الآشورية الوسيطة . 
و. ألت مع فرإؤنمم دخان في البابلية الحديثة والمتاخرة 
ظ بمعنى *من“' *منذ' 
#حروف الجر المركبة مع ضيرم مدع *ظهرء 
.إن ١‏ عسل 5 108 مع ضمير متصل إن صبريش لاقارة؟ يكيلا 
وفي الآشورية القديمة غالبا يرد على هيئة إصبر 15 بمعنىئ: 'على“) 
لوق ؛ :على حساب* وفي البابلية القديمة يستخدم في النصوص الشعرية 
فقط. وفي البابلية يرد على هيئة إلر مقع ثاء أو صبر ' ون فقط وقد يلحق | 
' به ضمير متصل. إٍ 
لب أن صسيسر ونكت 8 رقي البابلية القديمة يرد غالبا مدغمآا 2 
أصبر. ج299 “بإتجاه»؛ ”ال“ 'ضد»؛ وفي لهجة الأساطيز والملاحم - ' / 
. يرد يدل منه 568 صبرش. 
1 حروف الجر المركبة مع مَخْرْم مدبرجأاوم: ”امام“ 


أ مخر /:وأ109 ٠راقل‏ ورودا إن مخض عؤراهم هم1 د وبع عمسيل 
1 متصل مخريش اق ولق 8 وي البابلية على هينة مخسر ‏ ش 
اسه رلم ده أو إن مخريش م15« رهم هما بمعني: "قبل * 
ب. أن مَخسّر وروم 808 »ومع ضمصير متصصسل أن مخريسشس 
مكتسزدم ودع 'قبل» *الى؛ 
ج اد مخربي 2201-18 201 يرد في اليابلية إلى جانئب أن مخر. 
. حروف الجر المركبة مع يانكم 3500م بمعنى: *وجه'. 
أ. إن يان مدقم وطة ومع الضمير المتسل إن يائيش با5تنصةم ومأ 
وفي الآشورية القديمة ايان تسقمم! ويعني في البابلية القديمة: :يحضور» 
أو ”قبل قليل»؛ وفي الفترات التالية يعني: ”تحت تصرّف* وفي البابلية 
الحديثة والمتاخرة اختصر إلى يان مدقم واصبح بتأثير الآرامية ليان 
مقمهاء 
ب. أن يان «قم ودج ”تحت تصرف* “قبل وصولء أو *“ضد* : 
ج.. وقد يسقط حرف الجر ويدعم الاسم مع الضمير المتصل في البابلية 
ليصبح يائش دككسددوم بدلا من أن / أن يانيش با5اهةم 00007 
6. حروف الجر المركبة مع وَركنُم «مدعطاءة” ”الجزء الخلفي*» 
ا . وركء في البابلية الوسيطة ة والبابلية الحديثة أرك 000 وفي الأثدورية 
الوسيطة والحديثة أرك غ1« بمعنى: 'خلف» من حيث الزمان أو 'بعد 
ب. وفي البابلية أن أرك 1 58ج بمعنى: ”خلف» احدٍ 
ج. في الآشورية:القديمة أرقت )1م ”بعد* 
وهناك عدد آخر من.حروف الجر المركبة يكرد بيوارك اليا وني ش 
بعض اللهجات فقط لا مجال لذكرها هنا. " ' 


”ا 


9 ا 
ل 5 ك0 زْ 
يو 


يعبر عن التفضيل في اللغة الأكدية بطرائق عدة» ودائما بمساعدة حرف. 
الجر إل 64 بمعنى: ”فوق»» "أكثر“ نحو: اا م 
شوكو ربوك إل كل إلان صيرٌ 
نالع صقا ملت أأء لقطهقمه 01 
“جلالتك البهية هي فوق كل الآلهة“ 
وقد يستخدم الفعل أحيانا بدلا من الصفة» وغالبا الفعل وتار لكل 
"ان يكون متفوقاء بصيغته الرئيسة الثانية والثالثة نحو: ش 


إل اب ادي ك *إيا شوتر ات 
ش ]ا 1 5" متلق أطه 09 . 
'أنت » أبا ء أكثر عظمة من أبيك الذي ولدك؟ . ٠‏ 
وقد يضاف الظرف مأدش 5*80415:م ”جداء *كثيرا“ ْ 0 
وقد يعبّر عن فكرة التفوق عن مستوى معين بحرف الجر: إل ذه مع -< 
ضمير الصلة الدالَ سَ ه5 . والصفة مَخْمُرق :زوم أو ينو 8«وم بمعنى: 2 2 
”السابق* في حالة الجر يتبعها الفعل» نحو: 
مَصّرات إل ش أومي يان أدنن م 
قسه تأسصصهلنا تصقم قسة دق أأء لق وعمس 
'جعلت الحراسة أقوى من السابق و...». 
وكان يعبّر عن درجة التفضيل بطريقتين ٠‏ 
أ. الصفة في حالة الإضافة يتبعها المضاف إليه في حالة الجر. 
اب كل إلي . - 1115هط درو 'احكمالآلهة»" - 
امرت سي كنم أوره دوع “أكثرهم خيرة بين الناس» 95 
ب. بوساطة الصفة الفعلية على وزن قتل إدط؛نو او. شد 0 0 
بدون أي إضافة أو تغبير: 


51١8 


“” مرذك كبت شوش بسطكةة مغطها عاساسموكيةة 
“مردوك؛ الموقر والأعظم* ظ 
| إنليل ببل ششريق ‏ 6طسية ساغط ,برج" 
0 
وكان للصفات أشربد 50 و ريشتو معان . توضح درجة 
التفضيل (الأول) أو (الوأس). 


العطف وحروه 


يتم العطف في اللغة الأكدية بوساطة الحروف الآتية: 

١‏ حرف العطف أ ن الذي يقابل حرف العطف :و في اللغة العربية الفصحى. الا 

ْ أنه يطابق من حيث اللفظ حرف العطف و في بعض اللهجات العربية العامية. 

ويعني الحرف الأكدي: و2 أو ”أيضا» وقد يربط كلمتين مستقلتين نحو: ش 
بيكم ! كيرم متها نا تغط “البيت والبستان* وقد يربط جملتين: 
نالرن ييدششسم أ شيبي ش مَخرٍ شن ييشامٌ يتلم . 

١‏ مسعتدط)؟ سسةقا سسكك جلمد دك تطأق نا سباقسامتلل1 متلقه 

“جلب البائع الذي باع له والشهود الذين اشترى أمامهم. / 
وإذا استخدم .صرف العطف ! بن لعطف عدد من الكلمات أو العببارات ‏ 

المتجانسة قد يرد قبل الكلمة الأخيرة فقط: ش 

إقل ‏ ش كراش أ بيش ذلك نا باقرلا اذوه 


"حقله بستانه وببيته* 
الان شمي .إلان ارصيتم طرنةو2 نصةائ غصيوة أتمقلاً ١‏ 


”آلهة السماء (و) آلهة الأرض* 
؟. أى 3 الذي يقابل حرف العطف *أوء في العربية بمعنى: ”أو* نحو: 
إسو أو ماد م09:30 ت ووه - “قليل أو كثيرء 


1 


وقد يلتبس غالبا تمبيزها عن واو العطف ١‏ د فيزيد في غموض النص 
وربما كان ذلك سبب قلة استخدامها. اث ١‏ 
أو قد يعقبها الحرف لي 15 ا الوم الجملة ٠‏ 
"(اما) أعطى أو اخذ» بالصيغ الآثية: |0 0 ش 
لويدّن أوالو يلقي 1106 15 5 1403 1 ييدان أو بلق عو 8 10015 
أو لى يِيدّن أو لو يلق ءن!1 18. 5 1035 15 5 يدن أى أو و يلق 15 8 م1005 
". لى.. .لي ه[,..18 بمعنى ”امّا...او* وتستخدم اما بين كلمات مستقلة نحو: | 
لو وردم لو آمتتم ... يصبت غوطادا اسه 1 طمنو 1 
“مسك اما عبدا أو أمة وفي حالة وجود كلمات متعددة يثقدم الكلنة الأخيرة ‏ ' 
اولو 15ت أو أولى 15 5 نحو: ا 
الى شرم لو بيللم لو إشسّكدم أولو أويلوثم : ش شسمم ننبيات 
غم 'أطهم سستمدسة و سمه اتججد هله مسممساطادةة1 ا مسمساعقط 8آ تليند للفلل 
«إذا كان ملكا أو سيدا أو حاكما أو أي إنسان له اسم“. 
وقد يعبر عن الاختيار بوساطة. أولى 315 حتى بين كلمتين فقط. 
اش إكلم أولو مُشكيليم ستص ةكسم قلت ستاتمماةء هة 
'للقصر أو مشكينم* 
وفي العصن البابلي القديم من ماري يرد الحرف 2 فيئة اؤلقة لن” 
أو أول 81 وفي الأكدية القديمة غالبا يرد على هيئة أولَ !8 .اول 51 . 
“. وقد يستخدم شنم شم مصسحسة مصددة للتغبير عن الاختيار يمعنى: 
”اما,او». 
5 . ومن حروف العطف فزق 
: إنوم 08ننامة بمعنى 'متي> 
لام 13228 بمعنى”قبل» 
.ورك فين بمعني ”بعد ' 


شع مسكقة بمعلى "يسيب * 
. وتكون الأفعال بعدها في صيغة الشرط ع#ناءصنازبأناة 


م وس تستخدم بين الكلمات والجمل والعبار ات لتدل علي النتايع | متلطقي أها. 


ا 


0 كلمات وأدوات العطفب 


ليس في الأكدية كلمات لتتقدم الجمل والعبارات التابعة, 5 هذه ليد بره ش 
بها ضمير الصلة الدال شّ 88 أو ان يكون الاسم في حالة الإضافة ويتبعة فعل في : 
الصيغة الشرطية وبعدد من حروف الجر والظروف. 
.٠١‏ ضمير الصلة - الدال ش و5 يستخدم غالبا ككلمة تتقدم جميع أنواع 
الجمل وترد أما بشكل مستقل نحو: 
ش آوت طيم انيم انكر بمم ههه ستعمة ستممس! )هبد و5 
:هو الذي سيغير من شروط هذا العقد “ 
3 . اسم في جالة الإضافة يتبعه فعل في صيغة الشرط؛ 
أوت إقب ناطن1 4موع ”الكلمة التي قالها“» 
بيت يبيش يبمقت روم م 1 “نهار البيت 0 بناه» 


أدوات نحوية اخرى . 
3 لى 18 :بمعنى 'حقاء 
07 قِشمَ ومودروةزن : بمعنى "بالتأكيد» 


"1 وذ 01 ون : "بالتاكيد". “ربمافي العصر البابلي القديم من ماري.* 
4 " مند © :”من يعرف» 

م هد 6 :ثم الحقت بها م: مث م 32::-21006: بمعنى *ريماء 
5 آم 8ه : تقدم الكلام المباشر بمعنى *الآتي“؛ *كما ياتي* 


وقد استخدمت في الأكدية والبابلية القديمة وفي الآشورية الوسيطة (إلا انها 
لم ندحم فى الأدوورة الحديذة). وغالباً ما تستخدم في الرسائل لتقدم كلام المرسل. 
/. شم وصرصن5ة وهي أداة شرطية بمعنى: ”إذاء وتقدم الجملة الشرطية؛ 
٠‏ إلا أن الفعل بعدها لا يأتي في صيغة الشرط #ناءسدزاده وإذا أضيفت لها لا 3! 
تعني: “ياستثناء“» في البابلية القديمة والوسيطة. ا 


حروف المعاني . 
الحرف على ضربين: حرف مبنى»؛ وحرف معنى. 
فحرف المبنى ما كان من بنيه الكلمة» ولا شأن لنا فيه. 
وحرف المعنى: ما كان له معنى لا يظهر إلا إذا سه 
الجر والاستفهام والعطفء وغيرها. 
أحرف التوكيد 
.١‏ م ود : ويستخدم في جميع اللهجات الأكدية وقد يلحق أي فعل متصرف و 
أي مسند آخر .وله معان وأعمال كثيرة أهمها: 
أ. تأكيد إضافي على كلمة مستقلة نحو: 
ببل إقليم 8 115-18 أ[ مه 1 ”ضاحب الأرض فقط» 
ب. لتمييز الجمل الاسمية نحو: 
آداد شرم ام 5315-8 4050 2 "أدد هر الملك» 
ج. دلالة على العلاقة المنطقية بين الجمل والأفعال المتتابعة ويكون : 
للحرف م قوة حروف العطف فيعني: ”وء أو ”ومن ثم؟: 
يلك - م شبئام يشخرق بوأسماةا سونهة مسماتالاً ' 
"ذهب وسرق الشعير* ظ 
اشتنيرآاشُم م أل ييلتكم ‏ سرهداذال؟ لب مسس5قدعدممدسفاقه 
"داومت على الكتابة إليه؛ لكنه لم يأتّ» 
'. مارش صبخير -مَ الك آبيش الاكم لاييلي 
ْ 5 !ا سعطمله مقتطع لتلا مم عوءع مقس 
”ابنه صغير لا يقدر على أداء خدمة أبيه* 
ا زوم : يستخدم لتقديم الكلام المباشر وليؤكد الكلمات المنفردة والمركبة: 
ناينائم - م يدنام مغر يبي -م أشكم 
لي 06 “لش جلمد تمص أل 10 أذ -133 ناترة مأل 15 
قال: *البائع باعه لي» #:ل: اشثريته أمام شهؤد>» 


0 “تستخدم حروف الجر وكل العبارات الطرفية بشكل واسع كلمات تريطه 
بين التابع والمتبوع: 
: وقد ترد أما مفردة أو مع ضمير الصلة 527 الجر 
والعبارات الظرفية هذه: 
ظرف مكان 
أشار بروقه ء أيم قارع يم درج 

أتسرييِكشة أرسيو إن كك 

ا 8ه تألروقة "نا لالدكلقم ١1‏ 2521 


ظرف ن زمان. 
أن نار 5 البابلية القديسة إنسم 12 والبابلية اوسيل والحديثة 
إنوم بمعلى: “في يوم* 


الى 0 اخ بمعنى: ”عندماء 
أوم طيي تس باطناحمة) تومن؟ دق ”عندما تستلم رسالثي* 
إاشت 8 ”بعد 0 
د 0 01م "'حتىء 
لمر قدسمة! ”قبل» 
كي و كيم ةعاق ”عندما". 
تسم ٠‏ 9851131 أبسيب» 
كي ك9 ٠‏ 13 *كماء؛ *حيث 
شم وسدصسنة 'إذا' الشرطية وغيرها 


554 


0 الفصل السادص ‏ 


0 الفعل طعرع7 16 ظ 


يعد فهم الفعل في اللغات العاربة» ومنها اللغة الأكدية؛ العمود الققزي لفهم. 


تلك اللغات وخاصة بالنسبة للباحثين الأجانب الذين يتكلمون لغة من اللغات الهندية 
- الأوربية المختلفة تمام الاختلاف عن اللغات العاربة امن حيث نحوها وصرفها 
واشتقاق مفرداتها وصياغة أفعالها وتركيب جملها وانى عير تلك من جواني 
دراسة اللغة. وكان من نتائج قيام الأوربيين بوضع قواعد اللغة الأكدية وتأشرهم 
الواضح بمنهج دراسة اللغات الأوربية؛ ان ظهرت الدراسات الأجنبية الخاصة 


بقواعد اللغة الأكدية مختلفة كثيرا عما يماثلها من دراسات عن قواعد اللغة العربية . 


وغيرها من اللغات العاربة» واستخدمت مصطلحات وتعابير قد لا تعبّر عن خقيقة 
اللغة الأكدية. يضاف إلى ذلك» ان الهدف الأساس من الدراسات الأجنبية للغة 
الأكدية هو تعلتم قراءة النصوص المسمارية وفهم مضامينها لادراسة قواعده! 
ومعرفة حقيقية اللغة وكيفية نطقها الصحيح وأساليب تركب جملها والى غير 
ذلك» لذا جاءت كتب قواعد اللغة.الأكدية التي صدرت حتى الآن لتأخذ بيد 
المبتدئين في تعلم اللغة الأكدية وتساعدهم على قراءة نصوصها وفهم معانيها 
فحسب وكان من نتائج ذلك ان وقعت أخطاء كثيرة وتفسيرات غير دقيقبة لظواهر 


الغوية أكدية يمكن فهمها من دراسة ما يماثلها في اللغة العربية وغيرها من اللغات 


العاربة. ٠‏ 07 
' إن من أهداف هذا الكثاب الرئيسة إلى جانب تعلتّم اللغة الأكدية وتعليم قراءة 

نصوصهاء هو دراسة اللغة الأكدية وفق منهج دراسة اللغات العاربة ولا سنيما اللغة 
العربية التي كانت أول لغة دونت قواعدها اللغوية وأصبحت أنموذجا يحتذى ببه 


مه ١/-اللغة‏ الاكدية م 


عند دراسة اللغات الغاربة الأخرى بعيدا عن التأثيرات الأجنبية التي اتسمت بها" 
كتب قواعد اللغة الأكدية الصادر ة باللغات الأجنبية على اختلافها. إن هذا المنهج 
سيثير العديد من الصعوبات خاصة في إيجاد المصطلحات اللغوية البديلة 
. للمصطلحات التي استخدمها الأجائب عند دراستهم اللغة الأكدية كتلك الخاصة 
بالفطل وأزمنته وصياغته وحالاته كما ان مفهومنا لأزمنة الفعل فئ'اللغة الأكدينة 
هو الآخر يختلف كثيرا عن المفهوم الأجنبي الذي اعتمد في الداسات الصادرة حتى 
الآن وسنذكتفي في هذا الكتاب بإعظطاء فكرة عامة عن ذلك ونستخدم مصطلحات 
بديلة نظن انها اقرب إلى واقع اللغة الأكدية تاركين التفاصيل إلى بصوث وأطاريح 
مقبلة ستصدر تباعا ان شاء الله. 0 


تعريف الفعل .ه7٠‏ 16" 

الفعل.فني اللغنات العاربة بعامة هو :مادلً على معنى في نفسه مقترن 
بزمان» وينطبق هذا التعريف على الفعل في اللغتين الأكدية والعربية وكما في 
الأمثلة الآنية: 

يذهب ويكثتب 557 فكل من هذه الأفعال أعطى في اللغة العربينة 
معلى فى انابية عزر عن معلى الذقاب ولإقثاية وه زمن رقوع ينبت الذهاب أو 
الكتابة» ان كان في الحاضر أم الماضي. وفي اللغة الأكدية. 
ش يكشكد 11535500 ”يتصل» 

ييصبت 4 "مسنك» ضبط» 


يبلط ؛1الوطة 'يعيش»* 


وقوع الحدث 
اوجه دراسة الفعل 


يدرس الفعل في اللغة الأكدية» كما يدرس في اللغة العربية؛ من أوجه 
عذة؛ إذ يدرس من حيث اشنقافه أي جذرهء وأحرفه الأصلية ان كانت 


اللو 


صخيحة (قوية) أم ضعيفة؛ (معتلة)؛ ومن حيسث صيغه وموازينه وحالاته 
وأزمنته ومعانيه وتصريفه وإعرابه وموقعه من الجملة واستخدامه مع غسيره 
من الكلمات الأسماء منها والحروف والأدوات والأفعال. وسنحاول التعرض 
إلى هذه الأوجه وفقا لما يمكن استنباطه من النصوص الأكدية المتيسّرة؛ وبخاصة 
تلك التي ترقى بتأريخها إلى العصر البابلي القديم؛ والي احتفظت اكثر مسن 
غيرها بقواعد اللغة وموازنة ذلك مع ما هو معروف عن الفعل في اللغة العربية 
. كلما كان ذلك مناسباً. ْ ظ 


جذر الفعل مرع؟ عط 04 001 


يمكن التمييز بين صنفين من الأفعال في اللغة الأكدية صنف مشتق من 
أسماء جامدة وصنف مشتق من جذر ثلاشي غالبا وقد يكون رباعيا. ومن أمثلة 
الصئف الأول من الأفعال: 


يا رين 


بانم, سوط ع مصدر "بياث . - يبيت» وهو مشتق من الاسم الجامد ١‏ 
بيت :1ط بمعنى: ”بيت“ 

مخارم 0 > مصدر “(قابل - يقابل * وهو مشتق من الاسم الجامد 
مَخْرّ زوم بمعنى: ”وجه الشيء* . 

شياكم «مسلقموة مصدر 'سفل - يَسذِل' وهو مشثق من الاسم الجامد 
شيل ساموة بمعنى: ”تحت/الجانب الأسفل* 


يلسم صم النامه > مصدر مضعف بمعنى 'ورث - يرث* مشتق من 
الاسم الجامد آيل «امج بمعنى: *وريث» 


وفي اللغة العربية» هناك أمثلة كثيرة على هذا الصنف من الأفعال مثل بات 
من البيت» وذرع من الذراع؛ ورمح من الرمح. وقبّس من القبسء وسجّل من 
السجلء وبووب من الياب» وصنتف من الصنف؛ وطرن من الطرازء ولجّم من 
اللجام؛ وزندق من الزنديق» وغيرها كثير. 


:“أمنا الضندت لين الأفعال» فهو المشتق من جذر ثلاشي غالبا 


ار "أو رباعي لمعتلهم تلهس . 


7 الافعال الصحيحة (او القوية) وامم 7 0 


قد يكون.الفعل ذي الجذر اله 3 صحيح الأحرف» عندها يسمى الفعل فعلا 


صحيحا أو قويا ارو عدمهو. أو قد يكون أحد أحرفه 


أو اكثر:. 0 أحرف العليّة 


الثلاثية الجذور: 


شير بسرمة ‏ شيارم 3م50 
ركس 1م ركساسم بررنرئ3اة7 
بطر عام ٠‏ يطارم ‏ سيصة4هم 


يرس وموم يراسم «ريائة2وم 2 


لكل 


نم1 د 


1 


ناما 


”ابط» 


03 | ُ 


ونظرأ لاستخدام الكتابة المسمارية لتدوين اللغة الاكدية: فقد فقدت اللغة: 
الاكدية عند التدوين عددا من الحروف الحلقية والتي هي حروف صحيحة:؛ مثل 
الحاء والعين والغين والهاء» واستعيض عنها بحروف علمّة قريبة لها من حيث 
النطق» مثل الألف والياء أو الياء المائلة وبذلك عدّت هذه الأفعال من من الأفعال 


المعتلة في حين انها كانت من الأفعال الصحيحة. 


)0 انظر عبدالحليم النجار» دراسة مقار نة بين الأفعال الاكدية والعربيةء مجلة كلية الآداب» العدد ١'بغداد‏ 3565 
«صفحة 3١‏ وما بعدها حيث يشير الأول ان'هناك عددا كبيرا من الافعال الأصلية الثلاثية الحروف نشاً من 
اصل ثنائي أضيف إليه حرف صامث ثالث لتخصيس المعنى الأساس في المادة الثنائية أو تحديده وضرب 


لذلك متاد, 


78 


الأفغال الرباعية لمع نلة» يليك 


1 قدا يكون جذر الفعل في:اللغنة الأكدية مؤلفا من أربعة أصرف إلا أن عدد. 
الأقعال رباعية الجذور محدود واستخدامها مقصور على صيغ محدودة أيضا إذ 
ترد في الصيغتين السببية (الثالثة) وصيغة. المبني للمجهول (الرابعة) فقط» وتشع 
الأفعال الرباعية الأكدية بعامة في مجموعتين: ا 
أولا: أفعال حرفيها الأول ش 5 ٠»‏ وحرفها الثالث أو الرابع ل/ر م / 1 

أو ما رث 1/8 وعدد أفعال هذه المجموعة خمسة أفعال فقط. وهناك من 

يرى ان الحرف ش الذي يمثل الحرف الأول من هذه المجموعة من الأفعال 
هو في الواقع خاص بالصيغة السببية ولا سيما ان تصريف الفعل يشابه 

تصريف الفعل في الصيغة السببية حيث يرد مضموما: 


سملم ممساسلاعونة ”علق يعلق* * شقلل ان 


5 فيد م ب 5 ماس 5 00000 1 1 
مسرم 51 "صمت -- يصدمت >“ لذ شخرر #طررأة 
شقسممم ‏ بسنا د سسدموسة 'يثبت' *شقمم. ‏ 50010 : 
0 5300 ا ُ ا 
مسوررم نا ندم 58 'ينتشر 2 * شيرل - ارق 0 


وتصرف هذه الأفعال في صيغة واحدة كما يصرف الفعل في الصيغة : 
المضدحفة الرئيسة ؛ وضيغها الثانوية ومما يلاحظ ان الحرف 5-0 


أو حرفا علي 
المضارع: 2 أشقمم سح قو كنا 
الماضي: ٠‏ أشْقمّم . ٠‏ باتسسسدووكن 
الثام:* 20 اشتقمم تنه صم كنا 
| الأمر: ٠‏ | شاقمم ال0ان لذ 
٠‏ ما يعرف بالحالة المستمرة شقمم اننا فون 
اسم الفاعل:* مُشْقمُمُم وبا تستصيهوكنامه 
المصندر: شقمم | رك للك 


وها لمؤايعة وزاعرة رطا شقن لت لام وتطرأ عليها 
تغيرات صونية كالأفعال المعتلة ١‏ الآخر ى ومنها الفعل شيلم نا بمعنى: 
“يتبازل» وشسكيم دقان بمعنى ”سجدء 
ثانيا: : أفعال ترد في صيغة المبني للمجهول () أدفي الصيغةادبية وصيضهما. 
الثانوية ويكون الحرف الثاني فيها دائما اما ل.1 أو نغ ا 


نبلكتثم اتنا نتكالقطوه - 'تجاوزء ثارء <* بلكت ‏ )نزام 


نولسخم مسسارانواوموم - ”انبطح» <* بلسخ< رزوام 


نيرشدم نال تومو - ”طار» <“*يرشد مم 
نوقيلوم مسقاءوعم - *طاف» <* نقلي 19نم 


نيلكوم رقع توووم - <انفتح > <*يلكو معلام 

والملاحظ في المجموعة الثانية ان الحرف قبل الأخير يضعف في الحاضر 
كالأفعال الثلاثية وعند تصريف الفعل في الصيغة الرابعة يدغم عادة النون بالحرف 
الصجيح الذي يليه: 


إيلكّت أمعلءلد لم10 <* ينيلكت ٠‏ عملا دلوطه 
إتبلكت أمالوطة1 <* ينتبلكت .2 11100 


مبلكتام ‏ سان الوططسومر <* منبلكتم ‏ ورن6ك[ أو طستايم 
تصريف الأفعال الرباعية من المجموعة الثانية: 
11 111 115 17 1 
معلا لطا أمعللماهطمسواقه أمعلتملوط 15‏ أمعطعلملم طم س1 
الماضي 22 أشبليت حعتت. ٠”.‏ - التتلكت يجليت يتيلك ا 
1ك الله لو طوقةد ‏ الللوططة علا 


لطم : أمعالة م11 ماله نوطة 1124 


و 


غ ل عطي الوطم 
اسم الفاعل ‏ مُشبلكتم ملكتم متلبلكام 
د سبك الةطكسم حصحة تله طاطنح وسكت لملم لطم فاسع 
المسدر | شلكاتم | شتهكتم 0 شتبلككثم ‏ نتلكثم ‏ إتبلتككثم 
1 118 معطملاه ملم سرس كسم لطم لمكي سملم اطمه ١‏ سكلتداطم 1 , 
الحالة الستمرة 2 شلباكتت 007 تبلكت 
أوالغطسة للا 


ومما يلاحظ انه لم يرد في النصوص الأكدية استخدام لجميع الصيغ بل 


اقتصر على الصيغ المذكورة فقط وهي قليلة الورود أيضيا. 


ويمكن ان يشتق من الجذر الثلاثي العديد من الصيغ الفعلية والاسمية قد 
تصل أحيانا إلى العشرات من الجذر الواحد وهنا يكمن سر ثراء اللغات العارية 


. بالمفردات اللغوية. 


الأفعال الضعيفة أو المعتلة. ومرء؟7؟ عزعع”7؟ 


٠‏ اما الأفعال الضعيفة أو المعتلة» فهناك عدد كبير منها في اللغة الأكدية وقد 
يكون أحد أحرف الفعل الثلاثي أو اثنين منها من حروف العلمّة وتنطبق عليها 
القواعد اللغوية نفسها التي تنطبق على الأفعال الصحيحة إلا ان تصريفها يختلف عنها 
ولكل مجموعة من الأفعال المعتلة تصريفها الخاص كما سيشار إلى ذلك فيما بعد. 

ومن أمثلة الأقعال الضعيفة أو المعتلتة: 


الجذر 

وبل اطس 
كون ‏ نآ 
ندي 0097 
وصوق ‏ 175 


المصدر 
وبالم «مستقطدم 
كانم ما ترقا 
لدوم سمه 
وصوم ‏ 725050 


الس 


فرق 


جذع الفعل (مه؟ ء8) 01 0ه . 0 

يقصد بجذع الفعل أحرفه الأصلية مع الحركات المناسبة لصيغة الفعل في ' 
زمن محدد وحركاته المميزة. وجذع الفعل الأكدي في الحالة البسيطة (الأولى 1( 
من المصدر يراسم نكمم هو يرس ونالام في صيغة يسيرس لول " 


برس 9 في صيغة يرس 5 ولا يتغير جذع الفعل بتغير شخص ' 
الفاعل سواء أكان مفرداً أو جمعا مذكرا أو مؤنثا» غائبا أو مخاطبا أو متكلما كما 


هو موضح .في جداول تصريف الفعل.. | 
المصدر ع150117م1 وصيغ الفعل الرئيسة 


: مصدر الفعل هو اسم يدل على الحدث مجرّدا من الزمان ويتضمن أحرف 
فعله لنظا .فالمصدن ندائسم 000 >؟ هو اسم يدل على معنى العطاء ولا 


يشمن المعلى زجنا معدن رك بم الأعرف المنديسة للقة ا اسيننها الندر 0 


المشئق منه ويستخدم ,المصدر عادة اسما شبيها بالفعل كنامز أوامهب أ ي أسم فعل' ش 
إلا انه ليس بفعل فهو يعامل مغاملة الاسم لذا يرد في حالة المضساف أو المضاف 
إليه أو الحالة المطاقة مثل بكسة الأسماء» وتظهر على آخره حركات الإعراب, 

ظ وعندما يستخدم كفعل يتبعه مفعولٌ به في حالة النضصب. 

أمثلة ظ 

' المصدر في حالة الإضافة 

أن خشاد نكري وتون1!ةهم 128590 8ه بمعنى: 'بخصوص النصر 
على أعدائي * فقد ورد المصدر خشاد 0 هنا شي حالة الإضافة. 

وياخدذ المصدر حركة الإعراب ويلحق به التمويم» إن وجد: 

ميشارم إن ماتم أن شوييم سامةة قدو قم قم سمعةقتس 

بمعنى. م" اجل ان تعمٌ العدالة البلاد 


ضف 


فالمصدر شوييم ««زمةة هنا لحقه التمويم وظهرت عليه حركة الإعراب 


. وكاسم فعل؛ أو شبه فعل؛ فقد يكون ن للمصدر مفعول به مباشر كما في المثال السابق ٠‏ 
. حيث جاءت كلمة مشارم مسه:2155 مفعولا به للمصدر. ش 


0 يكون للمصدر فاعل» نحو: | 

دسم إنشسم أن لا خباتم سغةطهز 15 همه يلك تنا مهل 

بمعلى: ١حتى‏ لا يظلم القوي الضعيف». فالفاعل هنا هو دسم 1ق 
والمصدر خَبَاتيم 0 ومن أمثلة استخدام المصدر الأخرى: 

جَمانٌ ش شير تدملة 59 سقسبوع .بمعنى: ”إكمال العمسل* فقد اسمتخدم 

المصدر ههنا وهو في الحالة المطلقة. 

'.وحيث ان للفعل في اللغة الأكدية؛ يي يي ذكر ذلك 
أولاها هي الصيغة البسيطة عه)ة أءأطزتطزو (أو الصيغة الأولى 1 أو صيغة 6. 
كما يشار إليها أحيانا)» فقد استخدم مصدر الفعل من الحالة البسيطة هذه كأنموذج 
رتبت على أساسه مفردات اللغة الأكدية في المعاجم الأجنبية التي صدرت حتى 
الآن. 1 


فى 


ويصاغ مصدر الحالة البسيطة من جذر الفعل مع وضع حركات مناسبة لكل . 
حرف من أحرف الجذر على وفق مايأتي: . 

٠‏ الحرف الأول + حركة + الحرف الثاني + حركنة طويلة + الحصرف 
الثالث + حركة (وهي حركة الإعراب)؛ ثم يلحقه التمويم في العصر البابلي القديم 


وما قبله. 
مثال: ا 
الجذور الثلاثية . كش ند ١‏ 84ظا 
نيال مل وعم 
ب ق كد 0و م 


فص انب نت +55 
واب ل قط 


الخلا 


تكون صيغة مصادرها من الحالة البسيطة ووفق القاعدة المذكورة على 
النحو ألآثي: ظ 
ح١‏ + حركة -داح؟ + حركة طويلة + ح” + حركة إعراب + تمويم 
ك+_+ش ا +ا+د + __+م ع كشاد 
سد + م + ل ++ جع +عا د بالققهها 
وكذلك, يراسم . مرنوةيوم 
يقَادُم. برون5030م 
صباكم «دؤقطوه 
وبالكم سقطو 
. أما الأفعال المعثلة» فتصاغ صيغة المصدر منها من الحالة البسيطة على 


النحو الآتي: 
تبات ع كون مط ع كألم | سربصقا 
وضع عد ندي ‏ الإلنم - للوم ‏ 2062م 
ذهاب: حا وصو 75 3 وصوم 15زوة7 


| وفي العصر البابلي القديم» كان يلحق الأسماء جميعاء ومنها النصينن التمو يم 
قي حون ست التمري في العيتوز القالية. 

: وحيث إن المعاجم الأكدية رتبت المفردات اللغوية فيهاء ومنها الأفعال؛ 
حسب تسلسل الألفباء اللأتينية (... © 4 ه 6 ه) ونظمت الأفعال فيها بحسب صيغة 
المصدر من الصيغة البسيطة؛ وهو على وزن يراس «وة»:وم كما المحنا لذا كان 
على من يريد معرفة معنى فعل معين ورد بصيغة ما في الزمن الحاضر مثلاء ان 
يجرد الصيغة من المزيدات ويستخرج جذر الفعل ومصدره ويبحث بعد ذلك عن 
معناه في المغجم؛ وكما في المثال الآتي؛ 

عبارات مقتبسة من المادة التاسعة من قانون حمورابي: 


ان قات أويليم ييصبّت . 155384 ستاتجة أأقن همأ 
ونام يدنم | سمد 1005 أسسسسقصالهم 


وق 


ففي الجملة الأولى ورد الفعل ييصيّت 6وطوهوة وفي الثانية 
يدم مروم:0: » فإذا أردنا معرفة معاني هذين الفعلين في المعاجم اللغوية 
علينا ان نجردهما من المزيدات ونعيد الحروف المدغمة إلى أصولها. فالفعل 
يصبك ؛وطوة:: فيه أحد الصادين ناتج عن إدغام حرف النون الخاصة بصيغة 
. المبني للمجهول مع الصادٍ التي تمثل الخرف الأول من جذر الفعل. اما الياء التي 
يبدأ بها الفعل فهي ياء المضارعة للغائب أي ان جذر الفعل يتألف من الصاد و 
والباء 5 والتاء غ وعلئ النحو الآتي: ٠‏ 1 
يمسك - غطو > نأوطوهمآ > أوطووةا 
وكذلك الفعل يدنم «موم10101 - يضع ش 
صله > تسمعستلسة > سمص 1001 
يدنم < يندم < ندن ش 
فالملاحظ هنا ان الفعل الأول يصّبُت قد زيد عليه نون م إلى جانب 
ياء المضارعة (ي:1) » في حين-زيد على الفعل الثاني ينسم :140105 حركة 
الفتحةٌوحرف الميم الذئ يأتي في نهاية أفعال الحركة والذي يمكن تسميته بعلامة 
"النصب» عونادءب فإذا جرتدنا الفعلين من هذه المزيدات وعرف جذر الفعل؛ 
عندها يعرف مصدره على وزن يراس بوهم الذي يمكن ان نجده في أي 
معجم أكدي. وما يقال عن الأفعال ينطبق على الأسماء المشتقة إذ يمكن إرجاعها 
إلى أحرف الجذر الثلاثية. 0 ٠‏ 
ومن الجدير بالإشار 5 هنا ان المعاجم الأكدية الصادرة في اللغات الأجنبية 
ترتب الأسماء المشتقة من الجذور الفعلية وفق أحرف الاسم المشتق مع مزيداته 
أي من دون تجريده وإرجاعه إلى الأصضصل الثلاثي. فمثلاً: الاسم نتركبتم 
معط عر بمعنى: *مركبة» المشتق من الجذر ركب اعم رتب في المعاجم 
الأكدية تحت الحرف ن ‏ ؛ وهو أول حرف من أحزف الاسم ؤليس وفق الجذر 
الثلاثي ركب اام وكذلك بالنسبة للاسم تتَخازْم مسرم الذي وضع في باب 
التاء وليس في باب الهمزة إذ ان جذره الثلاثي هو اخل بنا ه وغيره من الأسماء. 
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وخلافا لذلك» نظم المعجم الأكدي؛ وهو أول معجم أكدي باللغة العربية ويستخدم : 
الحرف العربي إلى جانب الحرف اللاثيني في نفل ألناظ المفردات الأكدية؛ علبى 
وفق الأسس المعتمدة في ترتيب المعاجم العربية فوضعت جميع الصيغ الفعاية : 
والاسمية المشتقة من الجذر تحت المصدر الثلاشي؛ فوضع الاسم نركبتكسم 
مسغطواموم في باب الراء والاسم تتخازم «مدهوراة: في باب الهمزة وهكذا.. 
وكان من نتيجة استخدامنا الطريقة الصحيحة في ترتيب المفردات اللغوية الأكدية 
على وقق جذورها الثلاثية وليس على وفق صيغتها النهائيية بما فيها من مزيدات 
ولاعتياد الطلبة والباحثين على استخدام الطريقة الأجنبية في استخدام 0 فقد 
اصبح استخدام المعجم الأكدي المتادر باللغة الع بية صعبا عليهم وهو أمر يدعو 
. إلى الاستغراب حقا إلا اننا نأمل ان يصبح المعجم العربي في المستقيل يسير 
الاستخدام بعد ان يعتاد عليه الطلبة والباحثين شأنه في ذلك شأن أية طريقة جديدة 
في البحث العلمي إلا ان علينا ان نضتّر على ضسرورة استخدامه كي تصبسح 
الطريقة التي استخدمها وهي الطريقة الصحيحة كما نظن؛ هي المعتمدة في البحث 
عن معاني المفردات اللغوية كارا رن بور داري الأجنبية في 
دراسة لغاتنا القديمة منها والحديثة. 

ويمكن صياغة المصدر قواعديا من جميع الصيغ الأربع الرئيسة وضيغها 
الثانوية الثمانية» إلا انه لم يرد في النصوص ل ا 
الصيغ؛ وكما هو موضح في الجدول الآتي: 


الصيغة البمنيطة :2 يراسم اسسمقعوم 1 


مع الداخلة كك 8 سترسم ل ذا 

. مع الداخلة تن 488 ييتترملم 000 
الصيغة المضعفة : يراسم ْ ناكنا"1 طلا 11 
مع الداخلة 000 رُم نام 112 
مع الداخلة كن :وه يكرسلم ْ ش م011 و11 ٠‏ 
الصيغة السببية ٠:‏ شَميرسم | نناقنا 2 مس5 111 ١‏ 


كرف 


12 


مع الداخلة 3 شتير مم 0 ل ل الال 111 


مع الداخلة كن ١‏ 8ه شتتيرهم 1ن قنا لوم سما نا د11 
صيغة المبني للمجهول رمدم 0 
مع الدا اخلة سن 3 1 22 1 


الصيغة الثانية / أ الثلاثة . 00 4# ساعن مرناة الالال 


1 وتصرف الأفعاز ل الي الصيم ال يمأ ا 510 الس م الثانوية على وفق 


ق عد محددة: ومبناتي 5 ا م تقار ل 15 0 الْعدينث عن تصديسع م الفعل الى ئيسة ش 


و الثانور ية 1 الصحيحة الاق هي الأفعال القياسية التي تصرف عاسى وفق 
قواعد ثابتة لا تتغيير 8 ا الأفسال المهموزة أو الضعيفة والأفعال المعتلة؛ فان 
تصريفها يختلفب ولكل مجموسة منها قواصد بخاصة بها عند التصريفت., 
ونظرأً لان الكتابة المسمارية الت ي ابتكرها العومريون لتدويمن لغتهم 
السومرية استخدمت لتدوين اللغة الأكديق» وهي لغة مختلفة سن اللغنة السومرية 
وتزخر بالحروفه الحلقية و المقهه سة مكل الل 4 ليه قث وأجه الكثية القدماء 
صعويات جّمة لتدوين لغتهم لكر دية بالكتابية الوق عار ية ة التي تخلو علثماتها سن 
العلامات التي تعبّر عن الأصوات الحلقية والمفخمة» لأن معظع هذه الأصوات لا 
توجد أصملا في اللغة السومرية 3 وجدت الكثابة المسمارية لتدوينها لذا» لم يبتكر 
السومريون علامات خاصة تمَيْل هذه الأصوات. وهكذا اضطر الكتبة القدماء إلى 
استخدام علامات أخرى لها قيم صوتية قريبنة من الأصوات الحلقية والمفخمة 
الأكدية للتعبيس من هده ذه الأصمو قت 
العلة للتعبير دن الأصوات الحلقية مثل الجاء ١‏ و العيسن والغين فزاد ذلك مبن عدد 
الأفعال ؛ ني كنال مطافلة الأقمال القيطة أن الموموز في كين ان عقيزا ونيا عو 
من الأفعال القوية أصملا إلا انها ظهرت عند التدوين وكأنها أفعال مهموزة أو أفعال 


ماد ندمو ! العلامات التي تعير عن حرو ف 


]ذا 8 لأ رميات المع قدمة في 7 الا !1 عر _بيمه ة للد 0 على أصذاف الفعل 
الممميم واله 6( ا ١‏ : المدوة بالكتايية المضيفالة ية 
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فالفعل المهموز» وهو الفعل الذي يكون أحد أحرفه الأصلية همزة؛ وقد يكون 
مهموز الأول أو الوسط أو الآخر؛ يعامل في اللغة العربية بشكل مستقل على انه 
. شبيه بالفعل الصحيح؛ وهو كذلك في اللغة الأكدية؛ إلا انه ليست جميع الأفعال 
المهنوزة في اللغة الأكدية هي مهموزة أصلا بل ان الكثير منها تمثل الهمزة فيها 
حرفا من حروف الخلق التي اختفت نتيجة استخدام الكتابة المسمارية الخالية من 
العلامات التي تعبّر عن مثل هذه الأصوات كما يمثل بعضها الآخر أحد حرفي 
العلتة الواو والياء. وعليه فإن الفعل الأجوف؛ مثلاً وهو الفعل الذي يكون حرفه 
الثاني (الوسط) حرف علة» قد يكون مهموزا أصلا أو أجوفا » كما في العربية؛ أو . 
صحيحا في الأصل لان خرفه الثاني كان عينا أو حائٌ لذا فإن التسميات . 
المستخدمة هنا لا تنطبق تماما على ما تغنيه عند دراسة الأفعال العربية. 

' وتصرف الأفعال المهموزة والأفعال المغتلة على وفق قواعد خاصة ويطراً 
ليها تغيرات صوتية من قلب وإدغام وحذف استنادا إلى قواعد معينة خاصة بكل 
مجموعة من الأفعال وفيما يأتي نبذة عن كل من هذه الأفعال. 


أولا: الأفعال المهموزة الأول 

وقد تضم هذه التجموفة افق الأفعال خنذة لمنفات مين الافعال استنادا إلسى 
اصل الهمزة؛ فقد يكون اصلها: ٠‏ 

.١‏ همزة ع 

؟ هاعم ها 

1# احاءا لخن 

4. عين ع 

5. غين غ 

5. واو فى 

7 اياء 0 ي 


| ومن الطبيعي ان التغيرات الصوتية في القن تطرأ على الأفعتال المهموزة:من 
قلب وإدغام وحذف أو إطالة حركة أو تقصيرهاء تختلف استنادا إلسمى اصل الهمزة 
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في الفعل وعلى وفق قواعد صونية معينة» إلا ان الملاحظ بصورة عامة ان الأفعال 
التي تكون الهمزة فيها أصلية تؤلف مجموعة مسدقلة» وتؤلف الأفعال التي اصل' 
الهمزة فيها حاءً أو عينا أو غيذا مجموعة أخرى والأفعال التي اصل الهمزة فيها 
هاء تقع بين المجموعتين الأولى والثانية» اما الأفعال التي اصل الهمزة فيها واوا 
وياءٌ فتؤلف مجموعة رابعة مسولة ناما عن غيرها: 
كما يلاحظ ان التغيرات الدسوتية التي تحدث للفعل المعثل تختدف من فثترة 
زمنية إلى أخرى ومن لهجة إلى أخرىء إلا ان الاختلاف الرئيس هو بين اللهجات 
البابلية واللهجات الآشورية. وللتعرف إلى تصريف. هذه الأفعال وما يطرأ عليها 
من تغيرات صوئية يمكن الرجوع إلى كتاب فون زودن الخاص بقواعد اللغة 
الأكدية الذي يقدم جداول كاملة بتصريف الأفعال المعتلة والشاذة وكذلك نلاحظط 
جداول تضريف الفعل في نهاية هذا الكتاب. ' 
ثانياً: الأفعال المهموزة الوسط 
#وهي الأفعال الترن يكتب خرفها الثاتي» أي الؤسط بالهمزة وقد تكون الهمذة 
أصلية؛ وقد تمثل أحد الحروف الحاقية التي لا يمكن كتابتها بالعلامات المسمارية: 
لذاء فإن الأفعال التي فيها الهمزة أصصاية تنصرف على وفق قواعد معينة شبيهة 
بقواعد الأفعال الصحيحة مم اختلافات صوتية معيدة في حين يمكن تمييز 
مجموعتين من الأفعال الأخرى تضم المجموعة الأولى الأفعال التي تمثل الهمزة 
فيها حاءً أو عينا أو غينا وهي مجموعة مستقلة وغالباً ما تصبح الهمزة فيها ! 
اما الأفعال التي تَمدّل الهمزة فيها صرف الهاء؛ فتشع بيسن المجموعة الأولى 
والمجموعة الثانية. 3 
ثالثاً: الأفعال المعتلة الأول 
وهي الأفعال الثي يكون حرفيا الأول حنرف غلمّة؛ وري نا / 0 وتضم 
“هذه التجموحة مخ الأفطال: عجذا كيذ من الأتعال التي كيدا بالرار رفي افعال 


خرف 


ا وصفية في حين تضم النجموعة الكبيرة امنيا ولت تدا يوا أ أي أفعال 
فاعلة. ‏ 

0 اع فون زودن 00-7 0 1 بعطضن الأفعمال التي حرفها الأوا ل 
| واوا ترجع في الواقع إلى اصبل ثنائي ثم زيد الواو إليها فيما بعد كما 5ة تشير إلى ذلك 
بعر ونيا لسرن حبقا ارار مها ندر . ظ ش 


. لالقط و “حمل /يحمل»‎ ٠ وبال‎ ٠ 


ولاك تلقلوج؟ ”ولد / يلد» 
وراد 0 33 ”نزل /ينزل» 
واصو 250 "ذهب / يذهب' 


كما يلاحظ ان هذه المجموعة من الأفعال قد زيدت بحرف آخر لتؤلف فعلا : ا 
در العام نفسه مع التخصيص نحو: 


تبال القطة) 
بعال ١‏ تتلقطوط 
زبال. ملقطوج 


9 الأفعال المعتلة الوسط 
1 0 الأفعل التي يكون حرفها الذاني حرف عللة؛ واوا ١‏ ياء أو ألفاء لحو 


م 


كانم ١‏ مادقا <كون «9نع!ا “تيد بت / يقبت ثبت * 


بارم تاعلط <يور 0 عوط 'وضسح /يوضح“ 
طيابئم مسوؤةة؛ <طيب << ( "طاب /يطيب» 
نيام صبصةته <زير ‏ بج كره/يكره؛ 


باشسم . سسؤم <باش ‏ 85م “خجل /يخجل» 


00 


ومما تجدر. ملاحظته أن الفعل المعثل الؤندظة وااناي يسفن بالعرية لقي 
الأجوف يختلف عدن الأفعال المهموزة الوسط وان بدت أحيانا مشايهة ها عد 
التصريف. 
خامسا: الأفعال المعتلة الآخر . 


وهي مجموعة كبيرة من ا 
بحركة طويلة:» وقد تمثل هذه | الحركة في الأإصل الهمزة أو أحد الحروف الحلقية 
التي استبدلت نتيجة استخدام الكتابة المسمارية» بحرف من حزوف العلة؛ أو قد 
تمثل أحد حروف العلة الأضلية: الألف والواو والياء. 

وكما لاحظنا بالنسبة للأفعال السهموزة الأول والوسط والمعتلة الأول 
والوسطء فإن تضريف الفعل وما يطرأ عليه من تغيرات صوتية من إدغام وقلب 
وحذف على وفق قواعد صوتية معينة يعتمد أساسا على اصل الحرف المعتل ان 
كان حرف علءّة أم همزة أم أحد الحروف الحلفية التي استيدلت بحرف علنّة. كما 


1 تختلف التغييزات نسبة إلى اللهجة بابلية كانت أم آشورية؛ والى الفترة الزمنية التي 


يعود إليها النص. 
فضلا عن هذه المجاميع من الأفعال؛ عناك أفعال أكدية شاذة لاضع 
لقواعد معينة كالفعل: 
آلاك ‏ ماقام : بمعنى 'ذهب / يذهب" 
والفعل: 


أزرى تدده بمعنى *وقف /يقفء 
وبعض الأفعال الأخرى النيئ سيشار إليها في فهرست المفردات اللفوية 


سادسا: الأفعال الي فيها حرفان من أحرف العلة أصليان 


| وعدد أفعال هذه المجموعة قليل نسبيا وتصريفها يختلف عن غيرها من 
الأفعال و لعل من اكثر أفعال هذه المجموعة استخداما هي: 


م15 اللغة الاكدية ٠‏ 4م 


إلقم .. ٠‏ «وقاه "على / يعلو 


وصوم 0 "خرج /يخرج؛ 


فلدم 2 نمهوس “قاد /يقود» 
إدوم 118 ”عرف /يعرف» 
إشوم ١‏ ومرةةز ملك ريملك؟ 
لثم ”6 "أقدر /ريقدر» 
شئوم ”6 'بحث / يبحث» 


قوم سن نان “انتظر / ينتظط 3 
الفعل باعتبار المعنى- 


.١‏ يمكن تصنيف الأفعال في اللغة الأكدية باعتبار المعنى إلى صنفين رئيسين بضم 
الصنف الأول منهما أفعالا تصف وقوع الحدث وهو ما يسمى بالأفعال العاملة 
أو الفاعلة وطين؟ «منمع ومن أمثلة ذلك: 


المصدر يراسم 110103 ومنه عيرس 15م ع 


قسم 
كشام «3301م!. ومنه ييكشك 2550!: - يصل 
صباكسم دا ة؟ ١‏ يصبت 84 2 يسك يضبط 
ريادم م بريد 0نام؟1! > ركض 


والملاحظ ههنا أن جميع هذه الأفعال تصف حالة وقوع الحدث وتبين هل تم 
وقوع الحدث في الماضي أم الحاضر في حين ان هناك صنفا ثانيا من الأفعال 
يصف بداية وجود حالة معينة وهذه الأفعال مشتقة أصلا من الصفات لذا تسمى 
بالأفعال الوصفية ونه 6نهاذلةن0 أو أفعال الحال و6 عنهؤو كمافي 
الأمثلة الآتية: 


5 مدال 8 5 َك 1 
دماشم سبو ةصرول يدق ز1مدم:10 'يصبح جيداء 
بشلام > مسرسرلوكوم يبَشئل (5501هط1 'يصبح مشوياء 


". كماءيمكن تميز نوغين من الأفعال استنادا إلى تأثيرها على المفعول به فهناك 
الأفعال المتعدية وراروع؟ وزومو والأفعال اللازمة وجاوع؟ عب اكهههم] . 

. فقد يكون الفعل متعدياء أي ان أشرئه يتعدى فاعله ويتجاوزه إلى مفعول بدء لذا فإن 
هذا الصنف من الأفعال يبسمى بالأفعال المتعدية وطن 16و75 ويحتاج كل 
فعل من هذا الصنف إلى فاعل يفعله ومفعول به يقع عليه نحو: 

ديانُم دنسم يدن 020202 ' مأل نمس تل سناسصة وول 

ومعناها: 'قضسى قاض قضية» أي *حكم في قضية». فالفعل ههنا 
دين دول ؛ وهو من الأفعال المتعدية ويحتاج إلى فاعل ومفعول به؛ والفاعل 
هو القاضي دَيَائُم مسسصةوووك والمفعول به هو القضية دنسم دموم01 
(وردت في حالة النصب وهي حالة المفعول به). 

وقد يكون الفعل المتعدّي متعديا إلى مفعول براح كما في المثال السابق» 

أو إلى”مفعولين أو ثلاثة مفاعيل» نحو: 

إقلّم صبن_ أشتكل اماق تمقة سواوء جعل الغنم تأكل الحقل 
(أي العشب) ظ 

ويمكن ان نميز بين نوعين من الأفعال المتعدية 7 مفعولين النوع الأول . 
ويكون المفعول به الأول فيه على الأغلب شخصا واقل في ذلك شيئاء يكون 
المفعول به المياشر في حين يحتاج المفعول الثاني إلى حرف الجر ”هي“ 
مثل الأفعال يَقساام 0341م الذي يعني: يجهز أحدا بشيء ماء 
ويشاشسم انا مم الذي يعني: يدهن أحدا بشيء ما 

3 يكرم تيقد مم سعنرععاأة س«ردندرو ”جهزت الامة بالجعة» 
ققدم ش ش شرم شمكم ييششو تاؤنكمأ مسمسصدة سمصعدة و3 مدد030020 

“رئيتوا رأس الملك بالزيت* ٠‏ 

اما النوع الثاني من الأفصال المتعدية إلى مفعولين؛ فالمفعول الأول وهو 
المفعول به المباشر هو شيء غالبا والثاني» وهو شسخصء يترجم عادة مع حرف 
الجر ”من* مثل الأفعال: 

أويلسم 8 أبقش. بوط مصداوء ددؤلتوج “الدّعيت الحقل من 5 
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وغالبايكون المفعول به الثاني من هذا النوع ضميرا متصلا نحو: 
كسيّم امخرشس سمس راسه سن وقهها "اساميت فضاة منه > | 
فهنا الضمير المتصل شن دا > قام مقام مفعو لبه شان وغاليا صا يعتوض 
أحد المفعولين بجار ومجرور نحو: 
“جهزت:الامة بالجعة» بكرم أن أحث ميق وزومو 2 هه سومار 


1 
ذه 


:زيتوار اران الملك بالزيت؟* ‏ 33م تن شرم إن م .م ببيشكشو 
تأكسكم 1 ستسسوة 0 نا فق 020084005 
“ادعيت الحقل من الرجل ؛ إقلسم ات أويليم أبقشر | 
2|301 سأ لوه أذ دلوم ١‏ 
ان اقفن المتعدية التي ت5أخذ امبعر ليبن محدودة في اللغة الأكدية ويجب | 


ش اما لفعل اللازم م17 000 » فهو ما لا يتعة اث : قاعليه و ف( 
يتجاوز إلى مفعول بة؛ فهو يحتاج الى فاءز. ا 


ل أو قارو دن ) ليم 3 بصو علصا ماتتقط و3 قلعم يدن 
> <الزوجة واولاد السيد مرضواء 27 
بيثم يمقلت ‏ إنان 101 صرسنةط! ع "سقط البيت* 
أوزان الفعل امن هيت ك الحركة المميزة إع 7019 علامتمرع غطع م قط 
الفعل في اللغة الأكدية» كما هو في اللغة العربية» على أصناف أربعة مسن 
حيث الحركة الغميز”ة 5: وهي الحركة التي تظهر بعد الحرف الثاني من الفعل الثلاثي :. 
المتصرف في الحالة البسيطة (الاأب الي سيذا بير ل يراس تدان الجدول 
الأتي: 


الصنف جذر الفعل صيغة يبيرس صيغة يرس الحركة المميزة 
(الماضي) (المضارع) 


الأول ير س / 5م سيرس وندوم1 يرس ا 0 
ب الثاني ص بات /) ط ؟ يصبت 6و0و1 ييصبت 6وطزوو1 اع الج 
. الثالث رب د/ مم سريد يريد ل 0 
الرابع بي ق د/ م ييقد نوم ييوقك 10وومم1 با ب ] 


١ 
ومما يلاحظ على حركة الأفعال المميزة أنها لا ترتبط بمعنى الفعل وعلينا‎ . 
ييرفة صنف كل فعل من الأفعال من خلال المعاجم اللغوية وأن هذه الخركة لا‎ 
زبر إلا في الصيغة البسيطة تماما كما هو شأنها في اللغة العربية ومع ذلك‎ ٠ 
بلاحط ان الأفعال منن الصنفين الأول والشانئ هي أفعال متعدية غالباء وأفعال‎ . 
نف الثالث هي أفعال لازمة وان أفعال الصذف الرابع هي أفعال متعدية‎ 
زتائجها سريعة أو أفعال حركة لازمة.‎ 


اما في اللغة العربية فهناك أيضا أصناف ستة من الأفعال تسمّى أبواب ١‏ “ 
الثلائي المجر.. وهي: 1 
؟. فَعْل - يذهل ضرب - يضرب 

". ففَعلَ - يفلعل فتح - يفتح. 
4. فيل - يَفنعل فترح - يفرح 
ذ. فَعْل - يَفَمل كرم - يكزم 


. 


تصريف الفعل امع 04 «مادعه دم 
“يقصد بالتصريف "التغييرء وتصريف ا!كلمة هو تغيير أينيتها بحسب ما 
.يعرض لهاء ولهذا التغيير أحكام وقواعد. والفعل في البغات العاربة» ومنها الأكدية» 
من الكلمات المتصرفة. التي 1 
1 | ويصرف الفعل في اللغة الأكدية لتحديد زمن وقوع الحدث وحالته ولبيان 
:: شخص الفاعل وذلك بتغيير حركاته أو إضافة حرف أو اكثر إلى أوله أو آخره أو , 
0 أوله وآخره لبيان شخص الفاعل أو زيادة حروف أو حركات معينة على وفق | 
:كواعد ثابتة. . 0 ١‏ 
1 كما في الأمثلة الآتية 


1 


مع 


يكشك ١.‏ 5550 1 
تكشك | 155501 
يكشلاور | 3 2520 ١‏ 
تشيرس 1110 
أشيرس يفك 01301 


ويلاحظ ههنا أن أحرف الفمل الثلاشي الأصلية بقيت كما هي دون تغيير 
وظل ترتيبها إلا ان جذع الفعل تغيّر حسب زمن الفعل وجالته أو صيغته وأضيفت 
إليه حروف المضارعة لتحديد شخص الفعل. 
أزمنة الفعل مع 02 وعومع 
للفعل في اللغات العاربة ومنها اللغة العربية؛ ثلاثة أزمنة رئيسة هي الزمن 
الساضي الذي يدل على تسام وقوع الحدث مثل قولنا كتتب وكتتبت وعاش 
وعاشرا وغيرها. فالفعل ههنا قد وقع وانتهى في الماضي وقد يكون الماضي قريباء 
قبل لحظات» أو بعيدا؛ قبل آلاف السنين» وقد يحدد وقت وقوع الحدث في المساضي 
' تحديدا دقيقا بعدد من القرائن والإشارات التي ترد في النص. ١‏ 
. والزمن الثاني» هو الحاضر وهو الذي يدل على عدم تمام وقوع الحدث» 
ويدل عليه الفعل المضارع مثل قولنا: يكتثبُ ويعيشون ويَسكنٌ وغيرها. 
وتستخدم صيغة الزمن الحاضر للدلالة على الحاضر والمستقيل وأحيانا 
للدلالة على الماضي ويحدد وقت وقوع الحدث الدقيق بعدد من القرائن والإشارات 
التي: تضاف إلى الفعل أو ترد معه مثل مسين الاستقبال:وسوف أو أداة النفني لم أو 
حرف التمني ل أو غيرها نحو قولنا: ١‏ 
اسيذهبا» أو 'سوف يذهب“ ونقصئد بذلك ان الذهاب سيكون في المستقبل 
وقولنا ”لم يذهبواء وتقصد أن الذهاب لم يحدث في الماضي فقد استخدمنا ههنا أداة 
النفي 'لم' للدلالة على الماضي وهكذا بقية الأدوات والحروف 22 * 
وهناك صيغة الأمر التي تعد من أزمنة الفعل كقولنا: 
اذهب واكتثب و اكتبي . واكتبوا. 
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اما في اللغة الأكدية» فيفترض ان فيها هذه الأزمنة الرئيسة الثلاثة فقط التي 
ترد في جميع اللغات العاربة؛ إلا انه كان من نتائج دراسة قواعد اللغة الأكدية 
والحتيد قاد من وجهة نظر المتكلمين بلغة من اللغات الهندية الأوربية التي تختلف 
اختلافا جوهريا عن اللغاث العاربة في قواعدها وتراكيبها ونحوها وصرفبهاء ان 
ميّز الباحثون اكثر من ثلاثة أزمنة فعلية في اللغة الأكدية وأطلقوا عليها تسميات 
تختلف عن التسميات التي تسمى بها تنك الصيغ الفعلية عادة في اللغات العاربة 
الأخرى. لقد ميز الباحثون الأجانب الأزمنة الآتية: ظ 


.١‏ الزمن الماضي. 2 66056 0356 ومثاله ييرس 2 ونمة 
؟. 'الزمن الحاضر 5-5 أمءوع1 ؤمثاله يرس 10 
". الزمن التام عومع؛ 6226م ومثاله ميترس 85/ة)م؛ 
واه 1 نمز ومثاله يرس لازتام 
©. الفعل الدائم أو الحالة المستمرة ع«ناه)6/5:؟1ومدددءم ومثاله يرس 15هم 
إننا نرى أن هذا التمييز لا يتطابق ؤواقع اللغة الأكدية؛ وهي لغة عاربة؛ 
كما يستنبط من نصوصها المدونة وهذا ما يقرّه عدد من الباحثين الأجانب أنفسهم 
إذ يذكر أحدهم مثلاً ما نصتّة: "ان التسميات المستخدمة هنا على الرغم من انها 
تقليدية ومستخدمة بعامة فإنها مشتقة من اللغات الهندية - الأوربية وغير دفيقة 
في دلالاتها إلى اللغة الأكدية... "20 وان في اللغة الأكدية كغيّرها من اللغسات 
العاربة ثلاثة أزمنة فقفط هي الزمن الماضي والحاضر والأمسر وان صيغة 
يرس نمز التي عدت صيغة للفعل الماضي هي ليست صيغة المساضي بل 
انها صيغْة الفعل في الزمن الحاضرء بدلالة وجود ياء المضارعة في أولهاء أي 
قبل جذع الفعل» إلا انها امتحبمت ني اللغة الأكدية وعلى نطاق واسع للذلالة على 
الزمن الماضي. 
أما ما سمي بالفعل الدائم: اوالحالة 500 5 عوتنواه » فهو في الواقع 
صيغة الزمن الماضيء إلا انها صيغة استخدمت على نطاق ضيق للدلالة على 


31-2 .م ,1980 رتم1 بممنلم للق م1 و«متاع لماص ,1 تعتامة2(0) 
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الماضبي والذليل على انها صيغة الفعل الماضي : في اللوامتق لكي تلق بجدغ: 
الفعل وتحدد سخص الفاعل كاللواحق التي تتصل بالفعل المساضي في اللغة 
العربية تماما وان هناك تشابها لفظيا كبيرا بين اللواحق التِي تتصبل بما سمي 
بالفعل الدائم أو الحألة المستمرة في اللغة الأكدية مبع لواحق الفعل الماضي في . 
اللغة العريية. اما صيقة الفغل نان فقي يها بزيدة بلجا د لوبي : 
. الفعل في الزمن الحاضنر. 

ورغبة في عدم إرياك الطالب والباحث فقد آثزنا في هذا المقام ان نبقي 
على التسميات التي استخدمتها جميع الكتب العربية والأجنبية للدلالة على أزمنة : 
الفعل في اللغة الأكدية على الرغعم من اعتقادنا انها تسمية غير دقيقة ولا بد ان . 
نستعيض عنها بتسميات دقيشة أخرى استنادا إلى الدراسات المقارنة قي اللغة 
اررض وات تادك لبي و البايطد رن لل لأكدرة ا ساك بجرهيي ا 
عن ثلك اللغأت, 

. ومن الجدير بالإشارة ان هناك دراسة تفصيلية عنن أزمنة الفمل في اللفة 
.. الأكدية من منظور دراستها في اللغات العاربة ومنها اللغة العربية تجري حاليا 
تحت إشرافنا لببان ما ذهبنا إليه وثنديم الأمثلة الضرورية الشي تؤكد صحة 
الراي(". 


(©) يقوم لين تفع | أن المدرس الساعد في قم الدرئات السماري كب روحت اموسومة لزذة 
الفعل في اللغة الاكدية؛ دراسة مقار نة» لنيل شهادة الدكتوراة, 2000 


0 


مقطع المضارعة في اللغة الأكدية 


ان الحديث عن أزمنة الفعل يسستوجب منا التوقف قليلا للكلام عما يعرف ش 
بمقطع المضارعة فقد وظفت.اللغات العربة» ومنها اللغتان العربية والأكدية» مقطعا . . 
. خاص] تضعه في أول.جذع الفعل ليحدد زمن الفغل ويتبع ذلك تغييز في بنية الفعل | 


واختلاف في الحركات بين أحرفه والحركة الإعرابية. وهو مقطع قصير مؤلف 
.من صامت يتبعه صائت قصيرء ويضم مقطع المضارعة في اللغة العربية. 


الحروت الأريعة المجموعة في قولك: أنيت فالهمزة والنون للمتكلم مفردا وجمعا ‏ 


على التوالي والياء للغائب والتاء للمخاطب كما في المثال: 
حمل و تعمل ويعمل و تعمل 1 
وإذا أريد الجمع في الغائب والمخاطبء لحقت جذع الفعل نهايات خاضة بذللك, 
.وفي اللغة الاكدية» نجد مقطع المضارعة مشابها تماما لما هو عليه في اللغة 


العربية؛ مع ملاحظة ان مقطع المضارعة للغائب يرد مكسورا في اللغة الأكدية أي 0 


ما يقابل التلتلة في.اللغة العربية ويشابه مقطع المضارعة في اللهجات العربية . 
5 العامية وخاصة في العراق؛ في حين يرد المقطع في العربية الفصحى مفتوخا. . . 7 
| ولقد أعرى التشابه بين مقطع المضارعة والضمير الذي يتضمنه الفعل. "” 


© , المضارع إلى الربط بينه وبين الضمائر المت لمتصلة بل ان هناك كشير من النحويين‎ ٠ 


0 العرب الذين يعتون المقطع ضميرا متصلا يحدد الفاعل. 


وعلى الرغم من ان اسم. “مقطع المضارعة“ يدل في اللغة العربية وغيرها . 

. من اللغات العارية» على أن هذا المقطع يحدد زمن الفعل بالمضارع؛ أي الحاضر . 

ْ والمستقبل إلا ان البباحثين في اللغة الأكدية يرون خبلاف ذلك ويظنون ان هذا .. . . : 
ْ . المقطع يدخل على جذع الفغل ليحدد الزمن المضارع تارة والزمن الماضي كارة ”0 
أخري وان اختلاف صيغة الماضي عن المضارع هي في جذع الفعل فإذا كان . - : . 
35 فناك حركة بين الحرفين الأول والثاني من جذع الفعل نحو يرس و9:)2(9م 2 
فإن ذلك يعني ان الفعل في الزمن الحاضر أما إذا لم يكن هناك حركة بين الحرفين, ٠‏ 


الأول والثاني من جذع الفعل» نحو يرس وتمم نإن ذلك يشير إلى ان الفغل هو 


اا 


4 7 5 1 


في الزمن الماضي. خلافا لجميع اللغات العاربة الأخرى. واننا نؤيد ما ذهب إليه 
الأسبتاذ خالد إسماعيل في كتابه ”فقه اللغات العاربة» ان مقطيع المضارعة في 
الأكدية يدخل على جذع الفعل ويشكل معه صيغة الفعل المضارع وان الصيغة 

الأولىء وهي الصيغة التي يفصل بين حرفي الجذع الأوليين حركة قصنيرق ' 
يستخدم غالبا للدلالة على الزمن الحاضر والمستقبل في حين استخدمت الصيغة 
الثانية ؤعلى نطاق واسع للدلالة على الزمن الماضي اما صيغة الفعل الماضي 
الحقيقية في اللغة الأكدية فهي الصيغة التي أطلق عليها مصطلح الفعل الدائم أو 
الحالة المستمرة وان استخدامها كان محدودا في النصوص الأكدية كما 
سيأتي ذكر ذلك. ظ 


صيغ الفعل الرئيسة (مع؟ 6 1و دده 


ش يعبر مصدر الفعل عادة عن فكرة الفعل بعامة فيقال يراسم درىوة,وم 
ا للتعبير عن فكرة التقسيم وداكوم 31300 للتعبير عن فكرة الفعل و صباتثم 
تجاغ ةمهو للدلالة على المسك أو الضبط. ويستخدم المصدر اسما ويعادل معاملة 
الاسم التي سبق وان شرحناها. وإذا أريد تحديد زمن وقوع الفعل والذي قام بالفعل» 
' أي الفاغل» عندها يصرف الفعل فيوضع جذع الفعل يم 01 ع5 في الصيغة 
المطلوبة التي تحدد زمن وقوع الفعل وكيفيته ومن شم يضاف إليها أحد أحرف 
المضارعة أو أحد الضمائر المتصلة التي تتصل بالفعل الماضي نحو: 

المصدر كتشاذ 18538001 يعني: *الوصول* أي فكرة الفمل العامة 
ويستخدم اسما. 

جذر الفعل: كشد 150 

جذع الفعل من الحالة البسيطة في الزمن الحاضر: كشسكد 185590 
تصريف الفعل وتحديد فاعله؛ وهو المخاطبون؛ تكشسكدو 055208او؛ 
إذ ثم بإضافة حرف المضيارعة الخاص بالمخاطبين في الزمن الحاضر وهنو 
--" وا / ...2 إلى جذع الفعل في الزمن الجاضر من الصبيغءة البسيطة وللفعل 


انين 


في اللغة الأكدية أربع صبغ رئيسة تصاغ من جذر الفعل هناك ما يماثلها في اللغة 
العربية وغيرها من اللغات العاربة. فالصيغة البسيطة» هي الصيغة التي تعبّر عن 
وقوع الحدث فقط في أحد أزمنته» وتصاغ بإضافة أحد أحرف المضارعة أو أحد 
الضمائر المتحركة إلى جذع الفعل في الصيغة البسيطة وهو يرس لم ى يسرس 
211 و يرس 5 ف يرس 98 في صيغة يسيرس ناكام فق سبي رس 
9 وصيغة الأمر يرس ونومم والفعل الدائم يرس وروم , اما إذا أرد 
تحديذ دقيق لكيفية وقوع الحدث أو من تسبب في وقوعه وتحديد الفاعل معلوما 
كان ازسه ةا عندها تستخدم صيغ أخرى من جذر الفعل ذاثه بعد تغيير معين في 
الحركات أو تكرار أحد الحروف أو إضافة حروف جديدة وهناك ثلاث صيسغ 
أخرى للفعل إلى جانب الصيغة البسيطة والصيغ الأربعة هي: 
الصيغة:؛ أو الحالة» البسيطة عبمعط1 ءأم«51 آ 
الصيغة» أد الحالة؛ المضغفة عمرعط] علازوم)ه 1‏ 11 
الصيغة» أو الحالة؛ السببية عموء] دده 111 
صيغة؛ أو حالة» المبني للمجهول عدمع!7 ع+زووة< ' 117 
وقد تعارف الباحثون.في اللغة الأكدية على تسمية الصيغء أو الحالات» 
الفعلية الأربع اما بأسمائها المذكورة آنفاء البسيطة والمضعفة والسبتّية وصيغة 
المبني للمجهول أو انهم أشاروا إليها بالأرقام الرومانية بالأولى 1 والثانية ]1 
والثالثة 111 والرابغة 117 » وأحيانا استخدموا اختصار أسماء الصيغ باللغة 
الألمانية؛ وهو الحرف الأول من ثلك الأسماء وعلى النحو الي" ”5 


الضيعة البسيطة م 0 مختصرها 0 
الصيغة المضعفة :اطهودع دداعممه20 مختصرها آ] 
الصيغة السيبية ش ال-5 مختصرها 5 


صيغة المبني للمجهول 2 <تصية:-!( مختصرها [( 
ويمكن نظريا اشسنقاة قا صيغتين ثانويتين من كل صيغة من هذه الصيغ 
الأربع الرئيسة وذلك بإدخال النففك اث جه أو أو المقطع تسن يو » بعد الحرف 
الأول من الفعل غالبا وعلى وفق قواعد معينة» إلا ان النصوص الأكدية لا تؤكد 


51١ 


انتقداء جميع الصرة الثاتوية والةاسيبا طك النطتقة + 
' كماان بعض الأفعال ترد في عدد محدد من هذه الصيغ فقط د . *: 
ويشار إلى الصبيغ الثانوية عادة بإلحاق حرف ت إلى أسم احص :: 
6: +2 أو الخرفين تن 06,20 أو بإعطاء الصيغة الثانوية بن ؛ 
الرقم " والصيغة الثانوية بالمقطع تن صو الرقم ". فيقال و1١‏ ,3 19/2 7١‏ دغدًا. 
تصريف الفعل في الحالة البسيطة ممع)د عمصعط) عاموصنة (الأوني/ 1 أو 6 ): 
يصرف الفعل في الحالة البسيطة باعتبار زمن وقوع الحدث وشخص القاعل ' 
على النحو الآتي >لي ش | 
'. الفعل الدال على الزمن الماضني يصاغ بان يتقدم جذع الفعل في الحالة البسيطة 
(وندم) أحد أحرف المضارعة (انيت) وقد يلحق جذع الفعل أيضا ما يكمل تحديد 
شخص الفاعل وعلى النحو الآتي:. اه 
مصدر الفعل الأكذي: يراسم 52+35 بمعنى قدنّم / يقسسّم حركة الفغل 
ا 0 
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فوائد. 
3 اناق ترنا بق كان اران اللاي ونان لالتدس عن لحن يات 
إلا انه يستخدم أحرف المضارعة المعروفة في صياغته وهي مشابهة لأحصرف 
المضارعة في اللغة العربية (انيت) .إلى درجة ة التطابق أحيانا؛ باستثناء وجود 
النون التي تظهر فِي نهاية الصيغة في اللغة قروا ني لكايه وكما 


يبين الجدول الآتي: 

في اللغة العربية " ' في اللغة الأكدية 
أكتتب آيرس . قضمة 

ش تكتب نك يرس قلا لك 
تكتبين. ت يرس أقاكم ها 
يكتب ب يرس ونصمة 2 

تكتب يرس << ودلام 8 ٠.‏ 
نكنسدب يرس ١‏ وتسممتم 
تكتبون ٠202‏ ترسو فلم 8غ 

تكتبن” 023202020007 تتيرسا :قدناثرم 3غ 
يكتبون 003003020202030 ييرسق 0 58نا:مآ 
تكتبن - ييرسا ا قسنصم1 


؟. ان ياء المضارعة للغائب ترد في اللغة الاكدية مكسورة (يم 1) في حين انها 
مفتوحة في اللغة العربية الفصحى (ي 98). وهنا لا بد من الإشارة إلى ان 
الياحثين الأجائب قد عدوا ياء المضارعة في الفعل الأكدي همزة مكسورة 
ا 1 ) ؤليس ياءّفي حين ان جميع اللغاث العاربة الأخرى» باستثناء اللغة 
البريرية» ترد فيها ياءً مفتوحة أو مكسورة ولا نرى أن هناك مسا يسوع مخلف 
اللغة الأكدية بقية اللغات العاربة ولا سيما تلك التي انتشرت؛ وما يزال بعضها 
منتشرا» في بنلاد الرافدين وما حولهاء كما ان عددا من اللهجات العربيمة 
الفصحى تنطق ياء المضارعة مكسورة؛ وهذا ما ييسمى في الدرائسات اللغويةً 


اح 


العربية بالتلتلة وهي لهجة عربية فصيحة» كما ان اللهجات العامية في العراق 
تلفظ ياء المضارعة مكسورة.. 
فيقال: يكيب ويقرا وييْعث 

". ان جذع الفعل يرس ودووم لا يتغير عند نصريف الفعل مع تغير شخص 
الفاعل بل يبقى كما هو. 

9 تعره جرع ون الدركك الأرك واقادوفف القدر ان جز لق 

©. تظهر الحركة المميزة للفعل بين الحرفين الثاني والثالث من جذر الفعل. 

5. ان جدول تصريف الفعل فيما يسمى بالماضي (صيغة يسيرس ونادم! ) لم 
يذكر صيغة المثنى لندرة ورودها أو عدمسه في اللصوص المبكرة لذا لم 
يتضمنها الجدول. ٠‏ 

. ان النصوص المكتشفة تستخدم ياء المضارعة للغائب للمذكر والمؤنث المفرد 
والجمع وتستخدم صيغة الجمع للمخاطبات للمدكر الجمع والمؤنث الجمع أيضا. 

6. أن حروف المضارعة في صيغة يسسيرس ونومة تكون اما مفتوحة 
95 هه ٠ت‏ ©ه )أو مكسورة(يه » ٠‏ نب زم ) خلافا للصيغتين ااثانية 
والثالثة التي تكون الحركة فيهما مضمومة دائما ولكل الأشخاس. ‏ 

ب. صيغة الفعل الحاضر المضارع 611 165 

وهي صيغة الفعل في الزمن الحاضر (المضارع) مزيدة بتضعيف الحرف 
الثاني من الجذر أحياناء ويظهر تضعيف الحرف الثاني في النصوص المبكرة في 

حين يخنفي التضعيف في النصوص المتآخرة. 

يصرف الفعل الحاضر (المضارم) باستخدام أحرف المضارعة ذاتها الي 
تستخدم في تصريف ضليغة. يسيرس: 5لا0مة التي مداه على الزمن 

العاضيى ولا تكتافت اهلها .: 

ْ م ل ل ل ل ل 

الزمن الحاضر عن جذع الفعل في الصيغة الدالنة على الزمن الماضي بأن هناك 

حركة قصيرة تفصل بين الحرفين الأول والثاني من الجذر وقد يضعف الحرف 
الثاني» خاصة في العصور المبكرة. كما تختلف الحركة المميزة التي تفصل بين 


565 


الحرفين الثاني والثالث إذ لكل فعل حركته المميزة الخاصة في الصيغتين ولا توجد 
ادم عامية تجح تلك للعركة. وجذع الفعل في صيغسة الفعل الحاضر هي ! 
يراس وروم بالنسبة للفعل القوي» الصحيح؛ وفيما 0 تصريف الفعل الجمييع 


الأشخاص: | 203 

كه 5 
المغة_ ا اتهس | 
الغتب 0 إبيرس ع 
المتكامون__ 1 إنيّدس 
المغاطيون ولمخطيات_| ما | متعمس 
ليقام 


فوائد 
١ .‏ ل 
هناك من يرى ان تضعيف الحرف الثاني من الجذر في هذه الصيغة لم: يكن 
حقيقيا حقيقيا بل كانت الغاية من تكراره بيان المقطع الصوتي الذي يكون عليه التركيز 
عند د القزاءة إذ ينتقل من المقطع الأول في الصيغة الع لدي إلى الثاني في 
الصيغة الدالة على الحاضر. 


الحالة المستمرة (أو الفعل الدائم). 52001 

أطلق الباحثون في اللغة الأكدية على إحدى الصيغ الفغلية الواردة في 
النصوص الأكدية تسمية الحالة المستمرة 076ا2ضة أو ءلاأومةسعم . وهي 
صيفة تساغ بإلحاق الشساكر التدخضية المتضلة بالفمل إلى دياية جذع الفمل. 
ويرى الباحثون ان اللغة الأكدية فقط اختصت بهذه الصيغة من دون اللغات العاربة 
الأخرى وانه يمكن قواعديا اشتقاقها من جميع صيغ الفغعصل الرئيسة الأربعة 
والصيغ 0 تن من الفعل والاسم (لتوعيوف والمظة) 


همهة؟ 


مويه سواه الا وريد المثثقة منها من الأسماء والصادات كليل دا ,: ويفسر 


. .الباحثون معنى هذه الصيغة على انها تدل على حدث اكتمل وقوعه في الماضي . 


٠.‏ أؤ تحول. إلى حالة تمّت في الماضيء وما زالت نتائجه قائمة وقت الكلام؛ فإذا قيل 
0 يرس 79:18 » قصد انه قد قطع وكنتيجة لذلك فهو "مقطع“ الآن» أي :ان الحالة 
ْ المستمرة تندل على ثمام وقوع الحدث أو التحول إلى الحالة الجديدة واستمرار . 

'' نتائجها حتى وقت الكلام. ش 
اننا نرى ان الصيغة التي تسمى بالحالة المستمرة 57 ف في الواقع 
.. . صيغة الفعل في الزمن الماضي وان الضمائر الشخصية المتصلة التي تلحق بها 
هي الضمائر ذاتها التي تلحق بالفعل الماضي في اللغة العربية وغيرها من 
اللغات العاربة إلا ان استخدام هذه الصيغة في اللغة الأكدية كان محدود] إذ غلب ' 
. في اللغة الأكدية استخدام صيغة يسيرس وبدومؤة » هي صيغة الحاضر بدلالة.. 


م دجو طن ارعة في مقدمتهاء للدلالة على الزمن البنلضي كيجا ميق 


وان أشير إلى ذللك. وفيما يأتي تصريف هذه الصيغة بالنسية للأتشخاص المختلفين 
0 ْ تصريف الحالة المستمرة 
اللسراه | 

ظ ل ا 
ل ل 0 
لمخاطية -قست-- لتجسا 


0 
0) 


فوائد 
1١‏ اما الأفعال المعتلة» فتكون الحزكة مناسسبة للحرف 0 
؟ . تطهر الحركة المميزةإلفعل بين الحرفن الثإني واثالث من ليت" , . 


هي كالاتي: | 
ا اللغة الأكدية ‏ 2 بلغة العربية. 

المتكلم آلك كلق - د * 

المخاطب 8 8 - د 8 - 

المخاطبة ات 3 - 5 4 - 

الغائب -! 1- 0 8- 

الغائية أت 4 - أت + - 

المتكلمون د نا - نا اقصح 

المخاطبون' ‏ - شن نم - 2.. 2 ا 
«المخاطبات ‏ -تِنَ ‏ 8ض - - كن #صصنط - 

الغائيون حل 0 8- 2 دك 

الغائيات : 1 8 - ٠‏ ان 8 - 


ل د ان هذه اللتوذة التي لا تتغير بتغير 
الفاعل هو برس مم » باستثناء الغائب إذ تخذف الحركة د فتصبح 
الصيغة يرس 08115 .. 

؛. ومن الأمتلة غلى هذه الصيغة الفعلية المشئقة من افك الوصفية: 
ولدت ولا" بمعتى *ولكتت* 
وصات )25186 بمعنى *خارجة» 
كما يمكن اشتقاق هذه الصيغة من الصفات والأسماء أيضا نحو: 


م١/‏ اللغة العدية باه 7 


دمقتت 01111010 "أصبحت جيدة* 

قعل الأمر 06186106 م1 عط 

يعبر فعل الأمر في اللغة العربية عن أحد الأزمنة الفعلية الثلاثة الرئيسة؛ إلا 
ش ان البحوث والدراسات الأوربية الخاصة باللغة الأكدية لا تمّده كذلك. 

وفعل الأمر هو ”مادل على طلب وقوع الفعل من الفاعل المخاطب. لذا لا 
يمكن تصريفه إلا مع الشخص المخاطب. ومما يلاحظ في النصوص الأكدية ان 
صيغة الأمر تميز بين المخاطب المذكر والمؤنث المفرد فنط وتستخدم صيغة 
3 ى واحدة للمخاطب المثنى والجمع المذكر والمؤنث. | 

يصاغ فعل الأمر من جذع الفعل المؤلف من أحرفه الأصلية الثلاثشة مع 
حركة الفعل المميزة غالباء أي انه يمائل صيغة الماضي الببسيط ولكن من دون ان 
تلحق به الضمائر الشخصية: 

* يرس ونم الحركة المميزة هي الضمة بمعنى 'قسم!؛ 

* ضيبت 84 الحركة المميزة هي الفتحة بمعنى: ”امسك!؛ 

*يقِد | 41نوم الحركة المميزة هي الكسرة بمعنى: *عيّن!* - 

ولتجنب البدء بحرف ساكن» تضاف حركة مناسبة لحركة الفعل المميزة 
وذلك بعد الحرف الأول مباشرة فتصبح الصيغ المذكورة كالآتي. 


نسل 0 القلنك| 
صبت أوطوه 
يقد 0 


وقد تكون الحركة المضافة مغاد لحركة الفعل المميزة ولا سيما في 
مجموعة الأفعال الثي تكون حركتها المميزة الفتحة نحو: 
امد ا 'تعلم!؛ ‏ ركب ' طواكم 'اركب!“* 
يلخ 1م ”قف !> تقل لمان ' ”ثق!“ 
وإذا لحق فعل الأمر الحركة الخاصة بالمخاطب المؤنث أو الجمع؛ عندها 
تسقط حركة الفعل المميزة وتبقى الحركة المضافة: 


مه 


يرسي #و«يدم اللمخاطب المؤنت ؛ 
يرسا 3م للمخاطب المثنى والجمع 
اضف اومن لاحالة النضيتفة واتهالنة المنييية كتحطق قييا الحررقة 
المضافة لتجنب البدء بالساكن باختلاف اللهجة؛ ففي اللهجات الآشورية تبيقسى 
الحركة التي تظهر بين الحرفين الأول والثاني من جذع الفعل وهي الفتهة؛ في حين 
تقلب إلى ضمة في اللهجات البابلية؛ وكما في الأمثلة الآنية: 


اللهجة الحالة ١‏ جذعالفعل صيغة الأمر 
الآشورية المضغفة يَشَن ‏ عأززهوم يخ عزرارزوم 'اجمع؛ 


الآشورية السببية ‏ شمقت ‏ )زوممو5 شمقت )زوبووة "قلب؟* 
البابلية المضعفة يَضَن << «أورادم يضر عززرايم 

البابلية السببية ‏ ششمقّت ‏ غ6زورموة شمقت ‏ غذومدنة. 

فوائد 

.١‏ لا يستخدم.فعل الأمر في النهي عن القيام بعمل معين بل هذاك وسائل أخرى 
للتعبير عن الأمر الناهي كأن تستخدم الأداة لا 18 أو أل إه يعقبها الفعل 


في المضارع للتعبير عن النهي القاطع: 
أل تخ تخرنني أ«سوعوؤة إن ”لا تأخذني» 
لا س_“ 8ه ططه0ن 15 *عليهم أن لا يتذمرواء 


؟. للتعبير عن الاختيار: تستخدم صيغة الماضي تسبقها الأداة أي فج 
(أو ي يّ وو أو 1ج ) لتعني الصيغة بعد ذلك ”دعه لا يفعل!“. 
' آي انكر #تءلوسن زع *دعه لا يغير» 
أ يدن 1010 و ”دعه لا يعطلي»' 
". وفِي اللهجة البابلية تستخدم الأداة اي 5: 
أي تتسّفر مزرزوووة) 8 2 'لا ترجعي!“ 
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0 تمارين 
.١‏ اكتب بالغلامات ! لمسمارية ثم حلل وترجم ما يأتي: 


بيشهو_إط. ‏ 86-14-مة يك شد -أه هن - به دعاز 


2# 


- أك عزن ووم - وز 


تنا - لتك - 23 تل - قن آم فص دآ سوسوم -وة8- 
ام-ش-ن-ام إن بي ميم أش-كه_أن. | 

كنا - لاما - م1 38-212 - نا - نام ااانا تام سج ب 8 - 03 فصر نيرك 
ب شيم ام 1-1-37آ-ل-_أم وت حرم هد مله ابي - رن - أس, . 


قر - للم نتمكور إِلِم يش -ر - اق والتقة مذلا معلسمه مسسلستوحة. 


-سل». بييص - اب أت 
وى كن 


0 - أ ل قي ل ف 


6 


36 


أمعوط-؟1 ونا 
لاص -مطعلة-55] 
و15 
نال-0-01 1-2-2 
1و1 نا-1 5حام 
نامع -ع 1193-2 ١‏ 
نالز-لط- اع ه15 
لاقل لكل-[ 12-2 !ا تسو-د5-ا 
ن1-قن-1-59 تسروم 
3 0-01 مم1 ستممهها! 2-8 
نا-لط-ه1-ة هد . 
ةما مسد 


12-20-13 تتتة-اط 


؟. صرف الأفعال الآثية إلى الصيغ الدالة على الزمن الماضي:والحاضر من الحالة ْ 


. البسيطة ولجميع الأشخاص (الحركة المميزة بين قوسين) 
شراق ( د م) سوقعدة كشاذ .(_ د) ‏ سلدقها 
صبات (_ 2) 91 :يبر ب ©) ب“قطاعة 
1 ( 6 سنتوص 
". ترجم إلى اللغة الأكدية ف بأتي: 
رفعت ادعاءً » هو يخاف الآلهة» ضرب الرجل 
كسر سيّده رقيمه؛ وضع هداياه أمام التمثال 
ش يزن له فضة» بيت قي ضبط الرجل. 


وق أكتب بالحرفين العربي واللاتيني وترجم إلى لعوكايم 


4ه ل رم كد 


قعص قب 1ص صم جر ع حو 


ظ حبر كلمي عير 
د 1 ا أ كه عد 


©, بين اوجه الاختلافب الرئيسة بين الصيغتين: 
يراس 1 << سيرس قنالرما 
من الناحية الشكلية ومن حيث الدلالة الزمنية. 


". بين جذع الأفعال الآتية وجذرها: 


يصبّت 2 أوطودةا يشكن ماده 
يمخر #باراصة بيقد 10م 


م 


'. ترجم ما يأتي إلى العربية وحلل ما فيها من كلمات: . 
10-02-21 18-114 سمدم رل1- 51 د11 وسو 2118110 2-791 2 ريرق 


تشم ام | و - للم دلومو 1-ى -لِم ص لش ر- أم ود اق يد- داك 


7 ها هي جذور الأفعال الآتية وجذوعها. 


باط الوط أمضر ذلك 
يكشد قا يلاك 1 
أشسمقت لمكن ببطر ناما 
يبصريت أقطووة] تمخص © يون اروم 
بيشي اعسصسقل 0 يشخص 11301 
أشتيني اط ماق تمنو تلأسصرة) 
أشقمم ‏ سام دوين أشاكل القن 
ببدم 0 فصلل شقدل تالس تلوت 
يبلكت > وواوادام: 
لكشد ا لقنا 
9 اكتب بالعلامات ١‏ المسسمارية وترجم إلى العربية ما يأتي: 
أو لم شرل - اق 0 521-18-0 قن ل وو 
2 دم مار شل 1 لع الطب - إل 6-61 56-1 لقنا قار ص سورع 
مينشتم أربي الا لش 2 238-58-8 أنسن مر ةتسررو 
إقلم كي ام قمل كد املسم لو لطن سود لستسنه- لفعهم مسلط ملاوع 
مين شم ش معدم زف أل أت 92-21-02 ارق د وك درن توسساه 
1-ة سك .شه د دف ف كله 5-نا 8 -تطناة نلعا موسو 
عجان ب كن ٠‏ 72-1 
لمتكا ا لمم سا يم ل أنك 52-52-81 - 15 
بيط طن أد 42-18-24 -زة 


2 اقلم -. إق 1 
58 م ل إم - “سين أ م ا 
اننكل 2 )له مقس -ستدل1 لتنا ءتتصعق 
آ-ن جه-مل ‏ ' مردوك آش ‏ تين آم 
ش ةوهق علسل سوا -اتسدته فصو 
شم ام مارم 1-بت-ش ييم- 3 لخ اص ره اش يمن آك كي - س 


مسلط طلة-قه 1١‏ ناق-ها ا فقومو -قاسدطا اقسقط-ة سستضقه مصحسسة 
دم اساي - لسم مارة أ- و .لم يمء خّ ‏ أص ٠١‏ شيقِّل كسيم 
اش قل 


٠‏ +يا 


ا أأولة 10 عم-موعص!ا سال لوجع أمعقده سمط توه وسحعسسية 


[1-55-8 
يش - طبر - شم اتللاك- نا ]كا 
آم مي ان الا يبش يه ل آم ا ةسادقل 12 لمااتأسحسة 
كرات ام يشت سر سم لمن باص سوسو- اكز 
طم أل 3ق لك - إش اش انه ات انا 8-1-1 1-0نا نا 
أوؤأآت ييز كن 1 لاء!-12 992-214-و 
كسسي يش -33-ل 0 نط -نان-15 موقم] 
كسب تمكارم يشا -3ق-ل لديو -15 مساسمقططية) مرممما 
اسل ود لاق 00١‏ مالالا موقم 
اماد اجا بط عات 2-4 أو-وط 3-01 
طم 4 إم كروم اش - أي -نَ- 10-12-2127 اد ةا لاع سوع] 


ريم اش طم ني 
0 ة 1-3 55 0 2-1 2-77 


2 8 03 ر 


شرم ش ” شمشس كه - ك ‏ ليم يش نر - كد - شسم 


تماق -نلعا-يم كأ تسا فصتا مسو دك مسسمسضروة 


للحن 


5. اكتب بالخرفين العربي واللاتيني ما يأتي ثم ترجم إلى العربية: ' 


22-6 ا كل كت +1 ١‏ 
1 كر ل رج سرهم حيو مما عات ع1 
عله رجهم ر كررجكيم ‏ عن 

كم اخ يكم ا 
شيع عه كك 8 انس نه 0 
عع سد وعتيق كإسر»ه تر ل 0 


ش سوسوي 68 قركم 1 
دم آعم سه ع1 ]عم الحر كي إص 
5 ا سوس حم ستيه ]زم 

كم آتحت امحر جم 


الصيغة المضقفة 5 / عسعط عجتممعنم] (الصيفة الثانية 11 افص 


(صيغة رس .وتلهتسومه ) 


يشير اسم الصيغة؛ أي الصيغة المضعفة؛: ؛ إلى ان فيها تضعيفا أي تكرار) ظ 


ار ا واو ا ا ع 1 1 
الحرف الثاني» فان هذه الصيغة تستخد تستخدم أحرف المضارعة التي : تسبق تسبق جذع الفعل 


برس وهم و يرس 15موم » وهي مضمومة. وماقيل عن صيغة: 


يبرس» ونام ينطبق على الصيغة المضعفة أيضا إذ إن شكل الصيغة بذل علي 
المضازع طالما تصاغ بوضع حروف المضارعة في مقدمة جذع الفعل؛ إلا أنها 
استخدمت في اللغة الأكدية للدلالة على الزمن الماضي وان الفرق الرئيس بين 
الصيغة المستخدمة للدلالة على الزمن الحاضر والصيغة التي تستخدم للدلالة على 
الزمن الماضي هو في الحركة:المميزة التي تظهن بين الحرفين الثاني والثشالث من 
الجذر.إذ تكون فتحة في الأولىء أي للدلالة على الحاضرء وكسرة في الثانية. 

٠‏ أن المعنى الرئيس للفعل في هذه الصيغة هو التشديد والتأكيد على وقوع 
الحدث إذا كان الفعل من أفعال الحركة وقد يشير الفعل في الصيغة المضعفة إلى 


تكزار وقوع الحدث. فالفعل المتصرف يشِيرٌ «بؤةة . في الخالة البسيطة يعني: . 
'كسسر اما إذا جاء في الصيغة المضعفة: أَتْسَين «زمموةن »فإنهيعني: ‏ 
| "يك ش» | و ”يحطم» كبا ليطي الجا رسي اد عله ونوج الجنت الذي يعبر ِ 


عنه في الحالة البسيطة نحو: 

يدق وأتسسصرول1 يعني: 50 وفي الحالة المضعفة 

أتمّق. وتسسولن يعني: 'يجعله طيباء والفعل يلمك 0 يعني: 525 
في الحالة البسيطة ويعني في الحالة المضغنة ألَمك 10د«صروان ”علكم وفكذا. 

ْ ومع ذلك» ند لايظهر الفرق فني معنى الفعل في الحالتين البسنيطة 
ع 
يأتي شكل الصيغتين في اللغة العربية من اجل الموازنة: 

ررحي ما او ا 0 0 

وكسثر وَعَلِم وعلم. 


م 


وفيما يأتي جدول يبين تصريف الفعل في الخالة المضعفة لمختلف الأشخاص: 
المصدر في الحالة البسبيطة براسم 000 
المصدر في الحالة المضعنة يُرسم اك 


5 
لل أترسو 1ن 


8 وميا 7 15ل نا 


0 ان جذع الفعل لم يتغير يتغير شخص الفاعل بل يبقى محافظا على الصيغة 
نفسها يراس 0895م و يراس وروم . 
3 ان الحرف الثاني من جذر الفعل يأتي مضتّفا دائما سواء في نصوص 
العصور المبكرة أو المتأخرة. 
2 يلاحظ أن أحرف المضارعة التي تتقدم الفعل في الصيغة المضعّفة في 
الزمنين الماضي والحاضر هي نفسها المستخدمة في الصيغة البسيطة إلا أنها 
جاءت مضمومة وكما بين جدول التصريف: 
1 الصيغة البسيطة الصيغة المضدفة 
| 3 ا ا 
ان كَّ لق 
فيه | 11 
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؟. هناك حركة قصيرة: وهي الفتحة لفتحة؛ تفصل بين الحوف الأول والحرف الثاني 
من جذر الفعل في الزمنين ملحن : لسار 
.ليس هناك حركة مميزة للأفعال بل تفصل الكسرة القصيرة أو الكسرة المائلة ' 
ا ا ل نك 


الحاقاى نحو 
0 “ام ممت أيفر تومن 
السمد لقسسوان امد لتصمسروان 
أشسير ةزمه قن سير ! لوم مقن : 
يرس 00 أيرس 2 ولممومن. 


5. ان استخدام الصيغة المضعفة لم يقتصر على الفعل في الماضي والمضارع 
بل ورد استخدامها في جميع الصيغ الاسمية والفعلية المشتقة من جذر الفعل؛ 
أي: في صيغ المصدر واسم الفاعل والمفعول ؤفعل الأمر وغيرها مما سيأتي 
ذكره تباعا. 

ويلاحظ ان هناك تغييرات معيّنة في الحركات عند تصريف الفعل في الحالة ٠‏ 
المضغفة بالنسبة للأفعال المعتلتة والأفعال المهموزة لذا كان شكل الفعل المعتل أو 
المهمؤز في الضيغة المضعّفة خاصا إلا ان تحليله يظهر القاعدة نفسها في صياغة 

الصيغة المضعفة نحو: 


معقوه أخلر ‏ يمؤوزن أختّرٌ بزوان 
نمؤعمظ أيش 2 5دممن أيّش 5أممن 


/ا 35 


الصيغة السببيّة (الثالثة 11 8) عسعط] ءاوسو 


يشير اسم الصيغة *السببية*. إلى ان الفعل في هذه الصيغة يعبر عن تسبب 


وقوع الحدثء» أي ان الفاعل فيه يجعل أحدا أو شيئا يقوم بأحداث الفعل. فالمصدر ' 


أكال 1قء!1ج يعبّر في الصيغة البسيطة عن فعل الآكل. اما إذا جاء في الصيغة 
السببية, فاته يعني *اطعام؛ أي التسبب في فل الآكل. وتتم صياغة الفعل في 

| الصيغة السببية وتصريفه بإضافة المقطع شم 58 أ و أحيانا شن 5 فقطء بين 
حرف المضارعة المضموم وجذع الفعل في الصيغة السببية؛ وهو يسرّس 5م 
في الخاضر و يرس وزعم في الصيغة الدالة على الماضي نحو 


أشيرس 5و «مه5ن أشيرس وارمو5ه 
اشكشلد 151580 أشكثيد لزكعطوكن 


وفيما يأتي تصريف الفعل الصحيح في الصيغة السببية ولجميع الأشخاص: 

المصدر: شيرمسم انادن “م5 
.١‏ الزمن الحاضر 

ظ 
خأطب كهءمدقدة 

المخاطبة برسي 

م 


رك 


المخاطبون ن / المخاطبات 


4د 
6م 


| اع ا 2 ١‏ 
00 


شيرسا 


فوائلك 22 

١‏ تل بالسيغة لسببية لحرف المضارعة تدده قتي تل بالصيمة 
المضعّفة وجميعها مضمومة. 

0 يمكن تمييز صيغة الماضي السببية عن الحاضر بإن الحركة التي تفصل بين 
الحرفين الثاني والثالث في الماضي هي الكسرة بينما تكون في الحاضر فتحة.. 

ل . يبقى جذع الفعل دون تغيير وان اختلف شخص الفاعل. 


صيغة المبني للمجهول (الرابعة 197 / 17( ) 11221" 0000 
اا ينه را تيزل قا قال فلن بل رجدو 1 


تستخدم أحيانا في. عدذ من الأفعال للدلالة على ان الفعل انعكاسي 5616<5106 أو 


ذاتي [ه0 زوع نحو: , 


الفعل ‏ يلبش دملا في الحالة البسيطة يعني: 'لبيس* يصبح 
1 يلتبّش 5وطولاة في حالة المبني للمجهول ويعني: 'ُلبيس“' نفسه 


والفعل ييمر مرو بمعتى: ”رأي* وصيغة المبني للمجهول 
#١ 9‏ بيو 
يمن متا تعن: *النثقي“' 


تتم صياغة الفعل في حالة المبني للمجهول بإضافة حرف النون بين حرف 
المضارعة وجذع الفعل وهو برس وزووم في صيغة المبني للمجهول والتي تدغم 

مع الحرف الأول من جذر الفعل نحو 
يييرس | وزمومم1 <> يلبرس ورومم|* 


وهم[ ' 


وعند تصريف الفعل في صيغة المبني للمجهول تستخدم أحرف المضارعة ‏ 
نفسها المستخدمة في الصيغة البسيطة» أي الحروف المفتوحة أو المكسورة 
1 ه و اي1 اد نام )» وكما يوضح ذلك جدول تصريف الفعل على وفق صيغة 
المبني للمجهول الآتي: 
المصدر: رمسم نادن1م2م 
.١‏ الزمن الحاضر 


2015 


200 35 


اا 


قلنةطمج 
1م22 
للا ل لق 


طقلم لا للن 
1م120 


لومم 


ا 


فوائد 

.١‏ تكون الحركة بين الحرفين الثاني والثالث من جذر الفعل فتحة في الزمن 
الحاضر وكسرة في الصيغة الدالة على الزمن الماضي إلا ان هناك أفعالا قليلة 
تحتفظ بحركتها المميزة التي تظهر عادة في الصيغة البسيطة. 

؟. قد يضعف الحرف الثاني من جذر الفعل في الزمن الحاضر وقد لا يضعف 
تماما كما في الصيغة البسيطة كما في الامثلة: ٠‏ 

يرس ممما 
1 يمخص معدا ٠‏ 

". تجدر ملاحظة الشبه لكبير بين الضصيغتين البسيطة وصيغة المبني للمجهول من 
حيت الشكل فكلتاهما تستخدمان أحرف المضار عة المفتوحة أو المكسورة وقد 
يرد في كلتيهما تضعيف الحرف لثاني من الجذر في الزمن المضارع؛ وقد 
تظهر الحركة المميزة في كلتيهما بين الحرفين الثاني والثالث من الجذر. 


. الفعل المزيد بالتاء (أو ما سمي بالفعل التام) 6ع16رءم 


يرد الفعل في النصوص الأكدية وقد دخل عليه الحرف تل + معحركة ' 
مناسبة (الفتحة أو الكسسرة أو الكسرة المائلة) أو من دونها وذلك بين الحرف الأول 
والحرف الثاني من جذر الفعل؛ نحو: ش 


برس قمع ماما 

يشتكن. صوعاماةا 
يقترب ‏ طلترع 11 
ييتبرب طسسمرع ا 


وقد ورد الفعل في النصوص الأكدية مع التاء الداخلة إليه كثيرا ولا سيما في 
نصوص العصر البابلي القديم وفي مقدمتها قانون حمورابي ووجد الباحثون ان 
هناك تشابها بين معنى الفعل الأكدي المزيد بالداء ومعنى الفغل التام في اللغة 
الإنجليزية» لذا أطلقوا عليه اسم الفعل التام. 


0006 


ومن المعروف ان اللغات العاربة ومنها اللغة الأكدية لا تمتدك سوي أزمنة 
محددة» فإذا استتنينا فعل الأمرء فإن هناك زمنين ققط أحدهما يعبّر عن تمام وقوع 
الحدث؛ وهو الزمن الماضيء والآخر يعبّر عن عدم تمام وقوع الحدث؛ وهو الزمن 
الحاضرء وكما هي الحال في اللغة العربية. أصا وجود زمن ثالث بدل على 
قوع الحدث في الماضي وارتباطبه بالحاضرء فإنها فكرة خاصة باللغات ٠‏ 
الهندية ‏ الأوربية. 
ومما يلاحظ في صياغة الفعل المزيدواتاء انها تشبه الصيغة الثانوية من ' 
الفعل والتي تصاغ أيضا بإدخال لد 8 إلى الفعل بين الحرفين الأول 
:والثاني من جذر الفعل. 
. مما لاحظه الباجثون كن اسنتخدام الفعل المزيد بالتاء .أي الفعل 
الام بحسب التسمية السجتفنهة انه يرد للدلالة على حدث قد وقع لتوه وان . 
تأثيره ينسحب إلى :الزمن الحاضرء أي ما يشسهه استخدام الفمل التام في 
.اللغة الإنجليزية وغالبا ما نجد هذه الصيغة مستخدمة في الزسائل ولا شيما بعد 
ظرف الزمان إنن 38 بمعنى: ”الآن* و آنمٌ 8 لمعلنى: : 
#الآن' أيضا أو *مسن الآن فصاعد!» دلالة على ان .الفعل قد وقع وقست إرسال 
الزسالة نحو: : 
آنسم أطردكم سدع اهلهال للتتستاصة بمعنى: 00 أرسل إليك.... » 


ا كما لوحظ أنه إذا كان هناك حدثان وقعا فى ماقي فإن الحدث الأسبق 

يعبر عنه بالفعل في الحالة البسيطة 'صيغة يسيرس 101 * في حين يعبّر عن 

. الحدث الثاني الذي أعقبه ا ت بالفعل مع التاء المزي يدة؛ ورد هذا الاستخدام 
كثيراً في نصوص القوانين نحو ا 

انلاقم 2ه فطاقطوا سضقة قصل ...سملم ... سسلتكحة فسسسة 

: 0 ش ش مأقدلء ا 


: شم آويلشم .... وردم . .. أن صيرم ييصبتمٌ ان "ببليش بي تباش 


/ا؟ 


"إذا قبض رجل عبدا... في التّرية ثم جلبه إلى سيّده" فالحدث الأول الذي 
:وقع هو القبض على العبد 'ييصبتم ومؤكوطةز ؛ وقد لحق بالفعل المقطع -م 2:24 
: إشارة إلى أن هناك فعلا آخر يلحقه, أما. الفعل الشاني 0 الفعل الأول» 
فقد دخلت عليه الثاء ييرتبدش 000 


كما يرد الفعل المزيد بالثاء دالا عا لعي ولس | 
آخرء أي ان هناك حدثين سيقعان في المستقيل أحدهما يسبق الاخضر» فالحدت الأول 
يعبر .عنه عادة بالفعل 0 بالتاء 0 التسام) ويعير هن الحدث 5 بصيغة 
العا لحى:. ٌْ 
مسذكة د تل 0 مما 58 مممتاططقأنن وقة فصر تقل : 
إشت ماربش ) أرتتب. .. رتم ينانوشم 
000٠‏ , بمعنى: 'بعد ان تربي أولادها... يعطونها حصة.. 
فالحدث الأول الذي سيقع في المسل جاء مزيدا بلقاة أرتسبٌ» في حين ' 
جاء الفعل الثاني الذي سيحدث بعد الحدث الأول ولي المسنقيل ابطنناء بصيغة 
ش ٠‏ الخاضن البسيط يندتوقيم د«زق8م113001 . 


700 .كما لوحظ شيوع استخدام الفعل المزيد بالتاء على نطاق واسع في العصور 
البابلية والأشورية المتاخرة وغدا معبّرآ عن رواية الزمن الماضي في حين اقتصر 
استخدام الفعل الماضي البسيط لذكر الحقائق فقط. 


ان دخول المقطع تّ 48 طاح اللو انو سيف الخد 
المقطع نفسه على الفعل فيما عرف بالصيغ الثانوية وان معنى الفعل المزيد بهذا 
< المقطع يتغير بالطبع كما يتغير معنى الفعل المزيد بالمقطع تت 14 في اللغة 
“:...العزبية» إلا انه لا يكون زمنا مستقلاً إلى جانب. الزمنين: الماضي والمضارع ولنا 
في الأمثلة العربية الآثية ما يوضح ذلك. | ش 
كتتب فعل ماض. بسيط إكتكب فعل ماض, أيضا وقد دخل عليه المقطعت 
وأعطاه معنى السببية. 


2-5 اللغة الاكدية‎ ١8 


الصيغ الثانوية قعسمدعط 1" ده لمسوعع5 

يمكن نظريا صياغة صيغتين ثانويتين من كل صيغة من الصيغ الأربع 
الرئيسة البسيطة والمضغفة والسببية وصيغة المبني للمجهول» إلا ان بعض الصيغ 
اللركا ا سحا في السروو) كدي العرية. 
| ونتم.صياغة الصيغة الثانوية الأولى بإدخال المقطع تّ 18 بعد 
الحرف الأول من الفعمل في الصيغتين الرئيستين الأولى والثانية؛ وقبل الحردرف 
الأول من الصيغة الرئيسة الثالثةء أي بعد المقطع سّ / شْ 50 / 55 مباشرة في 
يدن لتم ور ادام ابةة لين أتواصيعة لدي للبوول الابائرا 
ويمكن معرفتها قياسا.. 

اما استخدام الصيغة | الثانوية الأولى من الصيغة البسيطة ( ,1 او:6) فقد 
ا وحوح ا روا رح سودي 


الحركة والانفصال. 

فالفعل مّخاص << 580380 يعني: “ضرب / يضرب»»؛ أما في الصنيغة الثانوية 
الأولى. 

متخص 510 فيعني: ”قاتل / يقاتل* فيا ا أي: بوم 

٠‏ الواحد الآخر. 

والفعل مكار . ةعم يعني: 'وافق./ يوافق»» وفي الصيغة الثانوية 

دون 1 الأولين 

مِتكر نا“للاع ]11 يعني: ” توافق أو اتفق* 

والفعل الاك | لاكلةاج. يعني: ”ذهب / يذهب* اما في العيددة الثانوية 
الأول 

اتلكك 0 ناكان1مج فيعني: “ذهب / يذهب؟ بعيدا وهكذا 


ويصرف الفعل في الصيغة الثانوية الأولى (12 او 6 ) على النحو الآني: 


ين 


2 5: بهو‎ ١ 
|  كلتمي ييترس يمتخص‎ ١ 
المضارع ممماما | عمزلاماسا | عاتالفها‎ 


مام 520 لاسا لسسع ما 
الفعل المزيد يتترس بمتتخص ييمتتلك 55 تكسم 
بالتاء طعا ءا 0 عماس 10101000 


57 2 متلك ' نكم 
امم 5 1ه 111 

الحالة ييترس 7 متخشصس متلتك ركم 
المستمر : لم 11 ع1 أ ا 1 


بترسرم) | متخص(م) | منلدرم) | رتكمرم) ‏ 
'-مما يلاحظ ان الفعل في الصيغة الثانوية الأولى من الصيغة البسيطة حافظ 
على حركة الفعل المميزة في المضارع والماضي والتام والأمرء امسا الصيغ 
. الأخرى فجميع الأفعال تأخذ الحركات نفسها. 
وتعبّر الصيغة.الثانوية الأولى من الضيغة المضغفة (,]1 أو +7 ) عن المبني 
للمجهول من الفعل المعلوم في الصيغة المضعّفة نحو شَلامٌ ب«3اوة *يكون / كان 
كاملا؛ في حين يعني: شَُلسُم «ممسلابة ”يجعله / جعله كاملا' اما تلم 


2111 5: فيعني: *أن يُجعل /جعل كاملة'. 
ويكون تصريف الفعل في هذه الصيغة على النحو الاتي 
المضارع يراس ووممومن | أيترس . وو«صه)من 
الماضي بدن 0811 أيترس 001 
المزيد بالتاء أيتتر)س نا أيتتترس 215 امن 
لامر برس نات يتتررس أ تدم 
الخالة المستمرة ايرس قنصنم | يكرس مام 
المصدر برسم 71زناونا نام | يكترسم ‏ زباون1غلام 


هب ؟ 


. '.وتستخدم الصيغة الثانوية الثانية من الفعل في الصيغة السببية (1112 +5) 
للتعبير عن المبني للمجهول من الصصيغة السببية الرئيسة أيضا أو المبني للمعلوم مما 
0 على مت المعجمية .)5 1.2401 وتصرف غلى النحو 00 


كن تناه" 

0 
الاش اجون | تاقري #تتصفاقس 
وت«ومقن 
الأمر :مح | شتيرس 
الحدة المستمرة | شير وددمدة ا شكيرس | و«مممدة 


المصدر: _ يريسم شتتيرمام. . كسم مانة 
0 7٠.اما‏ الضيغة الثنوية الثانية؛ فيرمز لها عنادة برمز الصيغة الفعلية الرئيسة 
:التي تنتفي اليهاء بسيطة أم غيرهاء والى جانبها الرقم " (أي :1 ,ج11 ) أو بالحرفين 
تن 60 مضافين إلى رمز الصيغة الرئيسة 005 ,0غ2 ,860 ,2/0 وتتم صياغتها 
بإدخال المقطع تن 48+ أو تسن وده إلى الفعل في أي من الصيغ الرئيسة 
الأربع. ففي الصيغة البسيطة والمضغفة يدخل المقطع بعد الحرف الأول من الفعل. 
مباشرة؛ اما في الصيغة السببية وصيغة المبني للمجهول؛ فيدخل قبل الحرف 
الأول وتستخدم الصيغة الثانوية:الثانية للتعبير عن تكرار وقوع الحدث ودوامه. 2 
تصريف الفعل في الصيغة الثانوية الثانية من الصيغة البسيطة (15 أو صنق ): 
1 رس ىنر/ ع بد 1 الى ا 
المضارع ينرس اما يكتنبت اتطط مم1 يرتميد جره موكترا 
الماضصي يبترس موضوادة يكتبّت اتططو عل يرتيد 1 رصم 
المزيد بالتاء (التام) ييتتترس مهماما ييكتكيبّت )نططة)وه!1 ييرتتيد لمعه هع : 


0 


الأمر يرس هبسانم | كتيّت غتطط ماك[ ريد منامصة 
الحالة يرس 20101 كتبّت 1 أناط 18 | مستت 
المسثمرة 


5 1 12 5 كوم 8 ري‎ ٠. 
المصدر سر سم 10164211090111 كسد الالاختتطط 11 | ريد ا لكنانا‎ 
عنس‎ ْ ١ 


ا 


ْ .. وصيغة المبني للمجهول. _. 


تصريف ل في السيدة ةلل من اليد المطة ولس 


ملو 0[ 2 
مقطع )1 . 


أشتيرس . 
0 9 


2-0 ٌْ 


121 01 


00 فائدتان 


١‏ ام الملاحظان نك بعض ال لقوة الي مشابة من حيث لشكل 
للصيغ الثانوية الأولى» وان م ا ا 
١‏ .كما يلاحظ إدخام حرف الثون مع الجرف الثالي له أىتحذقة كلا: . 


صيغة التمني مم0 عط 


التعبير عن الخبة في حالة مغينة وي حذث معين يداخذم الصرف 


لى ناا قبل الفعئل في صيغة ما يعرف بالحالة المستمرة 5 أؤ.الماضي. فقد ييسبق 


لخر 0 الأشخاصء وتعبّر عن 


ا 


لو بلطات 0 0214848 15 'لتكن بصخة جيدة!؛ 
لسو دار قل 15. 'لتستمر إلى الأبد!؛ 


اما إذا استخدم الفعل في صيغة يسيرس “دلا ٠‏ "الماضي* فيعبر عن 

الرغبة في وقوع حدث معين» ويرد في العصر البابلي القديم مع الشخص الأول؛ 
المتكلم» المفرد والشخص الغائب المفرد والجمع فقط. وإذا كان القعل معتل الأول» 
فغالبا ما يدمج حرف التمني ل مع حرف العلة» فإن كان الفعل للشخص الثالث: 
أدغمت حركة حرف التمني مع ضمير الشخص الثالث؛ اما إذا كان الفعل الشخص 
المتكلم؛ فيدغم الضمير المتصل مع حركة حرف التمني نحو: 

لو أكشند 2 4يقكاج 18 > لكشد مس1 ”لعلتي أصيل!» 

لو ييمختص 5س 15> لمخص. وورمز1 'لعله يضرب!» 

الو بيقدو قل آرم 15 > لبيقدو 8ن أرما 'لعلهم يثقون!* 


ولعل افضل ما تترجم إليه صيغة التمني بالنسبة للشخص الأول هو: 
'"أرغب ان....> أو ”يجب أن...* أو ”عل أن...* 22 
٠‏ ولحرف التمني لي 15 عمل آخر إذا ما تقدم الفعل ولم يدغم مع الضمير 
المتصل حيث انه يستخدم للتأكيد فحسب: ش ٠‏ 
لو اكشند 4.د5!او 18 “لقد وصلت حقاء 
في حين تعني | 
لتكشيد لقان ”عسى ان أصلء أريد ان اصل* 
اما صيغة الرغبة في نفي وقوع الحدث؛ فيعبّر عنها بالحرف أي برو ؛ إذا 
كان الفعل يبدأ بخرف على أمثلة اي 8 ٠‏ إذا كان الفعل يبدأ بصحرف صحيح: 
متبوعا بالفعل في صيغة ”الماضي» نحو: - ظ ظ 
أي آباش 5 9ه ”*عسى ان لا أكون خجلا!» 
اي تكلكم مرما زلا ج *عسى ان لا تأتي؛ 
أي يدن هزأل10برج *دعه لايعطيء 


الحم 


اسم الفاغل عاماء روم 


5 اع فزوج جدائون الامج هيف التست زوع مو لفل لطم ليدل . 
على معنى وقع من الموصوف به أو قام به على وجده الحدوث ويرد في الصيغة 
البسيطة على وزن يارس بوة:ةم . يصرف كما تصرف الصفة؛ ويفرق بين 
المذكر والمؤنث» وتلحق المؤنث تاء التأنيث الاعتيادية. 
المفرد المذكر يارسّم «مدولمقم مؤنثها يارستكم ‏ دوصقم 
الجمع المذكر يارسوت 1556:4:ةم مؤنتها يارساتم صربمة:1,قم 

ويعمل أسم الفاعل عمل اننع ابره في عله الإضافة متبوعا بالمضاف إليه 
في حالة الجر: 


, بالخ الم سدناة اقم “خائف من الإله؛ يعطق شكسن تقر ولايصاغ أسم 
الفاكل: من الأفعال الوصفية ويعواض عن في مثل شذه الأفعال بالصفة الاعنيادية 


.ويصاغ اسم الفاعل من الصيغ الرئيسة الأربع وصيغها الثانوية على النحو الآتي: 


الصيغة : الرئيسة الثانوية الأولى الثانوية الثانية 

البسيطة | يارسم سوقم | ميتترسم .. وسندسدع)صسسجم | ميترسم ‏ حون و2 رمناتط 
المضعقة ميرسم 3 قل للد ميترسم :نزول 0421 نال ميتكرسم ‏ وردو امم امس * 
السيبية مش رمثم سيوف« جرادم | مُشتيرسم ص وتدم دسم | مشتيرسم مسداكتترصة ناجم 
المبني للمجهول | متُرسم 2:51 ترم نام | متيرسم ‏ 1ناك روص0442 


الصفة الفعلية عوناعء زلى [2ط7؟ 116" 


وكزعاقي المبيقة الإشيطة ل اورت رسع :لاا دا 
'-(* يَرسنُم «دبوف»وم] وتصرف كما تصرف الصفة ويكون معناها عادة 
مبنيا للمجهول. 
خبالم مساقطوج "عامل بظلم» 
أويلثم خبكم > «باطه0 مسساتموو "“رجل ظالم“ 


0و1 


ثمارين 
.١‏ ضرفب الأفعال الآنية في الجالتين: . البسبيطة 2001 ا 


صباتم ١,‏ .. قلطمو مخارم. . سنضيةؤفص نا ال 


لقنم . سسقمول. ٠‏ مقاديم .. 11308411173 


9 . صرف ل الفعل مخارم تراد : في الصيغ الثانوية الثانية ل ظ 


الفعل الرئيسة الأربعة. 
كب بالخط المنمارني وترجم إلى الغربة ميتي 
صفعنما-صر ةا سللوه أعدوط نا انعم ١لا‏ 1 
شا م اربئوم ‏ إك-اتد ج- إل إقيم الا يبدل كرما.. ش 


شرم مه - أش الم 0 تماحقا- الات اضرو 2 : 
. 5-6 واد لو أطعوم 0ه دياق عمل نجع ينها 3 


م شك الس ماب أم . اردب آم .يش 3ك أك:- ن 


0 000 - إك سال يه ب آم 


ِ ل 


هقط عنام -؟!ض-11: ل 000 


م و دن لو - إن - - أبن ناسنا ولس سوسم ب 5 7 ْ 
خط دش لإ ب ار 5 لاقتنا دادر 6ت 0 
0 58-80-61 ل اممو مسر عسوم لول لادلاو الماع 7 


٠ 0 ددن : انه تك 2 0 دراه كوم صاب م لو صاب‎ ١ 


33س لوا د 1 ' لامها 1 مو 8 
0 شح اك ا و م ل فألمسامنوة أقاساة +9 
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سل 


0 حالات الفعل برع 26 ,0 1000 


0 يود "القع المتصرفء أي الفعل في الزمن لقني أو الحاضر أو الفعل منع 
00 التاء الداخلة (التام) أو الأمر أؤ في الحالة المستمرة؛ اما في الحالة الإخبارية 
2 2004 عند لم1 أو حالة الصلة ( و الشرط) 2000 جلاع صدزطنه فالحالة 
“الإخبارية؛ هي حالة الفعل الاعتيادية الت يلم يدخل فيها على الفعل أي تغيير 
0 وترد عادة في الجملة الركيسية الاعنيادية كما في الأمثلة الآنية: 
ْ أويلم أن ايم ييللِك عطزااز مسذاة ودع دس تجو > ”ذهب الرجل إلى المدينة». 
7 أويلم شرم يش ممصا سمسيدة مسساتجع - *رأي الرجل الملق". . 
...0 فيلاحظ على هذين المثالين ان الفمل ورد فيهما بالصيغة الإخبارية 
الاعتيادية يلك عاذلاذ و يمر سد » وكل منهما فعل (ضاض.) من الصيغة 
. البسيطة للشخص الغائب من المصدر الاك 4ع[ةاج بمعنى؟ ”الذهاب» والشاني من 


0-0 الفسير أمارن 211 © بمعشيى *الرؤية* 0 ولم يلدق الفعل أية لاحقة قة أو إضافة, 


1 2 اها حالة الصلنة (أو الشر ط 111000 6 نز 1ا؟) فهي حالة الفعل 
3 .. إذا جاء في جملة ثانوية أو < جملسة الصلة:؛ يتقدمها غالبا ضمسير غطف 
7 0201م «مناءوصنازومن أو ضمير صلة جنانم0:م 10006[ وضمير 
الصلة يكون عادة شس و8 » وان كان للثداة ش 58 معنى خاصاء إلا انه 


يعامل معاملة. ضمير الصلة ش 58 ويعني ما . يعنيه ضمير الصلة أيضما. | 
ويميز فعل في حالة الصلة عادة بالضمة القصيرة 5 التي تظهر على آخره 
0 1 إوكالاتي: 


ش إذا أخذنا الجملتين السابقتين» وهما جملتان رئيستان في الحالة الإخبارية؛ 
وأردنا جمعهما في جملة واحدة بحيث تكون الجملة الأولى هي الجملة الرئيسة والجملة 
كايا فى جماة ويه لكر ار تيب الجملة الجديدة على أحد الوجهين الآتيتين: 
'. أوظلم د ش شرم يمر أن ايم يبلك 
ش أتالا ستتلة 282 ما“سنادسا سمسضدة د سبالاحه 
0 الذي رأى الملك ذهب إلى المدينة؛ 


ام" 


فالجملة الرئيسة ههنا هي ”الرجل ذهب إلى المدينة» والجملة الثانوية هي 
“الذي رأى الملك» » فعند جمعهما ودمجهما في جملة واحدة؛ جاء فعل الجملة 
الثانوية بحي الصلة (الشرط) 676ومدازطبة لذا ظهرت ضمة قصيرة في آخره ٠‏ 
يمر 11111 
وقد تكون الجملة الرئيسة ”الرجل زأى الملك* والثانوية هي "الذي قن إلى 
المدينة» عندها يكون الفعل *ذهب* وهو فعل جد كاري ريا الصلة 
وكالآتي: 
أويللم ش أن آلم ييللك شرم يمر 
“قا قط 2200 591 5 اناا تسللة قسة وق نالطع 
فالفعل يلك 00 ؛ وهو فعل الجملة الثانوية: جاء في حالة الصلة 
فظهرت على آخره الضمة؛ في حين ظل الفعل يمر -«روم؛ة في الجملة الرئيسة 
على حالته الاعتيادية. 
وقه يكون الفعل ملتهيا أ 00000 5 » اما خاصة بالجمع أو 
بأفعال الحركة:؛ أو بنهاية خاصة بأفعال الحركة -أم موه أو بالحالة المستمرة 
' -آت غو- » عندئذ تدمج الضمة القصيرة التي تلحق الفعل فسي حالة الصلة 
بالحركة الطويلة التي ينتهي بها الفعل أو لا تظهر أصلا 
مثال ذلك: شر يللكو قم!!1؛ و5 ”الذين ذهبواء 
أو شرو ش يسيرسو #ودمم؛ 58 ت"نروة بمعنى ”الملوك الذين قستموا“ 
والدلاحظهنيذا ان الضمة القضديزة الخاضة بخالة الصلة لااتظهن فى ذياينة 
الفمل طالننا كان الفعل اصعلا ينمهي وسسنة طويقة: وهي هيقة الجبع العائيين: 
وكذلك بالنسبة لاأحقة ام ممم نحو: شرم ش يللكم مرهائلاا 52 ستصعوة: . 
بمعنى ”الملك الذي جاء»' فالفعل هنا في حالة الصلة إلا ان الضمة القصيرة الخاصة 
بحالة الصلة لم تظهر في نهايته بسبب وجود علامة النصب أفعال الحركة 
نوو وهي المقطع - أم دمه- أو 1ه فقط, 


لذن 


- وتنطبق القاعدة المذكور 5 أعلاه بالنسبة للأفعال معثلة النهاية إذا جاءت في حالة' 
الصلة 6ه مازطنة حيث تدمج الضمة القصيرة في حركة الفعل الطويلة. 
التي تمثل حرفه الأخير. 3 

ويرد. الفعل في حالة الصلة (الشرط) نا ءسنازطبرة في أي صيغة كان؛ 
سواء أكان في الماضي أو امار ع أو الفعل الدائم أو دخلت عليه التاء الزائدة 

(التام). 

- ومما يميز الفعل في حالة الصلة عن الفعل في الحالة الإخبارية الاعنيادية ان 
نفي فعل الصلة يتم بأداة النفي لا ] في حين ينفي الفعل في الحالة الإخبارية 

'بأداة النفي أل آنا نحي ش 
أويلدم شن شرم لا يمر إن الم آل ينك 
111 لد ستل ممه نص( ةا سودق وق مسساتوحو 
- «الرجل الذي لم ير الملك لم يذهب إلى المدينة» 
- ويستخدم الفعل في حالة الصلة أيضنا إذا سبقه أسم في حالة الإضافة وحذف 
ضمير الصلة شن 58 كما في المثال: 
اويئم ش يقد دلاوم و5 سسلتصم "الرجل الذي عيّن؛ 
فإذا حذفنا ضمير الصلة.شّ 88 »؛ وجعلنا الاسم في حالة الإضافة؛ يبقى 
الفعل في حالة الصلة: ‏ ' ٠‏ 
اويل ميق س4نذوم: 71مد: بمعنى: “الرجل (الذي) عيّن 

71 والملاحظ ان. اللهجة الآشورية استخدمت اللاحفة - ن, أ مع إضافة الحركة: 
السابقة للدلالة على الفعل في حالة الصلة إذا كان 0 أصلا بحركة 
قصيرة أو طويلة نحو: 

هرس أوناقصة). 0 تيرسين 28 

- فصلا عن الضميز ش 58 ' الذي يتقدم عادة الجملة الثانوية ويجعل الفعل.فسي 
0 الفعل في حالة الصلة أيضا إذا تقدم الجملة 
الثانوية أي من الأدوات الآنية: . 00 


58 


إنوم 8 بمعنى ”علدما' 


الام 18128 بمعنى 'قبل؟ 
ورك 11ج" بمعلى 'بعدء. 
5 : . 3 
أشسم ١‏ «زناا5ج بمعلى ا 


كما في الأمثلة الآثية:' . ' 
١‏ إنوما تتشام تلكم مرو اله ناسة 3 0 *عندما اشثريت جلت هنا'. 
؟". مارم شو ورك أبوش يموت يبركّم . تضداع1 غتتها كاطع أاه 5ة لدالقتم 

0 ١ * ”الك الابن ادتعى بعد ان مناث ابوه‎ ٠ 
".لم الكم إقلم ييشارق ' تاسكم سملو سمتمللة عدددا‎ 
0 "باعوا الحقل قبل ان أتى».' ظ‎ 
لم الم شات يكشنة شويزائم  «رنصةددرة5 سلدققه!! أفقسة سهلة مسدا‎ .4 
'اكتب لي قبل ان ل تلك المدينة».‎ 

ْ © أشْسُم مرصاكو- م لا السك اخي أطرد 0دأه 7ه نماثاله 15 15م تقر سسكقع 
0 "لاني كنت مريضا ولا (اقدر) ان اذهب أرسلت أخي' ش 


حالة النصب 1000 1 6 


فد يكن أني فعل متصنرف في حالة النصب ملناتن فتلحقه لاحقة خاصة تن 
بأشكال ثلاثة وهي أم مع- و 0 - يم مسلط ادل ل لعفي 
الأصل كانت كدل طى الشركة ا و الفاعلية في الاتجاه إلسى القريب» أي 


باتجاه المتكلم. 

أمثلة 

الليكقة - ام افيوود (الغائب والمخاطب والمتكلم والمتكلمون) ٠‏ 

يبمقاتم سسم اناوس جه 'وقعت2 2 - يمقت. - أبنوطا 
تكشكم ‏ درول وةقواى. «-- استصل؛ -ح ‏ تكشل.. لوكقف1) 
الكتم مسمائالة «-- «زهيتء 2 - الك عاثلاة 
نييام سحتصطتم #-- "(بنيناء انبني تمطتم ‏ 


ا 


اللاحقة سم وم (المخاطبة) 
تلكيم «رتطولام “تذهبين» - تللكي هلولا 
تتلقيمر مرتواء: ”أخذت2 - تبلقي ‏ 5و1ء) 
اللاحقة -يْم << «ذه- (الغائبة والمخاطبون) 
ييبِنويم استمقمموط1 «- 'يينون» ‏ يينة | فمصدطة 
يكيم مسنسوانللة ج <ذهين» يلكا قعانالا 
تبلقبائيم سصزمقعولهء) <#-- <اخذتمء تيلقياً ' وعن1ء) 
وتظهر علامة النصب (-أم مه و ع مص و -يم صرزم ) غالبا 
مع أفعال الحركة. وان أفعال الحركة في اللغة الأكدية لا تفرق بين الفعمل 
باتجاه المتكلم أو بعيذا عنه» كما هي الحال مثلا في اللغة الإنجليزية في الفعلين 
ذهب ,0ع وجاء هجون . لذا فإن الجملة أن بيتّم إِرسِبّم مسباطع"»ء سناقط سه 
تفي "ذخو البيبت* وان لاحقه النصب إذا لحقت الفعل هنا فإنها تحدد فيما إذا 
كان .المتكلم داخل البيت أم خارجه لذا: ش 
أن بيتّم يرب طنمة سقط ومع - ذهب إلى البيت»* 
أن بيتم يريم لغ ن 12 نستغاط ودع ع *جاء إلى البيت» 
وتكون ترجمة المثالين: “دخل البيت* ٠‏ 
عندما يكون هناك فعلان مرتبطان مع بعضهما بالأداة اللاحقة -مَ 2 
ويكون الفعل الثاني في حالة النصبء يكون الفعل الأول أيضا في حالة النضصب 
0-0 
طيش يكنكم م إن قات صخارش يشيرم 
لله اناصةا اقيق ولن؟ )03 همأ 02 -تسماسسصعط؟ قمم من 
ص “ختم رقيمه وأرسلها بيد خادمه؛ 
. وطالما كانت لاحقة النصب - آم مرج تشبه نهاية القابل بالنسبة للمتكلم» 
لذاء يضعب أحيانا التفريق بين الصيغتين أهي للقابل أم لاحقة النصب ويعتمد . 
التفريق حينئذ على المعنى. 


اللكنا 


ال رتس ب الي م ا 0 
النصب ا فقط. 1 


الجملة الفعلية 06مع)وع5 ءا 


الجملة الفعلية ما ضمت فعلاً متصرفا يتفق مع الفاعل ال ف 
الشخص والعدد والجنس (مع وجود بعض الاستثناءات القليلة). ش 
إلاثم خراسم ش شرم .م يصبتنا مستعدة وق سومعقعسا طقلا : 

”الآلهة قبضت ذهب الملك» ش 00 الث 
وردو شياتم إن بيتم يشكنو قصعاةًا مفتط همذ ستقمنة ملعوم 

"وضع العبيد الصوف في البيت* سيان 

وللفعل المتعدي مفعول به نحو: شرم ينسدن تلمهأ سوعة اي 0 
الحبوب* وقد يكون الفعل المتعدي متعديا ألى مفعولين نخو: ' 
إقلم صبن ‏ اشتاكل !األامغكن ندةع ددواوء ”“جعل الغنم تأكل الحقل؟ ' 

وقد تضم الجملة الفعلية مفعولاً به غير مباشر. عوج يدوه الجز 0 
أن هضع مع اسم مجرون نحو: 2 0 
شيئم... أن تمكرم يبندن ش 1 متتملسه + 218 سوم ش 

"عليه ان يعطي الحبوب إلى التاجر'. 0 

وقد تضم الجملة الفعلية بالطبع أي جزء تابع أكن ويكرة الناطل: (المسند) ٠‏ 
دائما في حالة الرفع أيضا. 

وقد تكون الجملة الفعلية مثبتة نحو 


مارم شو إن قات 220 يمنوت 
"5 تم تا 0ن تدة قباتر قو 112 نا مقط 97 
. “مات هذا الطفل في أيدي ا ش 1 


١ 5-0 50‏ 
شيبي... لاايتبلم ««ووادوط)1 815718 2 "لم يجلب الشنهود»: ' 


/ا14ا .. 


: أو استفهامية ع ل ع ا 
إبكيتم لا أصثرا أصراتكا ‏ 65 طناعب #سناوقن 15 سرد'ل8 _ 
أين ل ترسم تماتيلة رع ا 
.أو بصيغة التمني 
شمش خخنطه - - ش ليرك انا 1 كملق قسةة اليجعل شيش حكمه دائماء 
8 أر صيغة التمني في خالةالنفي ع ا 
0 ش أي 0 ا 0 0 0 ا5متل لمسدة. 
- 50 الأمر | 1 1 
كرام اطهّم. شتُبيلم ا مسقطة) مويه ٠‏ ديم جيذا'. 
3 أو صيغة النهي ا" 
أل تخزني تلمسممموؤواف أن الاتلسسنية . 


تنظيم الكلمات في الجملة .. 


ش من المعروف ان لعل في اللشات العازبة بصتو حائة يتش جملا »إلا 
| أن ن الفعل يرد في النصوص الأكدية» وبتأثير من اللغة السومرية: في تهاية الجملة نحو: 
. أشنت منَّيِم أن مُتيش آل يستار تدقغ1 آنا مر 22 مستاط ممصم 38 

'زوجة ليرب لن تعود إلى زوجهاء . 7 
. وفي النصوص الأدبية؛ بمافيها ار الملكية :لم يكين يلزاع تماما. 

1-0 الكلمات» إلا ان المسند إليه يرد هنا أيضنا في البداية أو قي وسط الجملة. 

ويسبق الفاعل في الجملة الفعلية عادة المفعول المباشر نحو: ا 
إ- 1 يا ش ) بيش م يقب تططمن1 003 - ناص دق -قم 53 “ليا فت فاةٌ وقآل» 

0 أما المفعول به النؤلف من الج ولسُجرور فيتيع جادة المفعول المباثسر 
١‏ افنينيق الدونلد إليه الفعلي مباشرة, ْ 

كسيّم ياي صيش أن تمكارم أتار مروين مسسقكلسة لد مكداز ا ١‏ مومس 

'سيعيد د الفضة وفائدتها إلى التاجر. 


حُم؟ » 


اما الأدوات الظرفية المؤلفة من حروف جر تابعة لمختلف أجزاء الجملة . 
امت او ش 
. تتباك تتييشيّشُ كيم مي إن بي إنليل يششكن | 
منعاقعةئ! ملآر1ا1 تم وسمتغطد مستا باة-أقأمدم ليك 
"لتضع تدفق روحه كالماء في فم الإله انليل*. 
وبصورة عامة» فإن مكان الأدوات الظرفية غير مثبت في الجملة فقد توضع 
في بداية الجملة ان كانت تعود إلى الجملة بكاملهاء وقد ترد في أي مكان من الجملة. 
1 الجملة المركبة ع نالوم ه00 ١‏ 
قد تكون الجملة مركبة وتتألف من جملتين بدنيطتين أو اكثر مرتبطة بعضها 
ببعضها الآخر بأداة صلة وقد تصل بين الجملتين أداة التأكيد - م هدم - التي تعمل 
عمل أداة صلة نحو: 
إقلتم تيم شانوتم أن شيم تئلان 
ش 357ل قضةأ) سستصوة قد 2 طلغأكتاصيلة تستاة) تسولنوء 
«الحقل الذي أخذته منهم وأعطيته إلى آخر*. 
أو قد تكون الصلة بوساطة واو العطف إلا جارك الورؤد نحو: 
إنَنَ اناك برياك ١‏ مارتئك بريات 
١‏ أمسعط تألم تقد نا ماقاعوم ناعلقصة 112 
«والآن أنا اجائع وابنتك جائعة». 
وإذا ما اتصلت جملتان أو اكثر مع بعضها بأداة صلة أو توكيد فقد لاتكرر 
أجزاء الجملة التي تشتر ك بها الجمل كل على انفراد بل يعوض عنها بسنائز :اننا 
الجمل المركبة المنفصلة مسن حيث ل 2 عادة بأداة الفصل 
أولو....أولو هاق...قات مع أداة التأكيد - مَّ هوم - أو من دونها نحو: 
أولو م مم أن أميك دُمّق أولى سام م أن آخنيك دمق 
لتستصسل ماأقواة 38 مدط-16ة لتسصسسل ماتتصسه قمع 8116-3 
"كن محسنا لامك أو كن محسنا لأختك' . 
وقد تستخدم أداة الفصل أولو اق مرة واحدة فقط وذلك قبل العبارة الأخيرة. 


مة١/‏ اللغة الاكدية 2 , : قرم 


الجملة الشرطية 


هناك نوعان من الجمل الشرطية الأول لا يضبم أداة شرط خاصة في حين 
يتقدم الجملة الشرطية من النوع الثاني أداة الشرط شم 8178 بمعنى ”إذاء 
اما بالنسبة للنوع الأول؛ فلا يميز بينها وبين الجملة المركبة الاعتيادية من حيث 
الشكل إلا أن المعنى هو الذي يبين الشرط فيهاء ومثل هذه الجمل تتألف من جملتين 
بسيطتين ويلحق فعل الجملة الشرطية أداة التوكيد - م 8- نحو 
ورد - سين إشتئر - أم يزم- م (يزب-م) إشتبن: من سيم يشئل 
221 ستمعها مسمدد دغاذا ل 1 -15121 تل-0 17122 
“إذاترف ورد سين حككار.- اتى» سيزن مانا راخدا قفية» 
وفي لهجة اشنوناء قد يسبق فعل الشرطء أداة التمني لو 15 في حين يلاحظ 
ففبي نصٍوص العصر الآثوري الوسيط التعبير عن الشرط بوساطة الفمل 
خدو :102008 بمعلى: "فرح وا المستمرة ويلحق به أداة التوكيد 
م ووو نخر: 
خدي م ... كلس يلف د 1 :.: 8 تاوقه[أ! 01000 
"إذا يريد... سيأخذ كنته>» 
اما الجمل الشرطية التي تتقدمها أداة الشرط شم لاق 
فلا يلحق فعل الشرط عادة أداة التوكيد -مَ - ويكون الفعل عادة في 
حالة المثبت: ٠‏ 
شم ماري لا أويد بيليش أن كسسييم - لسك 
٠‏ - 2001583مآ مستمقف! هسه وككتاقط لثلة 15 ققد قسسدة 
”إذا لم تلد أولادا فستبيعها سيدتها بالفضة». ْ 


الى 


الكلام المباشر ب[عععم5 6ععم121 


لا تفرق الكتابة المسمارية التي استخدمت لتدوين:اللغة الأكدية بين الكلام 
المباشر وغير المباشر من خلال ما يعنرف لدينا بالتنقيط 0061960دام وقد 
يصعب أحيانا التفريق بين الكلام المباشر وغير المبامر في النص" إلا إذا كان 
. مضمون النص واضحا ويدل على الكلدم المباشين وغاليا مااثب تدم علامات: أو 
كلمات» خاصة تدل على الكلام المباشر كاستخدام الأفعال: قال» أو أخبرء أو كتب» 
أو ما شابهها للدلالة على الكلام المباشر نحو. 0 
مارم أن آبيش أول ابي أت يقبيم مستططهوذ هاكة تطع لت بقتطم مم مسقم 

قال الابن إلى أبيه :أنت لست ع 

وقد يسبق الكلام النبائن في حالات منعيكة: ولافديها في الرسائل »؛ كلمات 


خاصة لحو: 
فلان كيام ييقيام أم شو هام 51-8 سن سعاطو 1 سوك 1 , 
كام تشيرائم َم أتتّنى - سام 8-انا 2 تلزنا ا ينه لوكا 


"كتبتم ُ هكذاء قلتم كما يأتي*: 

فهنا يظهر الظرفب كام تدقع( "هكذ!ء و أم 12112 :كما بأتي» * الكلمة 
التي تستخدم للدلالة على .الكلام المباشر فقط. وتكتمل. الصيغة بإلحاق. سام 1 إلنبي 
الاسم أو الضمير الذي يدل على المتكلم' / الكاتب والتي لا تترجم عادة. وقد تستخدم 
الكلمة أم سس فقط دون الظرف كيام وروك! نحو: 
أم أويللم م قحس تسسلتورة ودددن “قال الرجل كما يأتي» 
1 سين - نأصير بم هد_-وأعقه - عزك ومددون ”قال سين هين 522 

وأحيانا يعلّم الكلام المباشر بإضافة الأداة - م::1م: - إلى الكلمة الأولسى من 
كل عبارة وأحيانا إلى كل كلمة من العبارات الخاصة بالكلام المباشرء ولا سيما فسي 
الجمل المختصرة نحو: ٠‏ 
خموربي م ببلم مسنسلقط محتط معن مم1 ”(قال) حمورابي *سيد» 

وقد يعبر عن الكسات م المباشر بامستخدام الفعنل “قال * بالإضافة 0 
الأداة م لمم نحو : 

نادنانم م يدنم مَخر شيبي - م أشام يقتتبي , 

ش أطمغوا سققة اد 0 0 د 7 ا 
”(قال) ”البائع باغها لي ؛ فال ”اشتريت أمام شهود““. 


0 41؟" 


ثمارين 
.١‏ حذل ما يأتي' وترجم إلى اللغة العربية: 


إيسلسك نسم دسج: 00155 هسم .1 : 
أول: ييشكن ا ١‏ صسمعلءلدةة1 له .2 
يختصبت 161214 3١‏ 
ّمل 00 ْ ' “لتسوجمذا. .4 
لمتتخر ش 3 لمج ,5 
أن دل بيت ينم سالج امسددةا سققاط للأسل مده .6 
أن اخِي اشتتيّر ش ْ اممف سقاقة متدتولة قمو .7 
عست اانا ذا مسوكناتم مالأولوط قمد .8 


مم ىَُ ل يي اا مقطا 1 لالأستلك فمو .9 
هيم ش يشقل 22 ا تاأداوةا 52 مستم .10 
ميم ببشم 2 ش نوق قستدر .11 


12 أسموامن للك 00 تاكن ماج مر نالجع بالك 12 


1 21111111 لقو 


شم أويثم ش مِمُشُ خلق ممّش خلققم إن قات أويلم ييصبْت 00 
ميم أويلي شروتم لا تتطرد ‏ لع وها دا مسرناة يد 250111 وزيم :13 


م كر ْ ا (111ناكارز 12218 .14 
مم مل يزكر 0 ١‏ نكاما 2212 2لاتدرأمم ,15 
ميم لبك لا يينكد 0ناكاهما قا مطلقططأ!ا مسستم .16 


م1255 آنا مغتطط ميان 13 0130201 1 سمب لستاطنا" نا مسنغطم]! ,17 
كبتم أو ربوم مَمّن 5 ش ققد لا أكبت أول بش 


؟. حلل ما يأتي وترجم إلى اللغة العربية: 
زابر وتم ش د. سن سسبيئش لاقلاستطط! دأك.ل ده ستكة م موة رمع ,1 


ش شرفم إن قاتِشَ يمخرٌ ناننا لطا باقن قدا مسدوسية و5 .2 
ش إيشبتئش إل إشتار طب هطة! مم15 ذاء كعةي وق .3 
يلق ١‏ يلبق ؛ ييلتبق ؛ يلقو 1 ناا رعوع!!! رعنوه !ا رعن1! .4 


بض 


ببجرء تيت ْ 0 ماصع ]14 )م1 .5 


ماريش أرب 2 0 3< #ططفضس وكتسقس .6 
إشت. ماريش ارتابتوى 2 ' تاغط م1 3115م ناذا .7 
. اشتتبش » بشو ١‏ يتبشٍ أقطم) ا رقكقوططأ رتقأطهفقن .8 
إلى أشر( بيش 2 | 0 اباقلطمهكن 9.118 
مخد لب اشثار | “دغة] أططثا 200 جاسم .10 
نان يشلاء م سنو تالكا سقد .11 
أن كسّي ديانتش أشوتبش تاكن طغم قن اصع 292ل قذدت! و1 .12 
إن بيتبش يكتلش . ا كهاماء!ا مكقاط مصأ .13 
برد آم » ييرقيك رعلع "أ بسسوعل؟1 .14 
يرتشٍ ظ مم1 .15 
يمنش ا 0 لللاصصفص! .16 
إشتبنبمي تزمتك ٠‏ معلمكصساتة) 6ع عاق .17 
شير نيش أطب ملأت أقتس 55 .18 
أول يكل 200200200 ا 12 31 .19 


عب باغ جم 


0 نسقة أ 32901531115 تر لله 4؛ةلتدصلة تا سةروواا .20 
5 كس 5 م 35 - 1 لٍِ فشا 7 ١‏ غ 
زضرم أو سمشم ممن 2 يسام 


اكتب بالخط المسمازي وحدل ثم ترجم إلى العربية ما يأتي: 


أن شه قم إن نك أده دم نل-ل و -مصحسا سأاسوة 1 مم-1.2 
شلم م لم - إن ثم ! - لش يد هف :10-01 سكدتات سعوارععهه مسحسة.2 
ش إ لش كي إش سر يد -ذ - أ ت-س10-0غم-كلنك! قلات 3.52 
بيت تكد - إن : سللتل- .4 
وي -ت-دا-ذ- لمش 5-مل-لمهمز يد-ة-أم ‏ تدبال-ل1 
يددد-إن 0002 صفلل-لز يفك أد د - أن مستلل-0م-ممص] - 
يوي نت - دب إش اش 1-15-53ل- دهز يت ت ‏ أت مسإن. صل ألحصه-ه-ا 
قلت يد دش كش دام 0-١١‏ ص ةيمس مص-ل1 صسلنولوء 
بي د إش ‏ شم 1-115 يم د-إن ش م1-1ل-1 
| ييكث ات اك ل "1-1و 
ان شه إم تم يك تلك أك له-ه 1-1 سسأ -لة فدعع 


عط - لوأ دم أ-ز؟ م1ا-ه لاتناسبتط ع وغ[ - 53-1 


0 


0 


ولارك آ-ي-_ام أن شه أمم ل قم يلك ل ل - أ 


شام ام كد ناك - كنم أ- شي -ل - إب لامع ةن صدمءل لت -تاصديها مسصعسوة 
ل -!- ددش (,- و اش شت آر “105-92-25-88-21 اك الموج 
شم م ماري أ,- ل - سم, تنا ه-1!-نا تتقمم مسحسية 
7 - هل لاامقطءطن أب لم تسة لطن 
أش اش آب. ' طهوقين 
كه إبر-أة إر-بب,- قم سأع سطس امسوم يز 
١د 7٠٠١‏ شاي_ دن اده إن صل -أل-0ه-هم 1 30-5 أل-ع 
اكي . " . كال ١‏ ب161.3.641 2 
إ-ن بي - ب- تم اشد - اتاد قم ال-1 9-2 تابط عر وود 
ش مق . ؛ .كام الفا . 4 . تناح 
ش اش أت يم إش-ت 1 ات ش -ه-11-ق1 مرخاسخو-وة و5 
١ 1‏ ؛ سوت شيتم ' ”56 1و 4 
؟ قا شيتم لارونع5 ون 2 : 
١ما.نا‏ كسيم مم25 ذالة. 11خ 1 
مان ما نا كسيم تاشوك ؤاا.ماح + 
١ 7‏ شقِل كسيم سحممقء! [زوزة 10 
أ _ تي . -ر- أقك كي - إم ك1 2ه وم - 85-122 


!ا ستا مسر 2 ستلأطعة5 زوزع 
5 ننه إرر ا لد لمكن عاد قو ف ل ون 
1ل مالم نا ستد سن سيوع 103-21 قلطعة سلمام تام أمس وديارم 
ماش لعن دل إم أن م - أت شه مب ول أق ‏ ىّ ده - أم 
00 15-51 تناكت تلاط أع-ةط 118-26-نا فوسو 
أدن دام.' إل بيتّم ! إل ش بيش ش 
0 أق-قه-هم مان ستص دقل عسوو 
اديع ان لو يم يي 3 ل أش_ شل 
ش 28-82 ههه وأستاساط تسدوم قود 
إن نب - ن ب - توي ت- از ناز 
قلق -ق2-1 1و7 -88 تاعلة -81-18-ع ' “تم ناأطة8 قمصدو 
ّ بايلم ‏ أ- الك لك أك م دحي 3 كه كسم 


553 


1 0 1 د 


تج تر عو الطر م 


0 000 
تله اتج م مهجم كل تك خط اق تمس كل 
ترقت جه ونم ]كع ره عم كط همالكب بن م 
الثم خوط عد كع القع اكات كد الر أن 


ا 
أل س4 7115 ,أ رلقجكه جز اتلر >> عبر سد 
عاتم لعل سد كعم الل 


يكم ]أ ي) جتبم ات ]قصب الث كر كه . 
#161 صم عام كر ج لمم عدم رعس عييم 
و خو ‏ تعد قم عترم عم جع 511 جه عات سه جن ‏ جبر ره 
6ح سروم 0 لمعي اد د 11 ااقلل 
| لالم وعم 


5 


تج و كك عبر اهم 
لون مدت ع عتم 
ذ 0 لكت مسلط حر خاره أ عب خض امم 
ذ للخل كك عه حزاتم مره امت مبركط ع كدر ١‏ 
ظ الك م عم رسكم العرعم 1 


ناطم راكب كم وس الس عير ور لبك 
ظ 9 كتحت تتره 


نل كم عه مسجم كم رام كله 
]كن عتم حب جز ركته كل تطتمتجصم عم 
سه عو كعم ست عم 00 


لماه ع وكا وح 
جر لب عس هم كح ريم جح كاك 
| #تمعوع فرعم جوع كركم رهم يي عات 
وشاع 1 اك دالج مانس 1 مه 4م 

1 ا امس 


اللا حدق 

1 تاريم النص 
تنص كثير من العقود» ولا سيما الاقتصادية منهاء وعدد آخر من النصوص 
على تاريخ إنرام العقد محددا اليوم والشهر والسنة. وكما هو معروفء فإن تاريخ 
السنين في العصر البابلي القديم كان يتم:بالإشارة إلى أهم حدث وقع في بداية تلك 


السنة أو السنة السابقة لها. (فمثلاً من أسماء السنين أسماء السنوات الأربع الأولى" - 
من حكم حمورابي التي وردت كما يأثي: 


مو اخ آم مه - رب لوكال . اي لاملخ انآ أم-ه م ماسمحسيه سه 110ل 
٠‏ - أي "السذة الشي لصييم فيه حموراني ماكا» 

مو نيكك, . سي. سا كلام .ما إن. كا .11 14لا [الضلهك! 1110.51.54 1110 
*السنة التي ثبت فيها العدالة في البلاد'. 

21 خأ انآ لكالا اليم هرج ترط فعر 14 ” تتها 1ج )ج91 كنا 

مو كب كو. زا. باراك ماخ ““ناننًا كا, . دينكير .را مو . اون ام 

, ”السنة الني وضع فيها العرش ورمز نانا الجليل في بابل*. ْ 
مو بادء _كا, . كي ١.‏ يا .دق تطخ 04.1 صفتانا ثح 
*السنة التي شيد فيها سور كلكم '. : 


ولمعرفة تسلسل السنين»؛ عمد الكتبة إلى تنظيم قوائم بأسماء السنين متساسلة 
حسبب حكم كل ملك وكانت تلك القوائم ذات فائدة كبيرة في معرفة تسلسل الأحداث ‏ 
والسنين كما في أسماء السنين المذكورة آنفا. وسمى الآشوريون السنين باسم من . 
كان يشغل وظيفة لِسّو «مدمةة » وهو المسؤول عسن احتفالات راس السنة؛ 
. وكانت الوظيفة دورية ومدتها سنة واحدة فقط ويتعاقب عليها كبار موظفي المملكة 
وحكامهاء وكان الملك الجديد يشغل تلك الوظيفة في أول سنة حكمه. 


وعندما يراد الإشارة إلى السنة في العقود والوثائق البابلية القديمة كان اسم 
السنة يكتب مسبوقاً بالعلامة الرمزية.- سو 381 التسي يقابلها باللغة الإكدية 


شنت د )زوق < يبامو" 


وتعني: “سئة» ثم يعقب ذلك أسم السينة. 
اما اسم الشهر واليوم؛ فكان يكتب بالصيغة الآتية: 


أود ١5‏ كام ب شي . كين . كود 109. 515.11 111 اللفع1 . 15 هنآ 

. - ”اليوم الخدامس عشر من شهر أذار' فالعلامة الرمزية..اؤدرهنة . 
التي يقابلها بالأكدية - اوم مدقت تعني: يوم والعلامة الرمزية إتسي 111 الي 
يقابلها بالأكدية وَرح له تعني: شهر: اما العلامة كام 12424 » فتوضنع عادة 
بعد الأزقام للدلالة على الأعداد الترتيييية » (أي الخامس أو السادس عشر 
أو ... الخ). وقد.ترد بعد الأرقام. الخاصة بالسنين أو الأيام. 


وقد يذكر اسم الشهر والسنة فقط أو يذكر التأريخ كاملا. 

ونذكر أسماء السنين عادة بالسومرية. 

وكانت أسماء الأشهر تتباين بالنسبة إلى. لكان لحان رفي اقوفت 
بأسماء اشهر السنة البابلية التي كانت اكثر شيوعا من غيرها مع العلم ان السنة 
البابلية والآشورية تبدأ بشهر نيسان ::دةوة31 الذي يقع بين شهري آذار ونيسان 
من اشهر السنة الميلادية (الشمسية) المستخدمة في الوقت الحاضر. وكان البابليون 
يحاولون التوفيق بين السنة الشمسية والسنة القمرية مما اضطرهم إلى زيادة ثسهر 
. كبيس إلى السنة القمرية كل ثلاث سنوات تقريبا وشي تفويم دقيق بحيث تتطابق 
بداية الشهر القمري مع الشهر الشمسي وتركوا لنا قوائم دقيقة تحدد هذا التطابق. 

كما يلاحظ ان البابليين كتبوا أسماء الأشهرء بالسومرية وبالصيغة 
المختصيزة غالبا وعلى النحو الآني: ظ 


5538 


“مول دموزري 
“إنب» - ابم 


مسقو الات 6.01 24 8414 
31 39خ غ4 5. [كءيلا 6 


ل ا عالق 5 


ا تتلا اانا ألانا !لاق ' 


اط 1 64 .ار 


قلاخ اخ 2 .لكا 


سسأت مسنسمقام 

211111111 1 

ل انلكا 

اللتطةة رأ خف وناط الاعم 


ال ل 4 ف ال 0 للق 


ممسخقطع ,8.184 4 


212.4 5813 


م ول ل شد7 ناا ال11 اق 


# حم جوم 
عع[)» أخز مح 


»اا محم 
“4 مم لخر 


##تروم حرو 
نوم عمد قر 


> > 
7 مج 


كم يحزع عونم 
>5 ]> تدم ١‏ 


اح 


سح قار كمه 


كما يلاحظ أن غالبية أسماء الأشهر الحالية المستخدمة في العراق ترجع 
بأصولها إلى التسميات البابلية القديمة فهي ليست عبرية أو سريانية أو آرامية 
الأصل كما يرى البعض بل انها ترجع بأصولها إلسى العصور البابلية القديمة في م , 


اقل تقدين. 


ادا 


؟. كتابة الأرقام والكسور 
سبق الحديث عن الأعداد الأصلية والترتيبية والكسور في اللغة الأكدية 
وتشير فيما يأتي إلى كيفية كتابة هذه الأرقام والكسور كما وردت في النصوص. 


٠‏ المسمارية من المسر ا للرإلى التنيم. 
أسماء الأرقام وكيفية كتابتها: 


1 د ديشن 5 ع ش‎ ١ 
<« 5-1 5> تأي‎ ٠١ 
: 6 د اكيش, م 5 0ع ش‎ 3 
7 2 615.00 - كيش,. أو‎ - 00 
ح شال 0 ع هلق - 5 هل‎ #0 
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؟, الموازيين والمكاييل 

استخدمت الع من الموازين الاين في تاريخ العراق القديم وتذكر 
فيما يأتي أكثرها انتشارا واستخداما في العصز البابلي القديم. كما يلاحظ من 
الجداول ان العديد من التسميات التي كانت مستخدمة في المدن العراقية القديمة 
ظلت تستخد تسنتخدم في العراق حتى و قت قريب وظلت تسمياتها معروفة في اللهجات 
العامية فهي من التراث اللغوي القديم وربما وصلت إلينا عن طريق لغة أخرى؛: 
كاللغة الآرامية أو السريانية» إلا ان أصولها الحقيقية هي أكدية من العصر البابلي 
القديم وربما يرجع بعضها إسى ما قبل ذلك إلى العهود السومرية المبكرة. وقد 
دونت وحدات الوزن والقياس والكيل بعامة. بالعلامات الرمزية السومرية وأمكن 
التعرف على ما يقابلها بالأكدية ولا يعرف على وجه الدقة كيف كانت تقرأ تلك 
العلامات(2: 


06 حغشم 1 ت ثحبة» (حنطة) أطكام ونون ع 0" 2 
", (غم شيقل ‏ -180 حبة» - شقكم ‏ مرسلوزةع 2 عبان ١‏ ا 
لخر نكري دمن عد١ 5٠‏ 'شيقل'- رُم ورنوم - > هلر 7 336 


٠‏ 'اكم تقريباً وزقة 5١‏ 'مّن» - بزلتثم 1ت - دم ل 


تكتب الأعداد الخاسية الح والشيقل والمَنٌ»؛ بعلامات الأرقام الاعتيادية: 


ملل 44 208 الخاصة بالوزنة (بلُِم) فتكتب بعلامات أفقية. 
سخ سر كم مر 


)١(‏ لمعرفة المزيد عن الموازين والمكابيل ينظر: 
ش | 437-77 .ورم ,(1987-90) 7 .[ون خلج جز ,كط باأعبجوم 
ينظر كذلك: سليمان؛ مؤيد؛ رسالة ماجستير غير منشورة؛ جامعة الموصل» 
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فائدة. 


ترد كميات الحبوب وغيرها من المكاييل الأكبر إلى الأصغر. فعدد مكيال 
02 يعبر عنه بعنصر مسماري أفقي من دون العلامة الخاصة بالكرٌ 141 
وعدد اليان صقم يعبّر عنه بالعنصر العمودي من دون العلامة الخاصة باليان 


<< وعدة القواخن بعنصر عمودي يعقبه علامة السوتُ وتظهر علامة الكُرٌ غاليا في 


نهاية المكاييل لتبين ان الأرقام خاصنة بمكاييل المواد الصلبة. اما مضاعفات . 
ذلك فتكتب بتكرار العلامات الخاصة بالوحدة الأصغر. : 
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(؟) المضدر وأسم الفاعل من الصيغ الاسمية تنتهي عادة بحركة الإعراب والتمويم في العضين البابلي القديم وقد حذفث في الجداول واستعيضص 53008 
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8 . المفرذات اللغوية ش 
| تميزت اللغة الإكدية» كغيرها من اللغات العاربة وفي مقدمتها اللغة العربية: 1 
بثرائها اللغوي وكثرة مفرداتها وقابليتها على النمو والتطورء واشتقاق المفردات. 
الجديذة من الأصول العاربة لاستيعاب كل جديند من الأفكار والأعمال والأسماء 
“وكذلك استعارة المفردات الأجنبية من اللغات التي احتكت بها وطبعها بطابعها 
الخاص لا بل ومعاملتها معاملة المفرداتٍ الاكدية الأصل من حيث الصياغة واللفظل 
والاشتقاق. وكان المتكلمون باللغة الاكدية؛ كبقية الأقوام العاربة» يميلون دوما إلى 
تجنب تكر ار استخدام المفردات اللغوية مما دفعهم. إلى استخدام المترادفات كلما 

. كان ذلك ممكنا كما تؤكد ذلك النصوص الاكدية المتوفرة. 
وحيث ان اللغة الاكدية عاشت شت عمرا طويلا لغة تخاطب وتدوين» جاوز 
الألفين من السنين» وانتشر ت في منطقة واسعة جداء وتوف استخدامها منذ اكثر 
نن القى متلةء لذا فال رضي على أي باحث معاصر ان يقدر ولو بشكل تقريسي 
عدد المفردات اللغوية الاكدية التي كانت تمتلكها اللغة الاكدية. فإضافة,. إلى ان 
العراقيين القدماء لم ينظموا معساجم لغوية يجمعون فيها مفردأتهم اللغوية 
المستخدمة» كالمتعارف عليها في الوقث الحاضرء فان معرفتنا باللغة الاكدية 
ومفرداتها مقصورة على ما وصلنا من نصوص أكدية مدونة تم نشرها حتسى الآن» 
وهي قليلة جدا مقارنة مع ما يفترض ان كان قد دون باللغة الاكدية بلهجاتها 
المختلفة. كما ان ما يفترض انه قد دون لا يمثل إلا جانبا من اللغة الاكدية؛ وهو . 
الجانب المدوّن» اما اللهجات الاكدية المختلفة بمفرداتها الكثيرة والتي لم تجد 
٠‏ طريقها للتدوين؛ فقد فقدت والى الأبد ولا يمكن التكهن بما كانت تضمه من 
مفردات. ومع كل ذلك؛ ب يمكن القول ان أ اللغة الاكدية امتلكبت عشرات الألوف من 

المفردات اللغوية. 


وإذا ما تفحصنا المفردات الاكدية المعروفة من خلال اللصوص المترجمة؛ 
لؤجدنا بانها تضم مفردات عاربة الأصل يمكن تتبعها في بعض اللغات العاربة 


م 


الأخرى وأخرى اكدية الأضل لا توجد إلا في اللغة الاكدية وربما دخلت منبها إلى 
بعض اللغات العاربة وغيرهاء ومفردات دخيلة دخلت اللغة الاكدية في عصور 
مخثلفة. كما يلاحظ ان عمر اللغة الاكدية الطويل قد اشر بشكل واضح على 
استخدام المفردات اللغوية ومعانيهاء فإلى جمانب نمبو المفردات اللغوية وتزايد 
اشتقاق الجديد منها لمواجهة تطور الحياة» ققد بطل استخدام الكثير من المفردات 


1 لأسباب مختلفة لو تغيرت مغانيها إلى درجة إن بعضها غذا يني كس سا كان 


يعنيه في قغصور سابقة, 
0 المفر دات ذات الأصول العاربة 


احثنطت الاكدية بعدد كبير من الأصول العاربة الي اشتفت ا ا 
اللغوية. 

ا فكما هو معروف ان اللغات العاربة بصورة عامة تمتلك أصول ثلاثية؛ أو 
ثنائية» يرتبط كل منهأ بمعنى عام وضع له؛ ويتحقق هذا المعنى في كل كلمة توجد 
فيها' الأصوات» أو الحروف الثلاثة مرتبة حسب ترتيبها في الأصل الذي أخذت 
منه . فالمعنى العام للأكل في الاكدية يرتبط بأصوات الهمزة والكاف واللام ويتحقق 
هذا. المعنى في كل كلمة توجد فيها هذه الأصوات الثلاثة مرتبة علسى هذه الصورة 
مهما تخلئلها أو سبقها أو لحقها من أصوات أو حروف أخرىء صحيحة كانت أم 


5 حروف علتة وكما في المفردات الآنية: , 


الأصل العاربي: أك ل 1غ؛' | 
الأصل الاكدي: أكال سلقءاج بمعنى *أكل». 
المفردات المشتقة من هذا الأصل إضافة إلى الصيغ الفعلية الرئيسة والثانوية 
في الماضي والمضارع والأمر والحالة الميسثمرة مصرفة حسب الأشخاص 


والجنس والعدد؛» هي 


عرض 


٠. 1 3‏ 
أكل 9 زياج > <*خيز» 
اسل 5 00 -ِ أرزاق 
أكسل - لاأأسعان > ”جشع' 
ماكال - لاق طقن --*عيد التضحية» 


شكلت - ناا ]نارق ع ”طعام؛ 
كل - للق > ”اكول . 
أكسليو - 8أأكان ح <علف» 
اكيل ‏ - كلاج > *طعام؛“ 
مشائل ‏ -س1ل!اة8يامم - 'متعهد تقديم المؤن» 
أن دراسة وتحليل ما وصلنا من مفردات اكدية ومقارنثها مع ما فو معروف 
في أللغة العربية وغيرها سن اللغات العاربة؛ يشير إلى ان الاكدية اشئقت هذه 
المفردات وغيرها من.الأصول العاربة وفق قواعد معينة لتخصيص المعنى العام 
الذي يرتبط به الأصل الثلاثي. ويمكن إيجاز ذلك على النحو الآتي: 
١‏ إطالة الحركة بين الحرف الثاني والتالث لاشتقاق الأسماء نحو 
متخيرم ل 114 بمعنى 'سعرء من مُخارم لاناترقوؤوم "قبل» حصل؟' ‏ 
شَكيمُم سبرووووة 'ضوضاءء ‏ من شَكَامُم بربسرةعوة 'صرخء زار» 
.٠‏ تضعيف الحصرف الثاني و إطالة الحركة بين الحرف الثاني والثالث 
لاشتقاق اسم الفاعل: 
راقم سوق ندة سارق؛ من شتراقم «ربروةءوة 'سرق /يسرق» 
٠‏ صياغة الأسماء بإضافة المقطع م - (وفي الأصول التي تبدأ يحرف 
شفوي يكون المقطع ن) إلى بداية الأصل نحو: 
مالكم ‏ وونءاه اقيم طريق؛ من الاكم ع لاه "ذهب / يذهب» 
نتركبكم معطو اموج ”مركبةء من ركايم ووربنطقءاوم “ركب /يركب* 


0 حذف التمويم من الصبيخ الاسمية التأكيد علي حروف الكلمة الأصلية فقط؛ ووضمع بدلا عنه الشارحة. 


المردنا 


؛. صياغة الأسماء بإضافة المقطع نت /ث إلى بداية الأصل نحو: 
تتمركسم غ223 'ملاحظة“ من أمار «سصةسية “رأى /يرى* 
ه. اشتقاق الأسماء بزيادة ياء النسبة اي يوج » وفي الفترات التالية أي هلاه 
التي تلحق أسماء البلدان والأشخاص والجماعات نحو: 
خيري ‏ وربروءتطورا "خابيروء أي شخص منسوب إلى جماعة خابيرو 
كبِلايُم ‏ تريؤة201©) *جبيلي* أي شخص ساكن في جبيل 
مَدايَ ‏ ورو0ه]3 ميدي“ أي شخص من ميديا 


5. اشتقاق الأسماء المعنوية بإضافة المقطع - أوت 86 - إلى نهاية الأصل 
مع تضعيف الحرف الثاني من الأصل الثلاثي غالبا و إطالة الحركة نحو: 
خلفوتام ‏ صدغةواو ”نقدان* من خلاقم موسي ةاوج 'فقد /يفقد“ 
كلأبوتثم «رد308الوع 'حلاقة». من كلأيثم ورباطةالوع .“حلاق“' 
كزبوتتم مسسغةطمهها ”بهتان» من كزابم «ابدطةجمء! *كذب /يكذب» 
0 إضافة المقطع أن 0 في النهاية و إطالة الحركة بين الحرف الأول 
والثاني لاشتقاق أسماء تدل على مهنة معيئة نحو: 
تادنانسم تسساسقدألوم ”بائع» ' من ندائتم ‏ :مس220 
شر اقائمم ا يلل “سراق». من شراقم © مصد523 
هذا بالإضافة إلى تغير حركات المصدر نفسه الذي يستخدم؛ كما سبق 
والمحناء لاشتقاق مفردات جديدة. ١‏ 


ومما يلاحظ في هذه المفردات انها لا تضم مفردات مركبة؛ أي مفردات 
منتزعة أو منحوتة من كلمتين أو اصلين مستقلين للدلالة على معنى مركب في 
صورة ما من معاني هذين الأصليين» وهي ظاهرة نجدها شائعة جدا في اللغات 
الهندية - الأوربية إلا انها نادرة في اللغات العاربة بصورة عامة» ومع ذلك: هنالك 


رضن 


| بعض المفردات التي تبدو بانها مركبة إلا انها في الؤائع اختصار لاسم مضاف 
وآخر مضاف إليه نحو: 


/ 


بويسانم #اناسةدصمقاط بمعنى 'المظهر الخارجي' من 
بون + يائيم ستصقم سوط ”تركيب الوجه“ 
:كما يلاحظ من دراسة المفردات الاكديه وجود ظاهرة الترادفب / - 

ودسودوورو أي إطلاق عدة كلمات على مدلول واحدء وظاهرة الاشتراك الانظي 
تإقطة 201505 أي ان للكلمة الواحدة عدة معان. 
ويغلب على المفرداث الاكدية ذات الأصول العاربة انها تخص حياة 
البداوة والرعي وما له علاقة بالحياة الاجتماعية والدينية والفكرية والحياة اليومية 
الاعتيادية: كما حافظت الاكدية؛ مثل غيرها من اللغات العاربة؛ إضافة إلى : 
الأصول الثلاثية والثنائنية؛ على الضمائر والأعداد والأدوات النحوية والحروف 
وغيرها إلى درجة كبيرة مع بعضص الاختلافات العدونية وفق قرا قد معينة. 


ثانياً: المفردات الاكدية ة الأصل 2 


كان من. نتائج استقرار الأقوام قيية الرافدين منذ : أواخر الألف 

الرابع قبل الميلاد؛ ان تغيرت أساليب حياتهم وطبعت بطابع خاص يختلف تماما 

عما كانت عليه قبل استقرارهم في القوى والمدن» فكانث حاجاتهم إلى مفردات 

. لغوية جديدة للدلالة على ما هو جديد في حياتهم أمرا طبيعيا وهكذا ابتدعت الاكدية 

مفردات ومصطلحات اكدية بحتة لا نجد ما يماثلها في اللغات العاربة الأخرى؛ وإذا 

ما وجدت في بعضها فهي دخيلة فيها من الاكدية. ومن هذه المفردات مفردات 
رباعية الأصل وأخرى ثلاثية. ومن الرباعية الأصل الفعل. 


تبلكات اس ا 0 ده عد “هرب /يهرب و نبلكتائم ه0221 
ظ 00 و تبلكتم . سبك مطلةطوه 
بمعنى “مدلتم». الخ اما المفردات ثلاثية الأصل فمنها: 27 


7 


بلاطم 0 تمسؤةلوم ”عاش / يعيش* 


رانم تسسضقموط "المع / يلمع“ 
دماقم مسسوةسدوة 'طاب /يطيب* 
زازم سودق ”اقتسم / يقتسم“ 
نتخاشم . ققوم <اغتنى / يغتني» 
يصائم ‏ . #««باصقووم 'تحجب / يتحجب”' 
كشادم سمل ةكم "فتح / يفتح» 


ثالثاً: الكلمات الدخيلة 1 10 


احتكث اللغة الاكدية منذ ان شاع استخدامها في القسم الجنوبي من العراق 
مع لغات أخرى غير عاربة في مقدمتها اللغة السومرية التي عاشت معها جنبا إلى 
جنب لقرون عديدة ودخلت معها في صراع طويل حتى تغلبت عليها كلغة رسمية 
ولغة تخاطب وتدوين. ومع توقف استخدام اللغة السومرية لغغة رسمية وللتخاطب 
منذ مطلع الألف الثاني قبل الميلاد» كما سبق وأشرنا إلى ذلك في مكان آخرء إلا 
انها ظلت تستخدم لغة دين وعلم وتفافة وظل البابليون والآشوريون من بعدهم . 
يستنسخون النصوص السومرية ذاث الأهمية جيلاً بعد جيل وقد يترجمون عددأ 
منها إلى الاكدية وكان للازدواج اللغوي هذا أثره في دخول الكثير من المفردات 
السومرية إلى اللقمة الاكدية وهو ما يسمى بالمفردات"الدخيلة. إضافة إلى ذلك؛ فقد 
دخل الاكدية بعضْ المفردات اللغوية من لغات أخرى غير السومرية كلغة الفراتيين 
الأوائبل واللغاتالخورية والعيلامية والكثسية والفارسية القديمة وفي العصور 
المتأخرة» الآرامية والإغريقية وغيرهما. وفي الوقت نفسة؛ انتقلت مفردات كثيرة 
من اللغة الاكدية إلى اللغات الأخرىء ولا سيما إلى اللغة السومرية؛ ومنذ اقدم 
العضور حتى ظن بعض الباحثين ان بعض تلك المفردات أصيل في اللغة السومرية 
إلا ان دراستها دراسة مقارنة مع بقية اللغات العاربة يشير إلى اصلها الاكدي. 0 
٠‏ ومما يلاحظ على الكلمات الدخيلة في اللغة الاكدية انها طبعت بصورة عامة. 
بطاببع اللغة الاكدية من حيث الشكلء» أي أضيفت إليها حركات الإعراب والتميم 


5١ 


وغدث وكأنها كلمات اكدية الأصل: وخاصة بعد ان دخلت عليها بعض التغيرات . 
الحرف الأخير من الكلمة السومرية نحو: 


أل 10101 أصبحت اتتلم نا ]نان 'بمعنئى 'راعي“' 
برق ©4عمم يركسم تسسعلءاع :وم بمعنى ميكل 
أذقك هام أنكم ٠‏ «سوبماءانمن بمعنى *عفريت» 
كس 618 كرم 1110 بمعنى "قياس حجم" 


الا ان ذلك لا يعد قاعدة عامة, 

وقد تصاغ بعض الكلمات الاكدية ووفق التواعد الأكذية من مفردات ذات 
اصول سومرية نحو: 
اي 5 بيت+ كال 041 - كبير- 18.641 "قصر> أصبحت إكلتُّم «مسالوءاه في اللغة الاكدية. 

وقد تترجم بعض التسميات السومرية إلى الاكدية ترجمة حرفية كاسم مدينة 
بابل التي تكتب بالسومرية 14.011611.84.161 بمعنى ”باب الإله» الذي ترجم 
إلى باب إل 411-طقم أي ”بابل». 


1 


8. كلمات سومرية منتخبة ومرورومع1.0 وما يقابلها باللغتين 


الاكدية والعريية- 
| ماع ٠‏ مو 
5 أبوم 
سهل» حقل أجارم 
: قن 
حتى أ 
حقل إقللم 
حقل للمعيشة | ششكوسم 
طبيب أمسوم 
أجر 0 ْ إلق م8 
خط (أخدود) 2 | أبشينسم 
بقرة اأرهم 
ماشية الاسم 
بواية يلسم 
أب بم 


| جندي ريدوم 
مؤن, من الحبوب وم 
تور (وحشي) إزيمم 
ا أمُم 


مستدقم قور ايارم 


اا 


لت 7 


كنا 
تر عاطم ؤباعا 


ايا 01 

ميدع ااه 

نك 

. 10 
ططناسس]قطع 
811 
11 
تل ااأناطع 
للك 
11205 
21 
60م 

تسر ولع 
1 

1 نا 
نا 84210 
كك 


| قصضقة رساصة 


أ 


(84.)11185 
413.84 .4) 
44 
441 
آللءة4 
4 
كه 
4 
ناه 
4ر4 
81م 
48 
4111 
مآناقله4 
ه40 
46 
4 

ونامع 4م | 

(4). لاطمسلاة | 
411 
4 
انا حلقة” 
لحطالم 


آذ4 


ون 


واحد, إذا 
بنا / يبشي 
غمل / يعمل 


كاتب 
وعاء / إناء 
طاب / يطيب 


7 


لل 
اناة لا 
نقلي 
إنيالل حك 
الك 
سولهم 
االلقالك 
1ك" 
1 وم 
اه 


5 


نا “لقا | 


ام 


تنا تامام ' 
سناراة | 


25 


م“لقأطلة 1 . 


02 
1 مسلا 
م لازا 
سوط 

اانا قمع 

سسغة رو 1" 
النما متا 


| 0311 


لاللكلنة اولب| 
تسساطةا 


8خ . .ااه 
قله ١‏ 
12 /مفطه 
قم 

مفم 

لد 

لمع 
ردقه 
24 
85 

251 

ونم | 
انلعم 


88108 بورلا 810 


24 
24 
.خم 
00 
2111 

215 

2 


١0010 4 
لا1‎ 


2 
216 
نا / 21 


1111 


١ نكلاناه‎ 


تستطصط غقط “نقد (ش)ءحظ .قاناط.ظ نكقؤناط 


١:١ 3 


نط 21 
سسةاط 
#وططقطك 
سام مس 3 
انيقل لكا 
ممسالاماء 
نا 18 
ماما 
عا ممه 
<< لأعدسة 
12702 
561 
نا ةا 
1أ8طا 
نعلا 
مسسسلعلدةةا 
لسسطة؟ 

١‏ الزانالن 
ممسللوة 
سسااة 


1 1537 
١ 
| سالط‎ 


111110 


210115 
11 

03 
2000 
خظ, 5ن هئ 
ولااناص.ظ 
م8.41 
و .ا 
1/011 .كا 
قاناه.آ.(8) 
مل 4ق 
24. 15.210 
ا 

اننا 

لذ 

عمج برونك 


(15.51سهع) ياقلاع | ' 


(تختع) والتعم 


لك انلكاء 1ة. والل8 
عن السفاارةه 
١‏ و85 


انا 
اانا 


مسرم 


طاناقة تسطرزقاع 


2 
فيل | 
مس 0 
21 
ا ةق 1 ما 
نا 
لاك 
لك 

أنطا© 

نا 21 
تسق 

سنال ولق 
هجا 
لنذلك تك 

مسبو !امه معلعلهة 
11 65 


طن 215600 
1 
2 
لك 
11 ا 


با يبه يه 


لاه 


141 
1 
نلق 


اسوماة ل 


.4.1 
011 
07 
مانا 
0511 
02616 
اق 

26 
011811 
010.24 
411 


611 

21 

6012 
6110111 
لاططفه قن 
هع 011.51١.‏ 
005 

21.1 

615 111 
615.1 

1108101 15© 
1 لع يننا 
مه 
111 /لانآ. 1 
لان 

ون1ا©/ 12 


5 


: 


إببكو (وهدة مساحة) 1 


00 


خسعة 
الإنه آدد 


ا “ناا 


التا لاع 
41 


لامع 


50 


010 
كأسسهز 
نت رأة ٠‏ 
متاام2 


| 


لازنا 
نا 11121 


0 


10 
05 
0050م 


عراعة. 


طن 
1 
الق افك 
تفلن انز 


لقنل 937 


4020 
لالط قلف 


618 

ؤناغانا» | 
4آ.14ا 

4 لفل 

ملف .11 

1.65 

1.4 

14 

ري 

181124 

مآ 

0 11 


11 


ملف .101.5 


14 

1111111 |. 
11111 
1111 
11111.24 
114/1 
10111 
ذع.. .111111 
(لخط ف ! 
151 
111171 


ا 


1 


تام 
تطناطقط 
دس اطق 


مس الناطع. 


يل 
410 كا 
0 
1311 


١ مسسسمهازة‎ 


]1 
1م28 
615 
1 


تسيا لمطعع؟ا .١‏ 


اننا رق 151 . 


تمصع 

مسقنا 

مسسس توه سلمول! 
2 
4 

لقف 
1110 

مسبرلاء 
مسستصقم! 


اق نالا 


لم01 101ط. لعز 
نتمنع.ف8] |. 
الاختي1 

11 

41 418 نا 
بلخكاكه1 

كا 

()رقهة | 


تتشضاوك1: 
الى *.الل1 | 
1814| . 
١ 16‏ 
تتشااةة..1 1154 
تلشاك1ك1 
30 ماع م الذننا 
اط ]مك1 
]ك1 | 
11 / 15116 
المسططفط ور 
اللكلة ا )/+ 121.51 | 


.١ يتلخفكالكم‎ 


م19/ اللغة الاكدية 


ذراع / امم 

وهدة قياس طول |. - 
اوزن/يزن: اشقلم 

إنف 2 اليلم 


مسسغقططأ2 
لل انا 
والف فلن 

11 عأ 11325 
2111112 


مسلقودة 
نا للا 
حانليك 
0 
لوقا 
5 
071 13 
تسنتورمعاء 
متملع رقمه 
تنرنا و1121 


| 
طنط نالك ١‏ 


2-- 1 


١ ملكتم‎ 


تلاق 
اتسمقع نمم 


متساطازة 
111 


”,مأ طدرروفه 


مسسلائه 


(1810-)ءةه©ن1آ 
1ن1ء1ناءآ 

5" 01 
ركه 
ولتشضآ. 184 
يشال 

| ااانا 


شاللا 

| 111 0 قفالا 
عدع .ا قهالا 
قفا 


يفن 


4 
5 


- 
2. 
5 
+ 


. 
يذ 


د 
5 
مذ 11 
8 2 3 
اجا 22 
30 1 
لي 


-. 


ع 


ظ1 


31001 
قماة 

نكال 
لفقل 
يلتك 
مسبحط ملل 
1ك 
تصن لقجلناع 


لالللنين ف 


151 
0م 03010 
ع 


الالاتاطة ل 


نل 
تناطم 

/ نا “1تاعاء !112 
10 
ل 0011 
اسالكاع 
/متناضقم 


0 


ةلات 
لك 
سباع 
لالع 
ققصسورا 


| 8 


111 5 


خلاينةا 
قن 


مآناقق8 
111 / 13141011105 
111.111 
7ن 
11115151 

2424 .مر 

1 للك 

مذلر 

1 

لجع . 1ل كز 
ا 00 


١ 60:4‏ 
4 نر 
114 
١-1‏ 
الا 
ا 


(له8) 11 11اط. لير 


101/10 
ا 


بستاني لكرب 
أرملة ّْ المتكّم 
١ 8 6‏ زبرم 
أمير روم 
ضابط ش خطكم 
أقسم / يقسم ‏ انتمهم 
و فاع ب و 
جبل شدوم 
رأس رسشسم 
راس فَقَدْم 
أمة أمكسم 
عبد وردم 
كاهن | امسشكيو مِ 
بستان؛ مقياس | موشرم 
صوف شييانتم 
ثوب لنبوشم 
شهر سمان سيمانم 
شارع سوقم 
راعي ربنسوم 


0 | نبقوم 
موظف كبير ‏ ا سكلم 
رئيس كبار الموظفين) سُكَلمَختُم 
بقرة وحشية 2 |ريمتم 


امأ 
ماطط أ تمعلياه 
م اع 
26 
انق 
21 و3 
1 
ا نل م 
50 
6 
020020 
اوردلق للكت 
نا )*1 72 
و 
للك 
انباتك لك 
مساقتاطنا 
ذا 
500 
لل نالك 
8 
ا نسقولم 
سن لم نه 


تمسواوه لمعل لنع 


11 
سسطط نا 
141 


04خ 17ل 
0 بجنا 
1180.51 

انآ لة 5ق / انالا 
لقا 

خطاط' 

ممم 

بجمورمةا» 

4ق 


١ 546 


لاطمعمة8 
46111 | 
5418 
5411 

5 

516 

51 

51 

0 

5114 

(0)لماة 
515111 
متضعل1نة8 
تتهامتف لكالا 
الاق 

5 

ماشعءذة 


مفرذن 


كي 3 لضت مك لك 
م الم 
2 
م 
ا 
لفح 
5 


مسسعاعلة سقلددة 
ش 11 
انال 
سم 
لم 


7 00 


02 
1111 
03110 


خا لطلعية. 


مياق 
ماححام أ نقط 


مط قالزمع | 


1 
نا قطنا 

| مستاوء! 
1 نا انلكا 
ا 
ةق 

للك ل لق 


المع 0لا 
541 
53-2107 
5 


ةج 541141 


لم5 


ذالم لم85 
30 


11ل 
زنرل4 41 دك 
5 

511 

51111 

لآق 
1.1 | 
2000067 


وللكا.810 / 331.14 | 


1ق أ 


ااا 1/1ن1 50.1 | 


6711| 
ا 
لاكالاق 
5 
هاتدؤلاة 

١ فطهمم‎ 


2 
رون انالك 
بسدعاعلم! 
تسن قويدة 


رمع ٠:‏ 
لنت 


0.2101 
هونا 
«ن /يلة 

1 

1.1114 .ولا 
لآ 

ولا / 898 | 
151 من | 


مسعطلاسان 
نا للقن 
لل 
سسسوة! 
6 / 5011 
ا ةن ناا 
لانن 


ققدت / تسقسسة 


نز دق 
810 

حآ0ا1 6لا 
001 
410 »لق 


1 
11 
41 ليفك 
ريون 


انام 


ل 


10 
11 ا 
110 


للق 


0 
نك 
11 لطس 


يق 


5 


ولق 

اناق 
ا 
لسكا 


الاق ق سول ١‏ 


لالتقتطوة 
فققلوة 


م 


-- 
1 

م نا 
نا 31081 
ش14 
101 
5 
ولنزا لاك 
سقطو 


1ل 


م1 8 


١ 0‏ 
14 
انان 
نآطمهة.15 
وكال4 د 
05510 
وناؤنا 
لاما 
51 
فرق 
ين 
2814 
286 

2 


نا م11 الا 


21111 
الخ. خف .717 
21 


(ه11)]اناءآ. 210 


٠٠‏ مفردات اكدية منتخبة(') 


0-0 
- آبال 


ألم (أد ٠)‏ جذا) 
قذء كد , قد) 0006 لان 
(0201-:01 


ا | الس سعج إلى ا 
"لقان | الهف اك سسكا توج تطمي. 0 
ا 


وه سم 


اض- إآحذء شيء ما 


(1) رتبت المفردات حسب تسلسل الأبجدية العربية (أبجد هوز...) وحذف التمويم من الصيغ الاسمية. 


00 


| -آت آنب 


سم 3ك 
أكمطيل ا 
ييا « 


25587 باتجاهء إلى _. « 


اامسة ضرمة اسم إآئف | 
- ارخ /ورحٌ ٠ ٠‏ 200/2008 | اسم |قمرء الأول من الشهرء شهر 
0 (بالعربية آرّخ) 


- أركان ٌْ /ناصقامج أاظ.ء إبعد ذلك؛ بعد 
1 1 نالحقع 7 


ال-0 موقم احج _|معء قبل بحضور, يدلامن. 
[ مكان؛ موق 
ل 


أشرش 5115 ا فل 
أشة * بكدوققةه | أسم . 


ان | «0«ه اسم ارجل 
له-1 0اقطدط ف أحملء الظر ابل 


42 


5 مكقلدط حياة: عافية» صحة جيدة 

بلط سطلوم اص أعلى قيد الحياة؛ باق ؛ بصحة جيدة 
١‏ ريم | «سلدطسادط عع 
يفو معط | 35 لي + 


2 
لح 
52 
١‏ عع 1 
مي 
0 


5 
2 
2 
ع-م 
2 
- 
2 
شبنع 
3 : 


و 
ُ 
م 
امس لحل ار 0 
5 :7 
| صوح اوه 
جج | هه 
06 
ل-) 
5 
ا ها 
530 


- بسان الولناد بقى ثايتاً» يصهة جيدة: اصبح 
- يشال نالة قوط | فا شوى: أحرق: غلى . 


بأ 0 قلاف . إبتءأظر 


-بيلة : 5510 | اسم إسيدة ْ 00 
- بسبلوة 061 حكيم؛ سلطان: سيادة 

- لت دكااط | اسم اوزنة 

- بيريث أقاط | عاج إبين 


0 داهل 


غ5 


اريك | 00[ اسم _|بين. الساقابين. قصلة ‏ 


- بير 1101 إشلع | بيك بيد 4 الحقوا. ول)» ,)» المنطقة بيع 
0000 عي اع جك دول الأنهار .- 


أسم- | بين مسكن؛ ملجأء معبد 
مه ناك 5 أسيم بيت ٠‏ الحكمة 


- بيث َي أمصن! 5 


لقاع 


ناكلة مااع مساوية في الحجم؛ 
(مؤنثة)) عر تبة؛كاملة 


| لطقطهل اف تكلم؛ روىء ناقش 
سكاف اقل 
تمق 0 «وقمهة | ق | تصن اصبح جيدا:اصيح محقوة 


بجودة بأناة . 


- يت ا 
40 
اش 0 1 ظ0 بكثرة بكسوة 
4 سل بمعنى قوة عظيمة 
بالق , 
-4 6 سمل بمعنى فوة 


-ديان ات قاضي 


شهر انظر آرحٌ ؤ 


1)آنا 
نا 


يان 


2 5ن | أسم كّ 
1[!ناؤن | امب ا 
نلعلعا نا 1 | أس 


لاقل أ فهك 


اخطاء أثم 
1و1 | ف | اختفى, فقد 
تاأمور ١‏ من :سريعع فجائي 
5أإسوو اظ ابسرعةءحالاً 


15 


| يد الزواج 


تمقو | ١‏ زوجة ١‏ 
نالا (إقليم) الجبال» جبال (جمع تنشم) 


مطاية 0 4840| اسم عمل جيد 


1 سطة) طاب؛ اصبح جيداً 
-طبوة قا ظ 


1 

نولت / ندجاة ا 
نحاتا 

7 نامس 
لامارم قم 


: 
ير 1 
4 


1 


| اله معبود 


تقلا يمين» الجانب الأيمن 
161 تدا إلى اليمين. 
اا 
0 هس[ لطسالا 
أطس! 1 


إن قلس ذراه! مدا | ف بانقرب منء مجاور ٍ: 

نواه ده | إحملءفوقءضه___ 1 | 
- ايان < -إن همل > عقوم | في الأمام» أمام ١‏ 
لكا 1 


٠‏ يأمرء استنادا إلى 
همأ > «قووا على فوق | 


لقطمن همأ 
لل 1 


وسط» 


- إٍ ا فطنتاضا 
| -إص ا ناا 
- اشاب | ٠‏ 586 | أسم 


حص 

كي 

جم 

ا 

0 
ع 

سمحي 
1 


- شو ١‏ 150 امثلك صلم 
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5 العلامات الدالة 


ان طبيعة الكتابة المسمارية المعقدة وعدم استخدام الكتبة القدماء ما يعرف 
لدينا باسلؤب التنقيط الذي يفصل بين الكلمات ويحدد ماهيتها احيانا ولوجود اكثر 
من معنى رمزي واحد لكل علامة مسمارية» كفّز الكتبة السومريون الى ابتكار 
طريقة استخدام العلامات الدالتة وعبغوصنممع)ه0 التي كانت تكتب قبل العلامة 
او مجموعة العلامات التي تدل على الاسماء او بعدها لتبين للقارئ الاسم المقصود 

من تلك العلامة او العلامات وماهيته وصنفه من بين الاسماء جيف رامد 

ويرقى تاريخ استخدام عدد من العلامات الدالة الى العصور السومرية المبكرة ثم 
زاد استخدامها وتعددت اشكالها. وتعد العلامات الدالة من سمات الكتابة 00 ية 
المهمة التي ساعدت القارئ المعاصر. على فنهم كثير من النصوص المسمارية اذ 
انها جدتت معاني كثير من الكلمات واسلوب قزاءتها فاعانت بذلك القازئ علي 
تجاوز ما في تلك الكلمات من مشاكل او نقص في العلامات. 

وهناك مجموعتان رئيستان من العلامات الدالة تكتب علامات المجموعة 
الاولى؛ وقد امكن حصر 75 علامة منهاء قبل الاسم في حين تكتب علامات 
ليق عة الثانية؛ وعددها اربع علامات؛ بعد الاسم. الى جانب ذلكء هناك ثمان 
علامات دالتة تلحق بالاسماء لتحدد عددهاء ستة منها لتبين ان الاسم في حالة الجمع. 

ويرى اكثر الباحفين ان العلامات الدالتة كانت تكتب ولا تقرأ وانها كانت من 
وسائل الايضاح فحسبء لذا تباين اسلوب كتابتها بين باحث واخرء فقد تكتب بالخط 
الللاتيني بلفظها السومري وتوضع اعلى سطر الكتابة وبحروف صغيرة او كبيرة؛ 
وقد تحصر :بين قوسين هلالين وتكتب في اعلى السطر او مع مستوى الكتابة ضمن 
السطر وقد تكتب بالاسلوب نفسه ولكن بلفظ العلامة الدالتة في اللغة الاكدية. وقد. 
يختصر لفظ العلامة؛ » بالسومرية أو الاكدية. ان ثمبيز كتابة العلامات الدالتّة عند 
نقل اللغتين السومرية والاكدية بالحرف.اللاتيني او الحرف العربي؛ امر ضروري 

جد لمنع الالتياس لدى القارئ المعاصر اذ قد تستخدم العلامات المسماري بة الدالتة 

نفسها كعلامات للدلالة على معاني رمزية مستقلة وليس كعلامة دالّة؛ فالعلامة 


اك 


الدالتة على المواد المصنوعة من الخشب» وهي بالسومرية قيش 15© وبالاكدية” 
إصوم وروز » قد تستخدم للدلالة على كلمة 'شجرة؛ وليس كعلامة دالتة. ظ 
1 نذا نرى ان نكتب العلامات الدالتة بحرف كبير وفوق مسثوى الكتابة في 
السطرء وباللفظ السومريء وقد يختصر اللفظ: نحو 
ش دن فك زورور تع لتم 1 مر ونا بروع 
شر تخد آشثر 5 مي_جير إلان من 'ربوت ميك 
"ملك با بلاد اود المفضل عند الالهة العظيمة». وفيما ياتي قائمة بالعلامات . 


و 


ظ العلامات الدالة التي تسبق الاسماء 
| المعني | في الاكدية 


آله معيود | إلوم 
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العلامات الدالة التي تلحق الأسماء 


سس 
أشارم ‏ | ندم ا 


شي .| /خاء 


اداة جمع لغير العاقل, 


آداة جمع ديدلي / ديلي/ ديلي 


2 كام 
:اداة تثلية 2 <' أمين الكاانا 


مادة تلسق بصواد | (تا)؛ أمء الخررة1) 


التوزيع() 


.5١ ص‎ ١15177 حول العلامات الدالة بعامة ينظر: رشيدء فوزيء قواعد اللغة السومرية» بغداد»‎ )١( 
سالم» خالد؛ العلامات الدالة في الكتابات المسمارية؛ بحث غير منشور.‎ 


الملاحق 


٠‏ اللدحق الأول 


ههه © و 


نصوص مسمارية متتخبة 


للتعريف بطبيعة النصوص الأكدية المكتشفة: 5 في الصفحات الآنية 
نصوصا مختارة من العصرين البابلي القديم (حدود ١٠٠5-١٠٠11١ق.م)‏ 
والآشوري الحديث ١(‏ 9-؟117ق,م)؛ وهما المدتان اللتان تميزتا بوفرة 
النصوص المكتشفة وتنوع مضامينها. ويعد الباحثون المختصون لغة نصوص 
العصر البابلي القديم؛ وبخاصة.نصوص القوانين ومنها قانون حمورابيء الأنموذج 
الأمثل للغة الاكدية الكلاسيكية المحافظة على ضوابظ القواعد فيها وخاصة علامات 
الإعراب» في حين فقدت اللغة الاكدبةفي لكر اد من خصائصها 
اللغوية. 

واستكمالا للفائدة» قدّمت 0 المختارة بالكتابة 5050 أولاء وهي 
الصيغة الأصلية التي دونت بها فى الغصور-القديسة» ثم تقلت ألفاظها بالخطين 
العربي واللاثيني وأخيرا قتمت الترجمة باللغة العربية. 


لسن 


ون 


. المادة 4؟ من قانون 


اشئونا 


.١‏ المادة 18 من قانون اشنونا() 
ممستمسزذ مقتسصصس نس مقتطع لق مسسلقط تلت جه امسق مسلتحة مسمس 
تناو نسة صجلةا دا مكتسسس هن مقتطة عمد سعندوات د رقصلا د 
00 | كك أن مسستكنا سقتااط ممأ 
"شسُمٌ أويلُم مارت أويلم بَلُم شال ايش أو امش يخْسيم أو كرام أو 
ركستم أن آبيش او أمّشَ لا ييشكئن أوم _ شكّم إثيتات إن بيبٍش لشيم 
آل أشت'", ٍْ 
الترجمة 20 | 
"إذا تزوج رجل ابنة رجل دون سؤال أبيها وأمهاء ولم يقم وليمة الزفاف ولم 
يكتب عقدا مع أبيها وأمّهاء لا تعد المرأة زوجة حتى لو عاشت في بيته سنة كاملة" 
؟. رسالة من طاردم إلى مجلس المسنين في مدينة شنائيّم (تل حرمل) من 
العهد البابلي القديم عترت عليها في موقع تل حرمل بعثة دائرة الآثار والتراث 
برئاسة المرحوم الأستاذ طه باقر وقام بترجمة مجموعة من الرسائل المكتشفة 
اليرخت كوتزة92): : لان : 


)١(‏ وهو اقذم القوانين المدونة باللغة الاكدية. يرقى تاريخه إلى مدة تسبق حكم الملك حمور ابي اكثر من نصف 
ب القانون إلى مملكة اشنوناء وهي مملكة قامت في منطقة ديالى وكانت عاصمتها مدينة اشذوناء ثل 
اسمر حاليا. كفن اللوحين اللذين يحملان نصوص هذًا القانون الأستاذ طه باقر رئيس بعثة تنقيبات دائرة 
الآثار والتراث في ثل حرمل القريب من بغداد وذلك في عامي 1145 و 1 ., يضم القانون بهيئته الحالية 
ستين مادة قانونية» وربما كان يضم ما يقرب من مائة مادة في صيغته الأصلية. تمت دراسة القانون ومقارنته . 
بالقوانين الأخرى وترجمت مواده إلى معظم اللغات الحديثة. من أهم الدراسات الثي صدرت: 

-13063 ,(1948) 4/2 بتعصسسة ألا عتريوة عزلًا ,(1956) [3 ,012 قشم ,ممساسطد 0 1 م بعجام 00 .م ش 

102, بمسوباسد نه نحشا عدا رومتلا‎ 1969 098 | ٠ 

طه باقرء.قانون مملكة اشنوناء سومر؛ ؛ :)١155/(‏ ض 181 1115 . 

. انظز كذلك: فوزي رشيدء الشزائع العراقية القديمة؛ بغذاد» /151. 
عامر سليمان» القانون.في العراق ألقديم: موصل؛ 19117 
عامر سليمان؛ نماذج من الكتابات المسمارية؛ ج١/‏ ١»ء‏ بغداد:» 0 


17-18 .مم ,(1958) 4 صن بأمطعدآط مزه عنام .1 قم 8 01 11 ريف ,0012 2( 


ل 


|[ ميان 


53/1 181 ى 


اا 0 

. عا غارف 415 م" 
دن 0 ل ا 
« ع ا وام كو اي الوا م 


تستاسقم 2 للسسسوتمة؟ قسصسصه مستطلو ستلة أتاطلة هيد 

قم 5ك د تم حره 50 1 ذأء قتالتاستغلة مسد ستمعطوق ممقدكا 
ستسعاط20) 1 “وم دةا1 15 بحونوة كبوللة الاناصوة لان اليلد 
رق لاله لةتسقم نا مممتلماه سمخل مسملقطقه؟ وه سسعلون ممضشوما 
ستسمسصلسة متلليع فطتقم سسسلاصة1 مسعالو “"ممعسصكظ ممه ذأء إلا 
قمر قد وسمملسة مسمالتلم) سعلاء 1 أتوططوعة تملقسة نكق'دة ندؤئم 


كن 


فصة نا لقسسن ستلليكء عصه 00201هن تعلقمة عاعداًا عمندة > عوثلة 
22 سنقنوة "للق تمؤام 
أن (شيبوت لم قية ام طَاردُمٌ إن يانِتم كام تتقببنم ام اتنّكم إل آل 
شَديّم “ قات أوميدم شنوم الم شتات لا يشير انتم اتقبائم إن 
خلصم ش وشباك دانم الكسم أو يانشين ن أمرام اول " ي أن قلسن * 0 
طبمكن مَخْر إكلم شكنيم ببخات بات آناك اصبت ١‏ إطلام تكلكلن 
شكنام إن ربش ألم “شتات 00 اناك فَقنْد ان إكاسم. يه أي أن" 
بيخات آلم شئات ازال, 
الترجمة 7 


« 
7 


"إلى '(مسني المدينة) قل هذا مأ بكو وله الطارد ص ): سابقاً قسلتم لي كسا والتي: 
هذا ما قلثم: (ضّع يدك على مدينة شد 34 شيم(" ولن يحكم هذه المدينة أحد 0 هكذأ 
قالتم لي. الآن القلعة التي اع دنا ل ويقطنرافا غير قادر للمجسي 3 كتيشها 
(المدن). اذهيوا انم إلى اشنونا وضعوا طلبكم أمام القصس 5 كفل 3 ؛ مسؤولية 
شخصية عن هذه المدينة. عينوا انتم رجلا واحدأ ثفة عندكم حتى يقف ملس زأس 
هذه المدينة. سأجيب برأسي إلى القصر وساقفك مسؤولا (عن هذه المدينة)'". 


(1) يبدو أن اسم طارم الذي ورد في عدد من الرسائل المكشفة في ثل حرملء لا يشير الى اسم شخص بل انه 
لقب لوظيفة معينة كان يقوم الموظف فبها بالوسيط بين القصر والمدينة. 

(؟) شَديّم هى اسم المدينة القديم المتمثلة بقاياها اليوم بموقع ثل حر ضّ كما سبق للاستاذ طه باقر أن اشار الى ذا. تسومس؛ 
)١ 1‏ ضفحة 6 وما بحدها) حول الاسم ايضا يفظر :1-20 .درم (1958) 14 -6زنا8 ,ا ,00612 ) 


وحن 


ش ب نيت عن لكين اوقل 


ار 


ا 
000 4 


: المادة 0 قانون حموزابي(') 
المع قد تسم لاصيا عسدما تموكتاسعنام «ثل؟ سمسعتل سسسسة وهل اناق 


اعم البللئد مكل 18 أقاة 0 نصةغز مكمتل مسسسسم قاعم 


218-12-5 و1 انالك ستمتل قمسز وه تمسصسسساعن؟ سس 5 امسمهكله ١‏ 


8 رن قناطاء قلا سكتكمسمقوق0 أووطاط مصأ تل انام لد نا 35للهه1 . 


,طوقة1 إن ستمتل 1 او ف فليا 


"شنم ديانئم دنم ييدن برسم يبيرس كتكتم لابسزيا ' وركام ديدش 

ديانسم شئات إن دين يدن إنجم أكدشم ركمم شِ ) أن ديم ري 
آرا ؟١1-‏ كك كن عندن أو إن يُخرم إن كنس ذيانوة 8 تِشْ أش,تبوشم أول يتارم 
'إت دَيّائي إنّ دنم أول ييشسب". 


الترجمة 


إن 


"إذا قضصى قاض (في) قضية واصدر قرارا وأنا(في) قيع مختوم؛ وغير بعد 


ذلك قرارة؛ سيثبتون على ذلك القاضي تغيير الحكم الذي حكمسه ويدفع أثى عشر : 


مثل الادغاء الموجود في تلك القضية ويطردوه من كرسي القضناء في المجلس ون 
يغود ولن يجلس مع القضاأة في قضية" 


(:) وهو اهم واكفل وأشهر القوانين العراقية القديمة ويرقى تاريخه الى اواخر حكم الملك حمورابي ١!151(‏ -. 

.6اق.م) حول هذا القانون ينظر: ل 000 0 

10117 .1م ,1955 0 877[ مقتهه آبرط8 ع1 ,ل كعلتاط ل‎ 11 1 ٠ 
ش‎ ,5١١١ سليمان» عامر: نماذج من الكثاباث المسماريقء بغداد, ج23‎ 


م؛ ؟/ اللغة الائدية 5 


ااا 


المادة 7 من قانون حمورابي 


0 < 0 1 
2 0 2 


إلانا 


المادة ؟ ١5‏ من قانون حمورابي 
55 )واتسولة تنا ثانا قلقم عازأ سسمتوققة سسااتوه 0 
و دقو ع5 دايا ألة مقططع ولتعلتاتة فمه علهقلة))1 سكسلة مسد 
00 1 
لق وين لا يخز ايمل مبناشسة شني آن شيمثم يرتلك 
آنّ شوركتش أبش 5 ركم 0 ش ماروشم". 


#* 


الترجمة. 


«4 


"إذا اخذ رجل زوجة ولدت له أولادا» ذهبت تلك المرأة إلمى اجلهاء لن 
يطالب أبوها بجهازهاء جهازها يعود لأولادها". 


ثمو ذج من من العصر الآشوري الحديث 


أشن إن ان المضن الأشوري اذيك 411 م) زوتنا باعداد 
هائلة من النصوص المسمارية المدونة باللغة الاكدية؛ :وقد وجدت هذه النصشوص' 
مدونة على الرقم الطينية والمنحوتات الجدارية والاسطوانات والمواشير الفخارية 
والمسلات والتماثيل وقطع العاج وغيرها وهي تزين الآن أشهر متاحف العالم. 
وفيما يأتي الأسطر الأخيرة من نص ملكي دون على اسطوانة فخارية من عصر 
الملك سين اخي _اريبا (سنحاريب)  7١5(‏ 1001ق.م) وجدت تحت إحدى زوايا 
القاعة الرئيسة لمعبد الإله نرجال في مدينة تربيص (شريخان) القريبة من مدينة 
ايإووى والقي كشفت عنها عرزا التريات جامسة اتوص برنائدة الباعك وزلتدفي 
أواخر عام 01554". 


(1) حول ترجمة النص كاملا انظر 
سليمان» عامر» الكتابة المسمارية والحرف العربي؛ موصل ,١195/87‏ 


1ا؟ 


0 ألموج من العطبر الأشوري الحديث ش 000 
لأنطر الأخيرة ا المدون على اسطوقة تربيص الفخازية 5 1 


اس صو سو ب جر [ذ[ذ[|ز[ز[ز[ [ [ |[ [ 1 1 مسرو 
سنبيح ]ا 4ح جوت تود | ال لتق | لظام ني لم لصت 1ه 0 
حت 7إتعرر تباجا 2[ رار حدر 17ج جتففرة ]كلهم جر نر نمم 4 تست نامتك جر 4ت تقاض مهامس »7 [نجرةة 77 هد 

فى شك حز انق إعر يم نس 175 نجرف صوز) اسرتفد رفز تر خرص 9#6 جتت اس جد برذ سر ةنس27 1ت اتح داهف .50 : 

7 عروتي اص 1١‏ لمحتي ني سوط و سيو ال لسع موي ا ومنو مساوسيواف معام طفص يكب 


لك ميمه 5 الشكدك ليم لسر 0 © إعرت لد سيم يه الكووظوم يوي قح اعرد الف 


2 دي 


اله ف عم د مام وس ع قدا مشو بهو 55 
ْ حيو :ابو ميو + اذب رنسوف تيس يه عير و ووط] لايق و اماقم ريك له 
>« 


ل ا ل ل 00 


٠‏ 22 1 2 والح يكوه بتر بويج( تسح تيوت تقس )سم لاحتعرح» +2 7[ اريت جار[ 4< يوزر »1 “عالط عادخ دم 


/هة ة موه ا اا ل ل ل 
8 4 2 2 م 93 1 0 407 


جر رت واج تس دترت 27722 تا ع تزه رار قر 1/1715 ]لز تعفر اا لررنس ةنو تسد تقو ات اتلر2». 65 
ودين تع 2د ص7 قر نتتدر رح عر ]1 سابفع تب نع 1# بمحورج رست لعجا 2 بد بر نر ]712 تدع اجر عور جو اد اتساء اكور ص آم 
“اع سور اتعود حو رع 2ل وا لوا فوع حسمي ا اها و0 حر ور احا هره 7725177 . 
الف دمسنيف مهام مامكا ا 
لاجر نلق 2 :لجز طسقب 1إنص |[ اسه رانم /هب تت ارا 
ل 1 0 


طامعو و5 ددنت 5 2155 .الفط ملك القع سم 


10 لدم تعد سكقه م 22 بده مسج ا 5 مسعتطسور" 
ولق لاكلاوء 1006 علثلة فاسسسلم "ارهاس 
-1 فقسا عصدة لقاع مقط 0 2001 نكل أرالة 0 تاأقلاة غم 
قلصسما يلاك النالكا تاغقطتتطة 1[ مسمتع ص1 م5100 نكقسسهة عت 
200 2ن مسد عاط مها لك فس تالفسس 


5 5 قدا مستططمضه أعقم سك د ذأء 5الءقتخ1 80641 


.اتءلوكن متعقة 5 امهم أله ناكتقكنا 15 أأناومة ال 


218 مملطاندة أكقلمسما همه نا نااكسة تنمس لك لكا محرملة 


.لامع ل متمتاقط وتطمرور""؟ طتعون و أمعمو نا 
18 له لله ماع صصمل صمل ألقنأ؟ مفموسسه أقط لدعم 
0 مسمتقطناة قسعدقه قأطه؟ا مح قأصع قد مقتطمان همسا سقس 
عومد أنسطط ألقة) ا إووعيقمم عثية تخسصطم! 1 


تكأاتقم سقماواقة اليد قط معن 200 


تعطلقه تمتايها ل أفقطهم دكنالعلسه مصت وق كمن أغلقلطا نمز "١‏ 


طأمة وتتفانائل لق 53 فرع لل للا 16ل قاقر هط مسسعمعلاماقع ١‏ 


63: 


3 5305 


مسد تططولا تكقية أقط قسنم . كاعد لطم عصة لع عه 
1 وا عو 1 فمصدة ممصا توم تفكاه مارتفسنة 
,© تستسلكا سقتط تا لوومهعح” مانا قعسسة 5 عنااة 1111 


03ت لالمتاتتا؟ لالخخ1 9 نا 


تذفن 


04: 


اك 


كك 


ان أمبشم إبكال . لام . مبس بيت “ نبركال ش قيرب لك تريص ش” 
'* شلمن ‏ أشتريد مار لسر هين يل مار تكلت ‏ * ينئرت الك مَخر 
يا بيش بينخم. 

5 بيت شكتات أن ميخرتش ) آقر دنس اكشند ؟-مي إن ١‏ مسي أآمَّتْ 
شد ١-امي‏ إن ! أآمَّتْ يوت ققسّرُ تملا أملسم إل ترياش بيت 
مخري أرد. 


4 إكال . لام .ميس إل ش “ألم بان أربم إن إنيشت 
:مك اكبيد نرق تن زر تهون + 52 


د 


/ 


8ك 


ث > » أرا.مء و9 - #4 0 

ش قورب + تربيص ببليي لو إي.ش 

“نبركال ببل إمُقسن صبرات دندن كتتلام أشارد لا مَهْرٍ إن قرش 
١ 5 2‏ فين أذ .ام فل 

بي كبرت شكي مارتي 4 نيقي تتشرخت إبنث مَخترش أقلم قورب 

بيت شنات اشتكن تثيلت. 

ليت كِشيت قت ش إن تكليش ربوت إل كلت نكر .اشتكلئن إن 


مسري أششطرم أن شران ماربسي إزب صئش. 


اا 


ان آرك أومي ربو اركو إنم بيت شئات يلَبْرُم بنتخ مسري 0 
شمن لِيشش 3 نيق, | لبق إت مُسَر شيط شموش لين ك 
إكرييش بيشمٍ 


شش: ؟ تنا . آم شم - ش من مس 


لاا 


15 


اكه 


كك 


17 


10 


6 


في ذلك الوقت؛ كان ايكال . لام + ميسء معبد الإله نركال الذي في مدينة 
"تن 5 بيص" الذي يناه شلمان اسرد (شيلمنصر) ابن آشور . نأاصر يال أبن 
توكلتي ننورتا الذي سبقني؛ قد اصبح متهدما. 

هدمت ذلك المعبد بأكمله ووصلت (إلى) أسسه» وملأت قطعة من 1 
(مساحتها) 7 مائة "امّاة" طولا ١‏ مائة "امّاة" عر ضا كمصطبة وأضفتها 
إلى (مساحة) المعند السابق. 

ووسسعت أيكسال .الام -+ ميس » عما كان عليه في 1 السابقة وبعمل 
المعماريين المهرة شيدت وأكملت ابتداء من أسسه وإنتهاءا إلى قمته. 


.أعمال باهرة زادتٍ عما كانت عليه سابقا لتكون أعمالا لتمجيد الإله نركال 


الذي في تربص . سيدي. 
وصنعت في وسطه (تمثال) الإله نركال» سيد القوة» المحترم؛ الور : 
الكامل» الأول و أقمت.... مقامة المبجل. 

وقدمت أمامه في ذلك المعبد كقربان؛ ثيران كبيرة رو( أغنام سمينة» وقرابين 
رائعة (و) نقية» و أقمت عيداً. 

ودونت الانتصارء نتاج يدي الذي حفقته بمساعدته ضد جميع لكا في 
نصنم وتركت للملوك أبنائي في المستقبل. 

في الأيام المقبلة عندما يتهدم ويتساقط ذلك المعبد دع الأمير المقبل 5 إلى 
نصي ويصب الزيت عليه... دعه يقدم قربانا ودعه يثبت كتايه اسمه مع 
نصي (حتى) يسمع الإله "نركال" صلواته. 

.عدد (اسطر) النص تسع ؤستون. 


حققا 


أشننا 


تمرذج 5207 الآشوري الحديث ا 
١‏ الأسطر الآخيرة من نص ستحاريب المدون على اسطوانة ترييص الفخارية 


0 مم1 | زد زاج :+ موز ل للك 1117ل را ا جر 1 


جم ترص تمي 
منود ٠‏ 4ح [اخزة فود تج نج ]15422 باحر | اهس كمد حجر من انظر لق ةاعر مما تمر 77 جوز 
تتزنر عير عا 1 عزن[ رز تت حي ع سج ]كز دمر 1ح جلدم عه جور اج[ انمد 4 177[ اإعدة زنع جر جد ةسه لمعم مس7 نومت 
عب سر حولت تعر ب تح هم بجحت حورا لم رخ فر فرح جع بس ع بر 7س جر آةع اتر 181 عسب ترجف .50 


سبال امتمج و ع ل ا ل 
7 7 ل : أو الإسنة 77 


لجس تت 47 نوزتم17:] متطغفة سو نج عراس المج ررس سيج بت! إنصة ج277 #اتجب اسح ودج[ جب دده .55 


زف بسطة ر7نس ع1 ام نص ك1[ سوس تبر عع بحرم جرح 72787 1ن اح ست روسج جم 21 نم از ترج فط 
١ >‏ يحم > رتور حدر تور زفحيو عر س1 زات ع امه اميه بطر 1 كط انين سبوب قم م و 
7ت تعر الت 7/71[ لسمة73117 47+ حتإية ادج عمط جسزدعلا)4 مز العام +[ 51[ اممرجتم هام > يو رقر» ة ناتخ تام 101 
وى 1 1 0101 |[أآ1 آذ ا 00 ا 5 
6 


تيرم جار إإعزد قر مم جا رسع عط :دم مركم هب تعس الجر 1ع عبن لعافتم م 


عت ع تدارا [س سود 7 جع جرت ججج 6 7د راط طهر ع تاخز ةملاق 2 .. 


1 1 1 1 1 3 جاوما 
جاتريح درط اسر أل تر اسلجعر جر ع عر 12ح بعاد سر +11 لورر عد رتت للج رجه +5[ |1 لم5 نس ادعو جور جنم قوز حو 1 
“اعم بور اعد عد ارج لجس| عر ركز لل :كريط عر "امه اتلرة|سرطاجنة تتام متااقلة ااقلرة[4» ع تربع بر عد تدرا د ]لجر لاجر 
ا ا ا م ل ل ل( 
ا ا ا م ل ل وم" 


وو 


ظ +1 قائمة متتضة م متتخبة بأهم المصمادر 
أولا: المصادر العربية 


احمّد» جمال رشيد؛ ظطلهور الكورد في التاريخ: ل ال ١‏ د 
الأحمد: سامي سعيد» اللغات الجزرية) بغداد» ١م15‏ 
؛ ورضا الهاشمي؛ تاريخ الشرق الأدنى القديم» بغداد؛ 000 


بر 


استاطل 2 بسيحة خليل: الكثابة في موسوعة حضارة العراق» يغداد ل ج؛ 
صفحة 1151551١‏ : 


إسماعيل» خالد» فقه اللغات العاربة؛ اريد :7١0*‏ 
اوبنهايم» ليوء بلاد ما بين النهرين» شيكاغو؛ 2١1155‏ ترجمة سعدي فيضي. 
باقر» طه؛ من تراثنا اللغوي القديم؛ بغداد» 158 . 

سس ء مقدمة في ادب العراق القديم؛ بغداد 191/5 , 


لساءمقدمة في تاريخ الحضارات القديمة» ط؛ بغداد: ١191/9‏ 
بوتووء جين وارثر ادزاردوادم فلكنشتاين» الشرق الادنى-الحضارات المبكرة 
.,١571/‏ الترجمة الانكليزية م8 معدمو7 الترجمة العربية عامر سليمان. 
الجبوري» تركي عطية:» الكتابات والخطوط القذيمة» بغداد» .١184‏ 
حجازيء محمودء علم اللغة العربية؛ كويت؛: 191, ظ 
الجليي» داؤد» كلمات فارسية مستعملة في عامية الموصل وفي انحاء العراق» 


بغداد» 1666 


ذأع ]اه 


دوبلهوفر: ارس ارون وتمجؤالة رتاه ف الطرق والنفامع لين 

ش استخدمت لقراءة الكتابات واللغات القديمة» بريطانياء /ط1 ترجمة عماد حالم, 
رشيد؛ فوزي»: قواعد اللغة السومرية؛» بغداد؛ و5١‏ 
الزيدي» كاصدء فقه اللغة العربية» موصلء» ,١5/41/‏ 


لاس 


الأعظمي؛ خالد» من أصول اللغة الاكدية» سومن» ا 0 لا 717 


بس »ء وفاضل: عبدالواحد وعامز سليمان» تاريخ الفوداق ل الا 


خم لكر 


هص ع ه م هم ممم 


ححا لكر حر 


ارا خا حا الحم لل 


سالمء خالد: قواعد اللغة الاكدية» آفاق عربيةء 7/رنيسان / .٠٠٠١‏ 

ساكزء هاري» عظمة بابل؛ لندن» ١517‏ ترجمة عامر سليمان. 

سليمان» عامر»ء التراث اللغوي في موسوعة حضارة العراق» بغداد» 205/6 
ج01 صفحة 518-517 

للب » نتائج نتقيبات جامعه الموصل في نينوى»؛ أداب الرافدين» .)١911١( ١‏ 

لس »ء اكتشاف مدينة تربيصو الآشورية؛ آداب الرافدين ؟ .)191/1١(‏ 

سه الحرف العريي والكثابة المسمارية» موصبل» .١13187‏ 

له القانون في العراق القديم» موصلء ١51/17‏ 

سساء محاضيرات في التاريخ القديم» القسم الأول» موصل؛» .١5178‏ 

له الكتابة واللغة في موسوعة الموصل الحضارية؛ موصل» »1955١‏ ج١.‏ 

لء العراق في التاريخ القديم؛ ج١؛ ,.١199١‏ ج7 1991, 

الكتابة المسمارية؛ موصل» .5٠٠١‏ | 

المعاجم اللغوية من مظاهر أصالة حضارة وادي الرافدين: مجلة المجمع العلمي» 

الا 

المدرسة العراقية في قراءة النصوص المسمارية» مجلة الأستاذ, بغداد» .5٠١١‏ 

اللغات العاربة لغات العرب القدماء»مجلة المجمع العلميء بغداد» ج 4. 

» وعبدالإله فاضل وعلي ياسين الجبوري وبهيجة خليل ونوالة احمد» 

المغجم الاكدي؛ ج١2‏ بغداد» 5191919 

سوسة» احمد» مفصل العرب واليهود'في التاريخ؛ بغداد» ,١98١‏ 

صالح» صبحيء دراسات في فقه اللغة» دمشق» ,.155٠‏ 

ظطاظاء حسن» الساميون: القاهرة» 51/1١‏ 1, 


عبدالتواب» رمضسان:؛ فصول في فقه اللغة العربية, القاهرة: ١5‏ 
عمايرة؛ إسماعيل؛ مقطلع المضارعة بين العربية واللغات السامية؛ مجلة أبحاث 


ّْ اليرموك؛ مجلد ١37‏ ج23 1054 


علي فاضل عبدالواحد» من ألواح شومر إلى التوراة؛ دان 00 


كلا 


حرا حا لكش الكل 


حل الما لكشم كم 


؛ الخط المسماري واللغة الاكدية؛ اثنتان من ابرز العناصر المشتركة بين 
الحضارات القديمة في الوطن العربي» مجلة بين النهرين» 355 ))١15181(‏ صفحة 


اما 


عبدالوهاب» لطفي» العرب في العصور القديمة» بيروت؛ ,١1915‏ 

علي» جواد» المفصل في تاريخ العرب قبل الإسلام؛ بغداد» .١9654‏ 

العهد القديم؛ جمعية الكتاب المقدس في الشرق الأدنى. 

الغلايني» الشيخ مصطفىء جامع الدروس العربية؛ بي عترة بوره د 

5 , إ(ثلاثة أجزاء). 

كريمرء صموئيل نوح» السومريون» شيكاغوء 1354 ترجمة فيصل الوائلي. 

كيلهامر» لوتس؛ حل رموز الكتابة المسمارية» سومر» ١١‏ (155١))؛‏ ترجمة 

محمود الأمين. 

موسكاتي» سبتينو» الحضارات السامية القديمة» لندن؛: 2١551‏ ترجمة يعقوب 

النجارء عبدالحليم» دراسة مقارنة بين الاكدية والعربية» مجلة كلية الآداب» بغداد» 
١(5959١)؛‏ صفحة .45-48١‏ 00 ظ 

وافي» علي عبدالواحد؛ علم اللغة» طه, القاهرة, 0 

» فقه اللغة» القاهرة. 

ولفنسون» إسرائيل» تاريخ اللغات السامية» مصرء 55؟1١.‏ 

الهاشمي» رضا جوادء العرب في ضوء المصادر المسمارية؛ مجلة كلية الآداب؛ 

بغداد» ؟55-(91/8١):‏ صفحة 185-5599. 


كفل 


ثانيً: العضادر الأجنبية : 


بآ تتطقللشدلة .ةف رسقطعع 41-2 , الث ,1018110801 4 ثلث 


رآئاة1/]03 حي 01 ونائئنه عط مغ متاه 100 
٠‏ 00011980 
31 0 مكنا لقاع غسنططه© عط ست دع نلنة5 .]8 ,لبجم !ام 
طانمعع 1 عطا صا متتزددة معاموط أه ممعم وله اكتمتسلم 
60 لا 0 ودع 2 طط لعطوتاطتاممسمة ,8.0 ضوعت 
77 روعلة177 04 انوع كلملا عط 


طممتاعمظ 200 ج11 , 4 © 18685 له ,5.1 1061لا ."1 ممجامر8 


1959 ,04010 بتاع سيقاوء'1 014 عط له بامعتعرع.] 


بمقتمه نط8 01 نلق متطتة 6 لو تسطاع 5 لخ .© بلنوأاءعع8 


6 بول جطوه 1171 
| 0 ,رعمطهكا ,1101م 0 نه ع ام[ رخآ رععنامة0 
.165 ,/1/1056030 ,65 81148 هرا عالقصة11-مختصة 5 ,.1ظ.1 لكمسم لم 1ط 
62 ,مهما رعمكتم1] رط بتعومضساط 
بأء طقطملق مغ ممعم 1ط لو متا عتاتصع 5 ,0.1 عونا 
| ش 6 021010 بسممقتلء لخت 
5 01010 3/5 آ 48553/11811 116 ول رقع لتك8 5 عابم م عي مدي اس 
وبج) 1956 ,01010 ,نهآ ممتمهانزطه8 عط1 , *ة*ظظ2 
| <(وع متام 
18032 1000010 ,171718 5ه نولنطذ كذ ,.[.1] ,ماع00 
,0110 © مج013 مطة ممتاخت الا ممنلو لكلف 014 ,. 0ك 
.(دمتاتلء دهم 


و1 عط 4ه دمنا-ةنادتصنسصلخ له دم فلمسمتصدع 01 عط ,خآ ,رمتس ١‏ 


(1963) 71/2 ,105 يقندهالإطة8 أمعاعمظف ما 


ان 


0 ل د 0# 


2 011010 ع سه بوع بطع مستصءوع 0 ر(هاناع) .8 ,تاء مع ادها 
0 ب,دمةاتقع. . 


10 ,1010012 45957712 مذ معاة أكرظ ,. لامآ ممصتكا: 


1963 510 511136118115 م1 .5 متعسة كا 
5707 طقة ,وقول ,عصمع تلمكا عتطمونعأمء0آ لعسصدككا ,خا بنقطما 
1276 
همه 0 1لا .701 ,مسلط 500 ,1 رممسعطعم ا 
1958 بلتةبتتة 1ط 100016 500121 
مصدح معتلها2ع)113 151 ومع ع5 علط ,8 تعع عا ولصها 
(8051) + 1937 ,قدنه ا بطم بزعا علد نه لطنة 
ب600] جتقنمره الاحاة 8 014 عد مز عمة1' معاء:ه , 7 608115 
| ,1960 عنما 


الإناصة ]1 له اع مصصطة 2 اامتازومف 014 ص 550165 ,ل ,لاللاعبا 


1-36 .مم ,(19:)1950 .815 به الدع 06 
7 بر 5 الاعموتلو للم غه تمسبسةن م .2 بلموع عمطع س1 


1943 ,برووو110 ,مع قنوصضة. ا مام 15 ,ضما بماصاآ 


نك الاق عط م1 ممتاعسل صا عه ,ومعنااه فته .5 بأكقءوه0/ا 
1964 بعلت و1171 ,وعع 3ناق انها نانم 5 قط 05 معن 01 
1 ,معمعنط© بلع تصتص 0 455510 .5.4.5 رقع تلع 1 
1908 ,لمهم ا رتتتقصمتاء اما موتك لاد © أمسم ناكا 
عط 04 بجتقصمتاء ذآ 0 مط روععطاه هه لات بتاع طمع مم6 
1956 ها عه بطتورع حتمنا عط 01 عتبطتامما لم0 ٠١‏ 
تت 


1964 ,ومقعتطن) بلطم ورهدهء 8/1 الااععتلت , امامت اساي م 
1966 13806 بمقتلماكاة كه دزو لقص علادتتع سنا م 8 لتعصاعة 


>37 


81 


نط 7 بالأكقمه7113 بتعصنحسة 6 مدنلهع الخ صخ جرعل تع صطه كسم 1ه 
2240 ه09 ,اأع لله نو طوناعمظ منصذ 4عتواممدء1 (ممقتله 
5 
61 3ق 6 عقتز5 لز وعداممع عد 0مة كمع نل هعد .1.11 بمومصزطهب] 
1 1949 ,0710 
أمطتا عزوت له 0 010 مممتناء ه0011 هآ .14 بطامر 
١‏ 7 يقلع1م06 
184 بدملهمآ يمتتؤومخ3 فقنى )58 خطع 111 ع1 ,.1/.1[آ.21 رووع 52 
0 (أصتءكناسقص) 001 1 , --- سمي سمه 
.1949 ,تتعطعصدك8 بمعطء0015 11م 5 ك1 تتصطنة06 ,.خ ,30مومن] 
16520 باعسطنع رنب 11 ع 5 ,. 717 .700 ,صعل50 
.للم 8 1959 
م كنأ تصصسة 0 معطءد لم للخ 16 155ل سحت , امام مام ممست 
,000 ) 1952 رعطنم كز ,33 تلقام 03 ش 
81 6118 م00) ,ع8 82802[ قتاع طبرك ع5 ,6 تنامآ-6 7/1021 610 1120105 
هذ و5016 معمقطمء م00 بقتسهاهمه216»3) 1984 
(10 .701 ره 10م تسؤودم: 
5507 الست لع لتحصة 0 لأممتانوم2 ن ل 0ك 
,1959 يلمنانوه .284 بوك0 
عط 01 1 0010081800076 عطا نه وعتتطعع رآ ,. 7لا بخطع 117 
.1966 تتقلقع ادع ترف ,وعم 2 تع هه[ عتاتدرء5 
0 00ة وتاودمم3 ورعع جاعلا ممعم ه018 ووم 1و زر 11516 
-397 .2م ,1913 ,1805,:33 


8 


القسم الآأول: الخلفية اللغوية والتاريخية 2 ١‏ 

الفصل الأول |دراسة اللغات العراقية القديمة ودراسة نصوصها لمم 
المسمارية: : أهمية الدراسة + الذرامسات الأجنبية: 
الدراسات العراقية؛ المدرسة العراقية في دراسسة 

اللغات العراقية القديمة ونصوصها المسمارية ليه . 
الفصل الثاني ١‏ اقدم اللغات العرافية المدوئة 96م 
مقدمة لفة الفراترين الأوائل؛ اللشة السسومرية 
أقدم اللغات العراقية المدونة: اللغة الدسومرية 
وتسميتهاء اريم اللغة العسومرية؛ سن تراثنسا 
اللغوي. ا ْ 
الفصل الثالث | اللغة الاكدية واللكات العارية . “9و 
مصطلم اللعات السعارية, اللغات امعارية تصنيسف ١‏ 
اللغات العاربة؛ اللغات العاربة الثسرقية؛ اللشات 
العاربة الغربية؛ اللغاتك العاربة الجنوبية: اللغة 
العربية الشمالية؛ اللغة العربية الجنوبية: اللغات 
العارية في الحيشسة, تدويسن اللغسات العاريسة 
الخصائص المتستركة بيسن اللغسات العارية؛ 

الأصوات الصامتة في اللغة العاربة الأم والفرو: 
الفصل الرابع | تاريخ اللغة الاكدية وتدوينها ٠‏ 
|التسمية؛ اللغة الاكدية لفة تخاطب وتدويسن: 
انتشار اللغة الاكدية إلسى خارج دود يسلاد 
الرافدين؛ ! اللغة الاكدية لغة دبلومامسية اللمهجات 
الاكدية: تدويسن اللغسة الاكديسة: الذفة الأكدية 
والكتابة المسمارية:؛ اللغفة الاكدية والحسرف 
اللاتيني, اللغة الاكدية والحعرف اأعربي. 


الننانا 


ْ القسم الثاني: قواعد اللغة الاكدية ظ 

ا الفصل الأول تركيب اللغة الاكدية الصوتي . | 1م 
سروف العلسّة) الحروف الصامتة: الأعدك 
الإعلال. _ 
الفصل الثاني | تعاريف عا عامة 
اللغة؛ الكلمسة؛ الجذر, 5500005 جذع 
الفعل؛ الميزان. 
الاسم ش 
الاسم: تعريفه؛ الاسم والصفة. أنواع الأسماى 
التمويم, الإعراب والبناء: علامات الإعراب: )١(‏ 
حالات الاسم: الحالة الاعتيادية. والحالة الإضافيسة 
والحاسة المطلقة؛ (؟)الجنئس: المذكر الحقيقي ْ 
والمجازي» المؤنث الحقيقي والمجازي» علامة | 
التأنيث . (")العصدد: : المفسرد والمثلسى والجمسع,. 
الصفة: جنس الصفة:؛ العدد؛ حالات الإعصراب 
تصريف (4)الصفسة. اسسم الجمسع» ( 0 )الادسسم 
المعرفب والاسم النكرة: الضمير: اسم العلم؛ أسسم 
الإشارة؛ اسم الموصول» الاسم المقترن بسال» 
0 المضاف إلى معرفة ع المصدر. أسيم 0 

أسيم الآلة, ١‏ 
اسيم الفاعل وأسم المفعول. 
(5)الجملة الاسمية, . 
الضمائر * “11 -؟.؟ 
)١(‏ الضسائر الشخصية: سيان المنفصلسة؛ 
الضمائر المتصلة؛ الضمائر المتصلسة بالاسم | 
(ضمائر التملك) الضمائر المتصلة بحروف الجر» 
الضمائر المتصلة بالفعل. 

. (؟). ضمائر (أسماء) الإشارة 

(”) ضمائر الصلة الدالة, 

(4) ضمائر الاستفهام. 

(5) الضمائر: الميهمة. 


تمارين 


١-1“ 


الفصل الثالث «غ ١849-1‏ 


الفصل الرايع 


585 


الفصل الخامس العدد والحروف ؛ والآدو اث 

)١(‏ العدد: الأعداد الإضلية: الكمسور. ؛ الأعداد 

الترتيبية. 

0( الحهروفه والأدوات: 

أدوات النفسي» ؛ لواحسق التسرف» هسروف الجس» 

حروف الجر البسيطة؛ حروف الجر المركيسة: 

العطف وحروقه؛ هروف المعاني» أدوات رئيسة: ْ 

أدوات للاثيات؛ كلمات وادوات العطف. : 

تعريف الفعل: اوجه دراسة الفعل 

)غ0 جذر الفعل وجذعيه: الأفعال المشتقة من أمسماع 
جامدة؛ الأفعال ثلاثية الجذرء الأفعال رباعيسة 
الجدذر 
جذع الفعل؛ المصدر وصيغ الفعل الرئيسة والثانوية. 

(؟) الأفصال الصحيحة (أي القويسة)؛ الأفعسال 
الرباعية:؛ الأفعال الضعيفة أو المعتلسة؛ الأفعبال | . 
المسهموزة الأول؛ الأفمسال المهموزة الوسسط : 
الأفعال.المعتلة الأول» الأفصال المعتلة الوسط» 
الأفعال المعتلة الآخرء الأفعال التي فيها حرفان 
من أحرف العلة أصليان. ش 

() الفعل باعتبال المعنى/ الأفعال العامة والأفعال 
الوصفية:؛ الأفعال المتعدية والأفعال اللثزمة. 

(4) أوزان الفعل من حيث الحركة المميزة. 

)6( تصريف الفعل. 

)0 أزمنة الفعل» صيسغ الفعل الرئيسة:, مقطع 
المضارعة في اللغة الاكدية:» الحالة المستمرة» 
فعل الأمرء تمارين» الصيغة المضّفة؛ الصيغة 
السببية؛ الفعل المزيد بالتاء (الفعل التسام)؛ صيغة 
المبني للمجهو ل»2 الصيغ الثانوية» صيفة التمني» 
اسم الفاعلء الصفة الفعلية» تمسارين؛ حالات 
الفعل: حالة النصبء الجماسة الفعليسة» تنظيم 
الكلمات في الجملة» الجملة المركبة:؛ الجملسة 


٠‏ الفصل السادس 5-8 5؟ 


مرم : 


كلم : 


/اة؟. 


994-980 تاريخ النص‎ .١ 
1 8 ٠ الأرقام والكسور‎ ." 
الموازين والمكاييل ش .”م‎ ." 
مقاييس الطول ْ .م‎ .4 


8. قياسات المساحة .م 
5, مقاييس الحجم | دين 
/ا. جداول الضمائر وتصريف الأسماء والأفعال دكين 
الضمائر الشخصية المنفصلة والمتصلة. 
حالات الاسم الإعرابية. 
حالات الصفة الإعرابية. 
تصريف الفعل 


7 
3 
٠ 
0 
1 


أو الياء المائلة. 


. أفعال شاذة, 


المفردات اللغوية 
مغفردات سومرية منتخبة. 
مفردات اكدية منتخبة. 
العلامات الدالسة... 

نصوص مسمارية منتخبة. 
١‏ ., قائمة يأهم المصادر العربية والأجنبية.. . 
.١4‏ المحتويات. 


سو 
با. م 


صيخغ الفعل الصحيح الرئيسة والثانوية, 
الأفعال المعتلة الأول/التسي تبدأ بالألف 
(المهموز. , ءْ 

الأفعال المعتلة الأول/ التسي تبدأ باليياء 


وم 


الأفعال المعتلة الأول/ التي تبدأ بالواو. 
الأفعال المعتلة الوسط (الجوفاء). 
الأفعال المعتلة الآخر (اللفيف). 
الأفعال المعتلة بعرفين. 


الأفعال الرباعية. 
الأفعال التي تبدأ بالنون. ْ 
ْ يبام 
وسعويومر 
“ع "امهم | 
ه"ا ”ا 
بلح ف 
لال ارم 
ىم 


000 


(5[011071ى ل - تتمقدده ابرطم 1 
0 ع دوماع 1 


لا.وأظل اتمتنرتم قنرق عور فر 
ختاأللهاءللل إن مدوم /ور. 
و[ 2010 عمل زه 711 1نا توص 17 
75م كه مجعء 2011 
أناده طلز تزه درا ةكرع سووزة 


. 2005 / 6 


٠. 
3 


/ 
والنشر 


